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Prevet narotnine za l. 1882. so platali ti gospodje:

Pletersnik Josip v Kranjski Gori 1 gld. 15 kr.; Ravnikar
Alojz v Ribnici 2 gld. 30 kr.; Valentinéi¢ Ignacij v Ljubham 2 gld.
30 kr.; Dr. Sc hiffrer Ivan v Ptujl 2 gld. 30 kr.; Urbanéi¢ Fran iz
Baca 4 gld.; Suster$ié Matija na Krskemt 1 gld. 15 kr.; Pire M. v
Kranji 2 uld 30 kr.; Citalnica v Kranji 2 gld. 30 kr.; Kantd Matej
v Slavini 1 gld 15 kr.; Citalnica v Celovei 3 gld. 45 kr.; Papez 1.
v Ljubnem 1 gld. 15 kr.; Rahné Janko v Ljubljani 1 gld.; Urbanec
Ivan v Ptuji 1 gld : Citalnica v Mozivji 1 gld.; Vozlié Lavoslav v
Mariboru 2 gld.: Baloch Lorenc v Sev. Ameriki 5 gld.: Vagaja
Ljudevit na Jesenicah ob Savi 1 gld. 15 kr.; P. \lanjan Sirca na
Kostanjevici 20 kr.

Vsem tem gospodom naroénikom bhodemo naltete zneske
uracunjali za 1.°1883. Prosimo jih, da to v pomnjo vzprejmo.

Administracija.

J

Denasnji zvezek ima vrhu naslovanega lista in kazala Se pol

pole priloge.
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,Clovek vse okorne prste dobi,“ dejal je ta necega nedeljskega

popoludne, ko je mislil, da je pogovora Ze dosti za ta dan. ,Kar
“otrpnejo mu, ¢e jih ne vadi sem ter tji.c

»Ti gre$ zopet po harmoniko?* vprasa Jurij.

=1, kaj pal¢

,Oh, pusti jo! Rajsi se Se kaj pomenimo !¢

,Jaz sem Ze vse povedal, kar vem. Vi lehko govorite, jaz
moram pa malo poigrati.*

,Miha se boji,* pravi Lencika smeje se, ,da ne bi tu v hribih
tisto zdivjal. Anica, ti ga mora§ malo razvedriti.®

,0 mene ni¢ ne poslusa,“ odgovori deklica.

,To je pa res,® pristavi Miha. ,Anica mi sicer dopade —*

»Ti pa meni ni¢,* zavime ga deklica. ,Vedno se rezis kakor
razsuieno korito.*

,Zato grem pa tudi po orgeljce. Saj ves, Jurij, ali Stefan, kako
sem Casi nmaredil, kadar dekleta niso zime marale, kar se je seveda
malokaterikrat primerilo! Orglje sem vzel v roke in kar v procesiji
s0 Sle za mano.“

‘Miha gre po harmoniko. Ko pa pride na ogel hiSe, ustavi se,
dene dlan nad o in zre proti Dolini.

SLencika, pojdi sem pogledat,* zaklite, ,kaj se tako sveti tu
doli! Ali je mesec pot izgredil, da danes tukaj vzhaja ali kako?¢

,Mesec vzhaja!* smeje se Lenéika in stopi tja. ,Ali se ti sanja,
Miha? Zdaj imamo mlaj. To je ogenj!®

Na ta vzklik prihiti vsa druzba gledat, kako se je Zarilo obzorje
za Dolino. Gori! slialo se je iz ve¢ ust in v tem trenufji izgine
vsak’ dvom, kajti visoko po nebu vzpne se mogocen plamen in rudece
siv oblak obda svetlo jedro.

»Ubogi Tjudje!® vzdilmila je Anica, Miha pa je upiral svoje
oCi v velicastni. ta prizor in majal z glavo.

SStefan !¢ dejal je, ,poglej dobro, kje bi uto«m]o to biti!¢

pDale¢ ni ta O"CHJ, meni Jurij.

,,I\a Gorici je,“ rete Miha zamolklo. ,Na Gorici gori, nikjer
drugje. Dolina lezi nize kakor pozari&¢e in najbolj razvidim iz te
Crne lise v ognji. To je Sop Rozancevih smrek, ki nam po dnevi
branijo, da ne vidimo nase vasi. Jaz tetem doli.®

SAll si nor?¢ zadrzuje ga Jurij. ,,I\'uj'pa hoces doli? Ali hos
gasil, ko ho ze vse pogorelo?*

45%
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»Kaj pa naSa hi%a!¢

»Vafa hisa? Vada hi& ne bo nikdar tako gorela. Tu gori
slama pa les, in v dveh urah je vse koncano. Kar gori, tega ne otmes,
za druga poslopja pa ni nevarnosti, ker stoje narazen in je drevje
vmes. Vetra pa tudi ni.¢

»Res je, pravi Miha. ,S takim plamenom nafa higa ne bi gorela.
Pri Rozanci bo.*

Dan pozneje priel je Ze Ozbé povedat, da je vse pohidivo
Rozan¢evo na Gorici pogorelo: hlevi, podi in hifa, in da sumijo, da
bi bilo zaZgano.

»Temu vragu naj pa le zgori!“ rekel je Miha v svoji kr&canski
ljubezni. :

»Miha, Miha, kako pa vender govorid!® posvari ga Pecarka.

»Mati, ali ni ta hudoba nafega Jurija izdal ?¢

,Ce se je pregresil, Bog ga bo kaznoval; mi pa ne smemo
nikomur nesrece Zeleti.®

»Zakaj pa gada ubijem, kadar se na solnci greje ?¢

,Clovek je pa &lovek.* :

Mihi pa ni 8lo v glavo, kako da bi to ne bilo prav, jednako
z jednakim plaCevati. ,Stari ljudje so vsi otrodji,* mrmral jo med
zobmi in $el na svoje delo.

Prihodnjo nedeljo pa je Sel v Dolino in PrimoZevi so mu po-
vedali, da so ofeta zopet vtaknili v zapor, ker nanj leti sumnja, da
bi bil zaZgal, kajti prepirala sta se veckrat z RoZancem in ljudje so
baje slifali, ko se je Premec rotil, da mu bo kaj naredil. Pravili so
tudi, da mu menda trdo gre pred sodnijo, ker ne more izpricati, kje
bi bil takrat, ko je nastal ogenj. Mihov brat” France je bil zelo
Zalosten, da je ofa na tako slabem glasu in da je tolikrat zaprt,
Miha pa se ni menil dosti.

,Ce sedé jeden mesec ved ali menj,“ dejal je, ,to je pal vse
jedno. O¢a se bodo Ze izvili kako, RoZancu se pa Cisto prav godi.®
Tako je mislil Miha in # njim veliko drugih, ki so v tej nesredi le
videli kazen za izdajstvo. Stari lisjak Premec pa se je kmalu izkopal.
Stirinajst dnij so ga drzali v preiskovalnem zaporu, a ker mu nihée
ni mogel naravnost dokazati zlodejstva, morali so ga izpustiti. — —

Cas, ta slavnoznani zdravnik srénih boleznij, pokazal je bil tudi
pri Simonovih in Pelarjevih svojo umetnost. Posusil je solze in odvzel
grenkobo spominu na ranjke svojce. In ko sta nekega dne pozno
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jeseni Simon in Jurij praznitno oblefena stopila v Pefarjevo higo
vedela je mati takoj, kaj to pomeni. Zadovoljno smehljaje se pogrnila
je Zena mizo z belim prtom, Lenfika pa je nosila na mizo jedi in
pijate in Casi malo posludala za vrati, kako je Simon podasi in po
ovinkih napeljeval govor na pravo pot. O vremenu je govoril stari
moz in kruha prigrizaval, letino je hvalil in mater pit klical, zraven
pa jo uljudno vprasal, koliko je Ze stara. Potem je povedal, da tudi
on ni ve¢ mlad in da bo treba krepkejsih rok pri kmetiji. ,Zdaj bo,*
mislila je Lenlika in vlekla na uho, kar priropole v vezo Miha.

yLencika, ali poslufa%?¢ zavpije in jo ohdrZi, ko hole stedi,
dokler ne pride Jurij in je ne odpelje v izho.

Drugi teden sta #la k izprafevanju: Lenika z materjo v Dolino,
Jurij pa k sv. Andreju.

,Gospod Zupnik, oZeniti se mislim,* dejal je Jurij duhovnemu
gospodu. .

,To je prav,“ smijal se je Zupnik, ki ga je po obrazu poznal.
»Nekaj casa si-bil bolen, Stefan, kaj ne?¢

»Bil sem, zdaj sem pa zopet zdrav, hvala Bogu!“ rekel je Jurij
in lehko sta se pogovorila.

Tisto nedeljo pa, ko sta bila v obeh cerkvah v tretje oklicana
Simonov Stefan in Pecarjeva Lendika, pridel je po poludne stari
Premec k PrimoZevim, kamor ga Ze dolgo ni hilo. Skljucena je sedela
mati na klopi z brojenicami v roci.

,He! mati, stara mati!® zavpije Premec. ,Ali S kaj sli§i§?
Primojdunaj !¢
»Kaj pa hoces, Premec?* vprafa ga.

» Vprafati te hofem, Ce Se jokas za sinom, za Jurijem.©

»Oh, pusti me, Premee, pusti!® prosi Zena.

sNikar se ne boj! Jaz sem dober ¢lovek in imam tako mazilo,
da te po ufesu pomazem in solze se bodo ustavile kakor Simnov
malin med pasjimi dnevi.®

Premec se skloni in Sepee starki na uho nekaj tacega, da je
takoj skocila po konci in srpo ga gledala.

»Ali se norénjes z midno?* vprada naposled.

»Primojdunaj,* pravi oni, ,C¢e se hofem norcevati, ne hom hodil
k tebi. Ta reé je pa, kakor sem rekel.®

Ko je prisla v izbo Franica z detetom na roci, povedal je tudi
njej to skrivnost in kmalu so jo vedeli vsi domadi. Premec pa jim
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je zabiteval, da Bog ne zadeni komu kaj povedati; on je pridel
povabit jih na tihem na Zenitovanje, toda Bog varuj, da bi roditelji
gli. 0d zaletka starcu niso hoteli verjeti popolnoma; ko pa je France,
kateremu je bil Miha vse povedal, to vest potrdil, bilo je veliko
veselje v hidi. Franici pa se je za malo zdelo, da je e le zdaj to
zvedela.

,Le Cakaj, France!“ dejala je, ,zakaj mi nisi povedal! Jaz pa
proti tebi nimam nobenih skrivnostij.®

,Jaz sem se bal,“ opraviéuje se moZ, ,da se ne bi ti zagovorila.¢

,Kaj ne, ker sem taka klepetulja ?¢

»Tega ne bom dejal.¢

,Ni¢! Le reci, France!* hrabri ga Premec.

,Ne! Ne morem trdifi.*

,Ker si pod Zensko oblastjo. Kdor pravi, primojdunaj, da je
Se katerikrat kaka Zenska kaj zamoléala, tega imajo Zenske pod
oblastjo.“

»OCctu sem moral besedo dati,  da nikomur ne povem, Franica.*

Ko pa je solnce zatonilo, korakal je Premec s sinom Francetom
in sinaho proti gori sv. Florijana. Prisréen je bil pozdrav med bratom
in sestro: roki se nista mogli izpustiti, o¢i ne nagledati in vpradanj
in pripovedovanja ni hilo ne konca ne kraja. Len&iki in Anici je bila
Franica kmaln velika prijateljica in prav dopadlo jej je na gori, da
bi le tako dale¢ in tako visoko ne bilo. Ko so pa“Ze drugi odsli
spat, pripravljala je % ona s Pefarjevo in Simonovo materjo, kar je
bilo za prazniéni dan treba. Drugo jutro zgodaj pa so se zhrali svatje
pri Simonu na zajutrek, ko so pri¥li po Zenina, in % njim vred so
§li po nevesto, katero sta Anica in Jurijeva sestra vencali in potem
so se napotili k sv. Andreju. OZb2 je ponosno koracil s Simonovko,
njegova lepfa polovica pa, kakor Zeno Meto iz prirojene uljudnosti
imenujemo, s starim Premcem: za njimi so se pa zvrstili drugi.
Franica in Pefarka pa sta ostali doma in Miha je opravljal svoje
delo in zvizgal okrog hige.

Na tihem se je zvrila poroka pri sv. Andreji. Ni¢ se niso
mudili v vasi in nobene popotne ni bilo. Zenske, ki so stale na
hisnih pragih, dejale so: ,Zenin je feden, nevesta pa ni.¢ Fantje
pa so menili, da je nevesta brhka, Zenin pa pust. Kar je bilo pa bolj
moskih, tem se ni zdelo vredno gledati. ,Hribovska Zenitev, brez
popotne, brez muzike!* dejali so in obrnili se proc.
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Veselje pa za tega delj ni¢ manjse ni bilo v mali druzbi. Miha
je skakal od radosti, da zopet jedenkrat v delovnik gode in komaj
so ga ustavljali v njegovem delovanji. Ozbé je plesal na stare dni,
kajti zastonj je bil poskusal prevpiti sivega Premeca. Nevesta pa se
je jokala in smijala in objemala mater in svakinjo in Anico. Le-ta
pa se je bridko nasmehnila in med splofnim veseljem ostala je sama
otozna. In ko je videla druzbo v Zivem razgovoru, zapustila je izbo
in $la hladit si vroto glavo v vefernem zraku in tezek vzdihljaj je
odnesla hladna sapa. —

Pozno drugi dan so se razhajali svatje. Franica je hitela s
svojim mozem domov, da brZ prinese roditeljem, ki so tezko cakali,
sporodil o Juriji. Premec pa Se ni hotel iti. ,Ker sem Ze gori,* dejal
je. Jhotem vse to skalovje pregledati.¢ Ce bi ga ne bil Ozbe povabil
na domaco pijaco, prigel bi bil sam. OZzbetova Zena pa se ga ni
mogla naslufati in dejala je, da tako smefnega in kratkodasnega
moza $e ni videla.

Odsihmal je gospodaril Jurij na Strmi peci, Lencika in mati
njena sta mu pa eospodinjili. Ko pa Simon ve& ni mogel opravljati
tezkih del, dal je.posestvo v majem Juriju, kateremu je bil Miha trdna
podpora, kajti zastonj je temn ofa prigovarjal, naj pride zopet v
Dolino s svojo harmoniko, drugace se ho skisal v hribih, da ne bo
za nobeno rabo ved. ,Se oZenil se mi bod na vse zadnje, Ce ostanes
tu,* dejal mu je, a sam se je starec vracal in tarnal, da je izgubil
Franceta, Jurija in da se mn bo gotovo tadi Miha izneveril.

. XXV.

Dve leti sta pretekli v mirni zadovoljnosti naSim hriboveem.
Okrog Petarjeve hi%e je skakal mali Jurcek in igral s konjici, piscal-
kami in vozovi, katere mu je delal strijc Miha: malo potoléen je bil
po obrazu, ker mu je tolikrat sveta zmanjkalo: govoril je Ze po
malem in hibica mu je bila privezala vi¥njev trak na desno roko,
da je vedel s katero kriz delati. Kakor bi bil sanjal, zdelo se je
Juriju vse prej$nje Zivljenje in kdor bi ga bil videl, kako gospodari,
dejal bi bil, da je iz mladih nog rastel na Strmi pedi. Parkrat je bil
Ze obiskal na vefer svoje roditelje, a nova domadija se mu je bila
priljubila tako, da je vselej nerad el od doma.

Pridla je bila zopet jesen. Cvrst veter je pihal rumenete listje
z drevja in lastovke so se zbirale, da polete v gorkejse kraje. Ozbeé
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je iztrkaval svoj koZuh, Pefarjevi pa so spravljali jesenske pridelke
v shrambe. Koliko veé¢ lepih dnij Steje pa¢ jesen od pomladi in vender
imajo pesniki in dimgi Zivofntni ljudje poslednjo bolj v &islih od prve.
To pa menda le zats, ker smo po pusti zimi %e z nestanovitno
vzpomladjo zadovoljni, jesenska krasota nam pa budi otoZne misli na
prihajajoto zimo.

Lepega jesenskega popoludné je bilo in Pefarjevi so se bili ravno
k mali juZini posedli, ko se prikaZe siva glava Premceva.

»Ah, ofa, kaj pa Vi hodite tod?* vzklikne Jurij in mu hiti
naproti. ,Prisedite k nam!¢

»Bog vam blagoslovi, pa meni tudi!® rete zasopli starec, ne
da bi se dal dvakrat prositi. S polu drznimi, polu pladnimi ofmi je
gledal Jurlek tujeza moZa. Ko pa je videl, da mu ta nidesa ne stori,
stopa podasi do moZeve palice, katero bi tolikanj rad nnesel. A zdaj
se oglasi Premec: ,Ho, Jurfek, kje imad pa konja?* in fantu upade
srce; nazaj se pomakne za mater, potlej pa stefe na vso mod in
Sultan za njim, ki je tudi hotel vedeti, kaj je Jurékn.

,Kaj boste povedali dobrega?“ vprafa po jedi Jurij.

»E, kaj! Ni¢ tacega. Miha, daj mi malo tobaka!¢

,0¢, ta je zadnji, ki ga imam,* pravi Miha in vleCe pocasi
mchur iz Zepa.

.Ni¢ ne dé; le daj! — Ve, Jurij!®

,Jaz sem Stefan,® popravlja Jurij.

,Primojdunaj, da si teza ne morem zapomnmiti! Pa bodi, kar
hoted: toda z mdno pojdi danes, ¢e mores.©

,Oh, toliko je dela,* oglasi se vmes Lenc¢ika. ,Prav tezko ga
pogresamo. “

.Kaj pa je posebnega?¢ vprafa zopet Jurij.

»Posebnega nid. Ce se ti ne zdi, pa pusti. RoZanec me je
poslal péte.“

»RoZanec!* ¢udi se Jurij.

»Da, Rozanec. Hudo mu gre, staremu norcu. Prej je hil vrag,
zdaj se je pa spokoril. Norec pa je, ker ne zna Ziveti: denar ima,
pa strada. Zadnje dni ga je bilo pa prijelo in Imda mu prede. Pred-
vieraj¥njim se je ulegel in véeraj so ga prevideli. Pri njem sem bil,
pa mi pravi, da ne more umreti. Ali naj ti pomagam? dejal sem;
potle] mi je zalel praviti, kako se kesa, da je tebe ovadil, kako ga
srce teZi in vest pede in to in ono. Zdihoval je dedec kakor tristo
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du$ v vicah in jokal, da se mi je smilil. Jaz sem mu povedal, kako
in kaj in da ti tukaj gori z Miho ovce pase$ kakor ofak Jakob s
svetim Izidorjem. Zdaj bi ga bil moral videti starca, kako je planil
na postelji po konci! K sv. Florjanu je hotel romati, pa e iz slame
ni mogel izlezti. In prosil me je za Zive in mrtve, naj grem po tebe,
da te e vidi pred smrtjo. Zdaj pa stori, kakor se ti ljubi. Da ne
bi mogel umreti, primojdunaj, tak dedec, to je bhabja vera. Naj le
prava ura pride, nobeden se ne bo ustavljal. Toda &e hoCe§, pa
pojdi !¢

Jurij je vstal in mignil Zeni, naj mu prinese suknjo. ,Jaz poj-
dem,* dejal je in priganjal Premeca, da sta kmalu odrinila. —

Odkar je Rozanec pot kazal Zandarjem na Strmo ped, prijela
ge .ga je nesrea in ni ga izpustila iz pestij. Da se bo ta re¢ tako
iz8la, tega ni mislil. 'V vojake nazaj je hotel spraviti Jurija, potlej
si je moral pa ocitati, da ga je umoril. Po Premcevem trudu raz-
nesla se je hila vest po vsej okolici in ljudje so se ga zafeli ogibati.
Lakomni mo# Ze prej ni bil priljubljen, zdaj pa so ga értili in za-
nidevali. Sam in zamifljen je hodil s pusko po gozdih, dasiravno
ni ve¢ streljal; doma pa je bil oduren, da se je Zena bala vprasati ga
po kaki re¢i. Kadar sta se srefala s Premcem, moral je slifati trde
besede in jedenkrat ga je bil oni tako spravil v srd, da je s pusko
nanj pomeril.

,0 ti grdoba!® vpil je Premec. ,Jurija si dal ustreliti, mene
bo§ pa sam?¢

In skodil je k njemu, izvil mu puiko in ga Z njo otolkel, da
se je RoZanec komaj priplazil domov. Ne dolgo potem umrla mu je
Zena in ravno tisti dan, ko so jo pokopavali, pogorelo mu je vse
pohistvo. Ves obupen je bil moZ in kaj mu je pomagalo, ¢e so za
nekaj Casa zaprli njegovega preganjalca! Hide ni hotel veé zidati,
ampak prodal je vse posestvo in kupil majhno bajto na konci Do-
linske vasi, kjer je bival do smrti. V cerkev je hodil vsak dan in
vhogajme dajal, kar prej ni bila njegova navada. Za Jurija pa je
ustanovil vecne mase, da bi poplatal svojo krivdo. Sam zise je Zivel
in nobena kaplja vina ni zmodcila ve¢ njegovih nsten. Ko je pa umrl
v vasi ponocni ¢uvaj, ponudil se je on za pol place.

»L0 no¢i jaz kar spati ne morem, gospod alpmk “ dejal je.
»10 bi bila sluzba zime.“

»Po dnevi pa tudi ne spite, Romnec,“ opomnil je Zupnik.



714 Dr. Fr. Detela: Malo Zivljenje.

»Tudi ne. Veliko spanja $e nikdar nisem imel, star ¢lovek ga
ima pa fe menj.“ ‘

S sulico v rokah stopal je Rozanec vsako not¢ okrog cerkve
in ure je klical in molil. Ker je bila s tem opravilom zdruZena tudi
sluzba grobokopa, prekopaval je zemljo po pokopalidéi in postiljal
tesno posteljo svojim soobfanom. ,Oh, po leti je to lehko delo,*
dejal je, ,ali po zimi me pa Ze pobira; po zimi, ko je zemlja
zmrzla.®

7 nepretrganim delom dugil je moZ svoje misli in svoj spomin,
a kakor hud duh hodil je za njim Premec in ga mucil z grenkim
ocitanjem. ,Oh, pusti me, Premec!“ prosil ga je moz. ,Saj vidig,
da nimam ni¢ dobrega na svetu.* Vidno je pojemala njegova moé
in na zadnje se je moral uleti. Zapuifen je leZal v svoji bajti, in
nikdo ga ni obiskal, nikdo se zmenil zanj: le Premec se ga je Se
spomnil in prigel k njemun. ,Bog ti stokrat povrni!® vzdihnil je in
prijel za roko svojega starega sovraznika, ko mu je ta povedal o
Juriji. In Premec mu je tudi pripeljal Jurija. RoZanec se je sklonil
po konci in obe roki podal mlademu Pelarju. Se enkrat se mu je
zasvetilo oko, potem pa so je zalile solze. ,Jurij, odpusti,“ jecljal
je in Jurij je bil tako ginen, da je komaj govoril. -

»Odpustite rajéi Vi meni!* dejal je in tolazil moZa, da bode
zopet okreval in da se bosta $e vkup veselila.

A moZ je odkimaval. ,Moj dan je dozorel, da se Ze osiplje, dejal
je. »Predno bo teden v kraji, poneso me. Da si le ti Se prisel! Povej
mi Se, Jurij, kako se ti je godilo ves ¢as? Jaz tezko govorim, po-
slusam pa %e rad.“

Pozno po noéi se je vrnil Jurij domov, Rozanca pa ni videl
ved, kajti dva dni pozneje je izdihnil svojo dudo dolinski grobokop.

»Kdor drugemu jamo koplje, sam vanjo pade,* menil je Premec,
ko je spremljal med redkimi pogrebei svojega soseda na poslednjem
potu.

V oporoki Rozanéevi pa je bil imenovan za jedinega dedic¢a
Stefan Pecar na Strmi peéi in okolo pet tisoé goldinarjev je pode-
doval Jurij. Ljudje so zazijali, ko so slifali, koliko je zapustil stari
moz. Jurij sicer ni bil v denarni stiski, a toliko gotovine je kmetn
bogastvo. Postavil je RoZancu spomenik na pokopalisci, drugi spo-
menik pa je dal zidati pri cerkvi sv. Florijana, in tam, kjer zdaj
stoji bela kapelica matere boZje, nad katero razobeia Zalostna vrba
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svoje veje, tam potiva Simonov Stefan. Kako nedeljo popoludne
pelje tja Jurij svojega sina, in kadar se detek nagleda lepih podob,
opomni ga, naj moli, da ga bo mamka hoZja rada imela. In Jurdek
moli, kakor ga je u¢ila mati in babica; ¢ mu pa sredi kake molitvice
opefa spomin, pomaga mu oca dalje.

Premec je osamel in dolg ¢as mu je bilo, kadar je hodil z
Gorice v Dolino in nazaj, svoja navadna pota. Neka stara Ursa,
daljna sorodnica njegova, naselila se je bila k njemu in mu kuhala,
kadar je imela kaj. RoZanceva nesreéa pa je deloma tudi njega za-
dela, kajti vse tiste stare device, ki so se prej RoZanceve hise -drzale,
pridle so zdaj v njegovo hiso kakor poljske misi, privabljene od
nove gospodinje Urse. Premec se ni dosti menil za to skupicino,
ker je bil malo doma, tem bolj so se pa menile Zenice zanj. Skle-
nile so storiti dobro delo in dedca izpreobrniti, da ne bi veé pre-
klinjal in razgrajal. Kadar je bil torej Premec doma, zalela je Ursa
praviti zgodbe raznoterih svetnikov in popisovati trpljenje dus v
vicah, in tako lepo je znala pripovedovati, da je Premcu do srca seglo.

,Urfa, ti pa res lepo pripovedujed, dejal je moz in Ursa se
je zadovoljno obliznila. ,Primojdunaj, ti bi morala biti za duhovnega

»Glej, Premec,* opominjala je Urfa, ki je znala porabiti ugodni
trenutek, ,vse te muke trpe dufe v vicah najve¢ zavoljo preklinje-
vanja.“

,Kaj vraga!® ¢udil se je moz ,Da bi bilo to tak hud greh?
I, kje pa si zvedela ti to, Ursa?

,Glej ga! Kje bom zvedela? V bukvah je vse zaznamenovano
in zapisano!“

© ,Ti misli¥ torej, da naj bi jaz pustil vse te &vrste besede?
Meni pa dobro dé — ti ne ves — &e malo zakolnem. To je moj
oddusek.“

»Seveda ti tukaj dobro dé* svari Uria, ,tam ti bo pa hudo.“

»Kako bi se pa jaz najlaZe odvadil teh besedij? Saj toliko mi
ni do njih.# '

sSpomni se dud v vicah!¥

»Rad, ¢e bi se mogel. Pa ravno o pravem ¢asu mi ne pridejo
na misel. Ves kaj, Urfa? Spommi me rajsa til¢

Uria mu je obljubila in ves Zenski zbor se je veselil, da je resil
jedno duso iz vragovih krempljev. Kadar je pa Premca jeza ali dolg
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s ali kar si bodi zapeljalo, da je zarobantil, zavpila je Urda:
»Premec, spomni se dug v vicah!* in moZ je utihnil. Toda le, kadar
je bil trezev; kadar se je pa primerilo, da ni bil, in &e ga je imel
le koli¢kaj pod klobukom, zagazil je z obema nogama v stari greh.
»Oh, Premec, kaj pa dufe v vicah!* opominjevala je Urfa, —

»Liho, baba!“ zarohnel je tedaj. ,Ti in tvoje dufe v vicah,
zahvalite Boga, da ste pod streho pa na gorkem. Grefnika pusti
pri miru, ¢e ne bom jaz vse iz hie izpodil, primojdunaj!®

Tako je ¢asi iznenadil Urfo, ki je bila Ze popolnoma prepri-
dana, da je moZ ves drugaen, in to jo je Zalilo tem bolj, ker se
je bila Ze proti Zupniku pohvalila, kiko izpreobrnenje se jej je po-
sredilo. Oj Premee, nikar ne hodi tako trdovatnega srea! A kaj je
hotel, ko mu je bilo tako dolgéas po Mihi. TFrance mu je bil pre-
moder, da se bi Z njim pogovarjal, in vrstniki njegovi so bili vsi
stari, on pa S vedno mlad. V vinu je topil svojo Zalost in v krémo
je nosil vestno ves denar, kar si ga je sam prisluzil in kar sta ga
mu dajala Miha in Jurij. France pa mu je dejal:  Denarja ne po-
trebujete, ota! Brez skrbi lahko Zivite pri nas, pijaca Vas ho spra-
vila v grob.*

»Kaj ti ved!* ugovarjal mu je moz ,Samo pijaéa me Se veZe
na ta svet.” '

Vesel dan je bhil zanj, kadar ga je obiskal Miha. Ponosno ga
je peljal v krémo, sedel v kot za mizo in onega posadil zraven sebe.
»Ali ga vidi§ gorjanca?¢ kazal je krémarju svojega sina. ,Komaj
zna sedeti pri mizi in z denarjem ne ve, kaj bi pocel.®

Necega vefera zopet tako sedita pri poli¢i Premec in Miha.
Vino je lezlo siveu v lase, jezik pa mu je tekel kakor Zaga. ,Miha!
§e jednega bova,* vpil je in objemal sina. Drugae ne prides ti
danes domov, po tistem skalovji, ki se ga koza strasi, primojdunaj!“

»Pozno je Ze, ofa,* ugovarja oni, ,in jaz moram fe k Primozu,
predno odidem.*

»1% kaj bos hodil! Tu ostani! Tu se nama dobro godi, tam
je pa dolg ¢as. Pusti Franceta, tak je, kakerfen je bil. Pri meni
bodi, ko te Ze toliko ¢asa nisem videl. Ti ne prides doli, jaz pa
gori ne morem. Pa bi $e Sel, primojdunaj, da, e bi imeli le kapljo
vina po vsej gori.® Tako je govoril Premee, ko vstopi stari njegov
znanec, zandar Krizan. Zbranim gostom Zeli dober veder in postavi
pusko v kot.
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»He, gospod Krizan!“ zavpije Premee. ,Pit pojte sem k nama !¢

pPremec!* pravi oni, ,na onem konci vasi sem Vas Ze slisal,
tak glas imate.®

»Glas pa jaz dober, primojdunaj, in grlo gladko, da vince
lepo po njem tece, pa da zavpijem, ¢e je treba.“

In Premec je zapel, da je vsem po ufesih zvonelo.

»Kadar jug vlete,“ dejal je ponosno, ,sli§i me na Gorici stara

_kavka Urfa. — 2S¢ jedenkrat pit, gospod Krizan!¢ klical je Zan-
darja, ki se je odpravljal. ,Pustite pusko v kotu, saj rada pociva!
Ali mislite zopet kateremu poslati svinca med rebra, gospod Krizan?*

,Zopet,* smeje se Krizan. ,Nemara ravno Vam.“

»Ha, ha, ali menite, da sem Ze dosti dolgo na svetu, in da me
smrt ne more drugace zadaviti ? Kaj?¢

A Zzandar je bil odSel, ¢e¥, da se mu mudi.

,Kaké je pa moski!* hudoval.se je Premec. ,Se pit ne gre.
Cakaj ti dolgopetez, nazaj bo§ %e tekel. Miha, ostani tu, dokler ne
pridem !¥ v

»Kam pa greste ?¢

-y Tega vraga, tega Krizana bom malo postradil, da bo kaj smeha.¢
sPustite ga, ofa, pustite! S takimi ljudmi je najbolje ni¢
opraviti ne imeti.®
- Jaz ga hoem kaznovati, ker se mi je zameril, primojdunaj!
Hlapec mi bo «dal rjubo in pri Podrtem Znamenji bom obrnil tega
rohnéta.

Starec je bil odsel, Miha pa se je %e razgovarjal s fantini, ki
g0 bili v krémi, in potem placal, ker ni mogel ofeta Cakati. Bolj
se je bil zapoznil, kakor mu je bilo ljubo. Ura je bila deset in on
je premidljeval, ali bi % %l k PrimoZevim ali ne. ,Ce imajo Iug,«
dejal je, ,bom potrkal; ¢e ne, pa grem.“ Okna PrimoZeve hige bila
so Se razsvetljena in na trkanje mu pride odpirat brat. On in stari
Primoz sta bila & po konci.

»Kje imad pa oleta?® vprafa France. ,Saj sta bila skupaj.

Skupaj. Pa na jedenkrat se jih je lotila neumnost. Krizan je
bil v krémi in &li so ga stradit gori k Znamenju.«

»Zakaj jih nisi zadrzal ?¢

»Niso se dali. Saj ves§, kakdni so.* -

»Kaj pravi§, Miha?¢ oglasi se Primoz ,Stradit je Sel ofa?
Tecita hitro za njim, tecita, da se ne zgodi kaka nesreca I
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»1 kako Ze ?* vprafa Miha.

»Ustreli ga lehko Zandar, ustreli. Kar pojta!*

» Vraga! Pa res; na to nisem mislil,* zavzame se Miha in odide
naglo po bliznjem potu proti omenjenemu kraju. France pa oblete
suknjo in se napoti po cesti ravno tji. Dalec je bil fe od Znamenja,
ko mu prineseta naproti Krizan in Miha ofeta hudo ranjenega.

»Zdaj sem pa iztaknil, primojdunaj!® refe hripavo Francetu.

»Pa vender niste mocno poskodovani?“ vprasa ta prestraden.

»Ravno dosti, da se ne bo treba dolgo po posteljah valjati,“
pravi Premec in omedli. K Primozu ga neso in Krizan stopi do
zdravnika. Ko ta pride, zavedel se je moZ zopet. ,Meni ni treba
nobenega mazila ve¢,“ pravi hripavo. ,Gospod Krizan, ni¢ veé ~ga
ne bova pila.¥ Roko mu skusa podati, a pretezka mu je Ze bila,
KriZzan pa ga prime zinjo in zapusti potem moléé hiso. Franica je
bila poslala po gospoda in Se tisto no¢ je umrl Premec v Mihovih
rokah in France mu je zatisnil o¢i. Svojega Jurcka se je bil e
na vse zadnje spomnil. Na vso mo¢ je deZevalo, ko so ga pokopa-
vali, vender pa se je vila dolga vrsta ljudij proti pokopaliscu, kajti
znan je bil moz povsod, sovrazili ga pa niso. PrimoZ je bil s svojo
druzino med pogrebci in pred njim je na glas molila stara Urda,
Premleva gostja, in vmes zdihovala: ,Oh, ti ubogi Premec, kako
smrt si storil, oh, ti reva stara!* Ko so pa prisli do groba, obrnila
se je in rekla: ,Oh, ljudje boZji! pozna se, da ga je moz rad pil,
ker gre tako dez.“ — PrimoZa pa je ujezilo, ko je to slial, in za-
vrnil jo je reko¢: ,Kadar pa ti umrjed, bo pa to¢a la, copernica
stara !¢

Jurija ni bilo za pogrebom, kajti ni Se rad hodil med ljudi:
inako pa se mu je storilo, ko mu je dosla zZalostna vest. Premcevina je
bila zdaj Mihova last, a on je vse prodal in se vrnil na goro, od koder
le redko kdaj % pride v Dolino. Lencika misli, da ga tudi nekaj
druzega pri njih gori drzi, ne samo prijatelj Jurij; in zadovoljno ¢asi
moZu pripoveduje, kaj je tu pa tam videla in slifala. Jurij se trdno
nadeje, da bode iz Mihe in Anice jedenkrat Se par, kajti fant postaja
bolj in holj zamisljen, dekle pa veselo.

:
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Izza mladih let.
Spisal dr. H. Dolenec.
VL
Reginulo je nekoliko let in bival sem spét v svoji domovini na

dl Notranjskem. Bilo je pravo jesensko jutro, kakor si ga lovec
zeli, a jaz ga nisem mogel porabiti. Posel in dolZnost sta
me zadrZavala v pisarnici in skoro, da nisem imel Casa skozi okno
in na zametene vrhove pogledati. Vstopi moZ in se pristavi pri pedi.
Pogledam ga in spoznam takoj, da tega je nagnal poseben posel do
mene, in ker je bil Matevz iskren lovec, ni bilo tesko uganiti, o ¢em
hofe povprasati ali porocati. Pristopim k njemu in lesketale so se
mu o¢i od samega veselja, ko mi po tihem in v naglici pove, da
imajo tri medvede obsledene in da ¢akajo mene. Odpravim ga rekod,
da takoj nikakor ne morem wditi, da prej ko za poludne bodem pa
ze v Danah,

Kar najhitreje se odpravim ez Kopalnik vedno v strahu, da
bi ne bili Podcirkavei in Danci, kar jih je bilo te vrste, Ze odsli.
Ne! Na oglu pred malinsko hifo v Danah so me Cakali. Celo stari
Kradevec, gospodar temu mélinu, stal je med njimi m s puso v roki.
Vseh skupaj nas je bilo deset. Najstarej$i med nami je bil mlinar,
najmlaj§i pa mlinarjeve héere sin — Kandarov Pepe.

Tudi najve¢ govoril je mlinar, ali s tem pa ne bodi re¢eno, da
je v tem krogu sploh $la mlinarju prva beseda. Gledé njegovih
lovskih zaslug menim, da najzadnjejsa, a mlinar je bil star, premozen
in sploh veljaven moZ in torej mu ni nihée ugovarjal, ko nam je
tudi danes zopet pripovedaval, kako mu je nekdaj volk peska iz na-
rotaja iztrgal in kako so kosuto v danskem bregu Zivo ujeli. Skoro
bi rekel, da najve¢ tega je le Pepe posludal, ki je pse vodil in s
starim oCetom zadaj hodil. Kadar smo se pa pristavili, vselej je
mlinar Se s povzdignenim glasom in po nas ozirajoé se Pepetu za-
biceval, da ni¢ bati se medveda, ampak le pomeriti vanj, kakor v
goro. Zadnjikrat pristavili smo se pri Brezi na robu, na katerem se
pot prevegne z danskih pasnikov proti lazom in gozdu. Ker se je
sporoCilo obsledovalcev na to glasilo, da medvedka z mladi¢ema se
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je zdolaj po senoZetih pasla, potem pa $la na Kamenice le¢, bil je
skrajni ¢as zgovoriti se, kako zastati in kako pognati, kajti Kame-
nice so bile pred nami. Poprijel je besedo Paternost iz Dan in iz-
rekel misel, da najbolje bi bilo e jedenkrat prepricati se, ali “sled
v resnici le v Kamenice drzi in ne tudi nazaj ven: da po njegovem
mnenji je neverjetno, da bi se bila medvedka pa Kamenicah pristavila,
ker to ni kraj za njo. Temu je pritrdil tudi Mlakar iz Dan. Ta-
kovim mozZem je tesko ugovarjati, kajti Paternoit in Mlakar bila sta
gozdarja, kakers$nib je malo ve¢ po Kranjskem. Njima je bil gozd
do pod Sneznika ravno tako znan, kakor zapefek v hidi in na med-
veda sta ona dva Ze tolikokrat zastala, kakor marsikateri lovee ne
na zajca. Vender je obveljal nasvet, da, ako Kamenice zastanemo,
zamudimo se malo in zatorej smo jih zastali. Paternodt nas je na-
stavljal; méne je zadnjega in nma vrhu postavil; pod mdno prvi je
stal Mlakar. DPaternost me je popustil z besedami, da tukaj ne bo
medveda, in torej tudi nisem bil posebno vznemirjen.

Malo ¢asa stojimo, ko se vrne Paternodt ter nas sklice v do-
lino. Ravno po dolini je bil sneg skopnel, ali za dobre tri streljaje
vise je ¢ lezal. Zopet je hil posvet. Paternost, ki je bil Kamenice
obsel, povedal je, da medvedka je vender le pohajala po Kumenicah,
po njegovem mnenji pa Sla lé¢ proti Ostremu Vrhu, kakor ima ze
navado. Napotili smo se torej proti Ostremu Vrhu, a komaj prisli
do snega, Ze smo zapazili sled starke in mladicev, ki je drzal proti
vi§ini in Ostremu Vrhu. ,Saj sem vedel!* rekel je Paternoit in
dva odposlal, naj gresta po poti med Ostrim Vrhom in Lomom, mi
pa da gremo po potu ta kraj Ostrega Vrha in da se snidemo zopet
pod potjo na Ravan. ;

Mi smo imeli krajso pot in pod lazom, na katerem smo se
stakavali, presledili smo Se jedenkrat medvede, ki so drZali na rav-
nost v rob Ostrega Vrha. Le bolj tiho smo se razgovarjali in tesko
pri¢akovali odposlancev. Prideta doli po poti za Ostrim Vrhom in
sporoCita, da ven in Cez miso sli medvedji. ,Torej so notri!* mislil
si je vsak in nekateri tudi te besede izpregovoril. Resni smo po-
stali, mlinar je popolnoma utilmil in se drzal v dve gube, kakor bi
ga zeblo, v tem ko so Paternost, Mlakar in MatevZ ugibali, kako
zastati in kdo da bo $el poganjat. Mene so izbrali, da bom stal
na robu proti Ravani, kajti tam da ima medved Ze navadno pot,
jaz da sem dober za pomeriti in da imam dva ognja. Res so imeli
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vsi drugi le jednocevke. Pod mino na 6ni strani roba, da bodeta
stala Kova¢ pa Kukec. Za pogonjita  odloCena sta bila Vidmar pa
mladi Kovad. . :

Dasiravno sam zavzet, vender le sem opazoval, da mlinarju
vedno tesneje postaja, in ko se Paternost %e jedenkrat pristavi in
refe, da za pse se je treba zagotoviti, da bi nam vsega lova ne izpri- .
dili, nkrenili so mozaki, da s psi mora jeden na Jazu ostati ter jih le
potem izpustiti, ako bi jih na pomoé klicali. Hoté ali nehoté, ne
vem, kako bi rekel, srecale so se najine o¢i z mlinarjevimi, poprimem
besedo in nasvetujem, da pse mlinarju izroditi, on da je zanesljiv in
bode gotovo pazil, da mu psov kateri ne odide in lova ne zmede.
Brez ugovora in v tem hipu je mlinar segnil po vrvicah, katere je
Se zmerom Pepe v rokah imel, ter s prvotnim pogumom Pepetu fe je-
denkrat povedal, ,da ni¢ bati se, ampak le pomeriti kakor v goro®.
Pristavil se je mlinar, lep vzgled ubogljivosti, pod potjo na lazu,
mi smo pa zastali gori po poti okrog Ostrega Vrha. Paternost je
ostal pod robom, Kovaé je mene postavil ravno na rob, a sam se je
umaknil ravno pod rob na drugo stran hriba proti Lomu. Rob, na
katerem sem stal kakih deset korakov od pota, razteza se od Ostrega
Vrha proti Ravani. Na levo stran je bil hrib strmo prevegnen in
takrat nekoliko izsekan, naravnost pred mino je bil pa grd svet,
precej skalovja in s snegom obloZeno drevje je v tla tis¢alo in vid
jemalo. Ravno po robu sem videl, in ako sem se pripognil, tudi na
dalje in celo do vrha. Nebo se je jelo jasniti, od drevja pa kapati
in osipati se. Ne bom rekel, da nisem bil vznemirjen, ko me je Kovac
nastavil ter se potem umaknil pédme na levo stran. Ni bilo prvi-
krat, da sem bil na medvéjem lovu, a do tedaj je bilo vselej Se
bolj dvomljivo, je li medved v hribu ali ne, in bo li pridel ravno
ndme; ta pot pa je bilo gotovo, da imamo medveda med sebdj, in
da se bode hotel najhrz po robu umakniti.

Ze precej Casa stojim, pa le ni¢ ne pride; z drevja je pa zme-
rom bolj Zlofalo, Ze zebsti me je zalelo, posebno v roko, katero
sem vedno nad kapicami drZal, da mi jih ne zamodi. Da sem se
kapa bolj ubranil, prestavil sem se za par korakov pod dve hoji ter
na jedno se naslonil, in ko pogledam zopet po robu in proti vrhu,
kar jo ugledam medvedko in jednega mladicev. Naravnost proti
meni sta bila napotena, a samo za trenuték sem ja videl, izginila
sta v gofCavi. DPoprimem putko in gledam, kar se zopet prikaZe

46
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medvedka. S skale doli je stopila in prestopila s prvima nogama na
drugo skalo; v tem hipu' ona mene zagleda in zaziji, jaz pa pomerim
in stisnem. Vznak se prevrne in dvakrat hudo zarohni, jaz po-
primem za drugo zmet, gledam in ¢akam, pa ni¢esa ne vidim in ne
sli¢im. Ze stojim kaki dve minuti, kar ugledam jednega mladicev.
- Kakih &tirideset korakov od mene je stal in poslhusal. Ker nisem
vedel, kaj bode stara $e storila, nisem se upal nanj potegniti in nmaknil
se je. Mikalo me je iti na strel pogledat, toda ker je biloza trdno
zmenjeno, da se ne sme nobeden z mesta geniti, dokler gonjaci skozi
ne pridejo in se lovei ne skli¢ejo, ostanem na mestu, a kmalu zacujem
na desno pod sebdj pasji javk. Kmalu potem pa pristopi Paternost
k meni in me povprasa, kaj sem streljal. Jaz mu odgovorim, da
medvedko in da menim, da sem jo tudi zadel, ker se je po streln
vznak zvrnila in zarohmela. Veli mi pokazati, kam sem streljal.
Greva do mesta in ko pogledava ¢ez steno, hil je sneg povaljan in
krvav, kakor bi ga bil z vreto krvi povlekel. Paternost prikima, da
bo, in ravno sva hotela po sledu dalje, kar zasligiva pok nad nama
proti Ravani in glas Kovacev, ki je ,morto* vpil. Stopiva mu na-
proti in ugledava ga, ko vlede medvedko po snegu v dolino. Sni-
demo se in pripoveduje nama, da po strelu je prisla medvedka blizu
njega, da je pa ni videl, ko pa je stopil na sled pogledat, da je
opazil, da mo¢no krvavi in zatorej fel za njo in nasel jo kakih sto
korakov viSe pri kladi lezeco. ,Kakor je Ze navada in vselej prav®,
da jej je Se jedenkrat v glavo potegnil, da se pa ni vec genila. Pri-
stopil je e Kukec in vlekli smo medvedko na pot in po poti doli na
Jaze pod Lomom. Precej ¢asa smo c¢akali, predno so pajdasi od
druge strani dofli. Vidmar je pravil, da je bilo zlo teZavno za sle-
dom hoditi in da sta dolgo po gos¢i tavala, predno sta prisla do
medvedke. On da jo je videl, ko je vstala in se pomaknila ¢ez rob,
strela pa da ni slidal. Na jedenkrat pa da sta bila mladica zopet
pri njem in on da je prestrafen gledal, od kod se bode Se stara
pokazala. Mladi¢a sta jo udrla okrog hriba proti lazu, kjer je mlinar
stal in kar znasla se pred njim. Rad bi bil videl in vedel,
kaj je mlinar pocel, ko sta mladi¢a predenj stopila. Mlinar je pravil,
da ustradil se ni ni¢ ter da je hotel ustreliti, ali psi, katere ni hotel
izpustiti, da so mu bili na poti. Psi da so se mu iztrgali in med-
vedi¢a nazaj zavrnili. Mladi¢a in psi so zopet na Vidmarja naleteli,
in Vidmar je imel opraviti, da je pse razmotal, ki so se bili zapléli
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v goffo in med vrvice, na katerih so bili vsi trije navezani. Vpragal
bi ta ali éni, zakaj smo pse s seboj jemali? Zgodilo se je to za tega
delj, da, ko bi nam bilo na medveda izpodletelo, zastavili bi bili
dvakrat ali trikrat za serne. Psi so tudi zato dobri, da mladie, ako
se stara odbije, pristavijo ali pa na drevo zapodijo. Ta mladi¢a bila
sta laniCeka in torej psom ne veé prav v strahu ter se nista dala
pristaviti.

No, bili smo skupaj in velikanskega medveda smo imeli pred
sebdj.  Kako bi vam razodel radost, ki me je obhajala? Kar sem
si tolikokrat in od mladih nog zaZeljeval, evo ti uresnifeno pred
mino. Paternost me je fe posebno pohvalil, da sem bil po strelu
miren kakor star medvedar, in tudi to mi je bilo vie¢. Ko smo se
ga nagledali medveda in nam je mlinar veckrat povedal, da tudi
-jednega mladicev bi bili imeli, ko bi psov ne bilo, odposlali smo
Pepeta naprej v Dane po vlak in voznike. Da bi pa predolgo ne
Cakali, zvezali smo s trtami medvedki noge ter premenjevaje se po
&tirje na dveh kolih odnaali. Ne bi bili dale¢ prisli na ta nacin,
a zagledali smo v rebri na lazn fanta, ki je kravam drva nakladal.
Tudi -on nas je zapazil in si ogledaval, kaj prenasamo; ko pa zaslisi
da imamo medveda in da naj pride z vozom, da ga bode odpeljal,
popustil je drva in nam ustregel. Za pol ure smo bili zopet pri
Brezi in ko smo se v dolino pregenili, jeli smo streljati in ugledali
tudi Ze danske fanti¢e, katerih je cela tolpa z vlakom nam nasproti
hitela.

Prelozili smo jim medveda. V tem, ko smo ga prelagali, in
predno so potegnili, dobil je Ze vsak fantic kako za uhé ter bil
povleten za lase ali za udesa, ¢ef, da bodes pomnil, kedaj si medveda
vozil. Vse to je bilo fantom %e v vejo radost, dasiravno je tudi
kateri tako dobil, da bi je sicer ne bil z lepa prenasal.

Pred vasjo je stalo polno sveta in gledalo nas, ki smo priha-
jali doli po hribu. Najbolj radovedni so se nam naproti pribliZdvali,
cudil se je ta velikim tacam in krempljem, éni veliki glavi, vsak pa
fe jedenkrat povprafal, kdo ga je ustrelil, in ob¢en posmeh je bil nasle-
dek vpraganju iz tolpice brhkih deklet: ,Malinski strije, kaj ste ga Vi?¢

»Kaj bot krota povprasavalo, ki se ga fe mrtvega hojiz!* od-
rezal se je mlinar in &la sva skupaj dalje za vlakom i do pred
njegove hise, kamor so morali fanti¢i pristaviti, da si je svet zver
ogledal: tudi starcki, katere je opominal pogled ta lepih dnij krepke
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mladosti, pridruZili so se in primerjali medveda drugim, katere so Ze
pobili sami, ali pa drugi znanci. Lovci smo se sefli v dobri Kan-
daravi gostilni, kamor so tudi fantki vlak pripeljali; v vezi in na
vagi, katera je Ze marsikatero divjad pretehtala, skazalo se je tudi
zdaj, kdo je najbolje pogodil, koliko zver tehta. Potem pa smo posedli
okrog mize in najprvo ustrezali gladu in Zeji, a e dolgo potem
dobri volji. Drugi dan, ko smo medvedko iz koZe dejali, nadli smo
kroglo za samo koZo na desnem stegnu. Zadela je v vrat, ranila
pluda, pretrgala jetra, izila na dimljah, preskocila v stegno in presla

skozi stegno do pod koZe.

Glas vetrov.

3&& domovine meji tam,
Na’ gbri strmi stal sem sam;
Na zemljo tujo pred mendj

Pogléd temdn je vprt bil moj.

In veter vzdigne se modiin
Cez tuje zemlje cvetno plan;
V bregévje gorske pribaéi
Med sive skale in &eri.

In tod — zdaj milo jo¢e mi,
Zdaj med skalévjem stofe mi,
A zdaj zatuli po bregéh,

Pretrése modzeg mi v kostéh! . ..

0, saj to veter ni modin

Vriee ez cvetno to ravin;
In pis in glas to ni vetrév,
To glas nemirnih je duhév!

Od&dkov to duhovi so,
Odakov to glasovi so,

Ki v tuji zemlji spijo zdaj,
Ki nasa bila je nekdaj.

Pa¢ grénko tamkaj spanje spé,
Odeje tuje jih tezé!

Zat6 prebridke dan na dan
Tozbé jeté ez hrib in plan:

-Kjerkoli solnce séva tod,
Slovanski je prebival rod;
A tujec tod zdaj Siri se,
Oholo nam Sopiri se.”

,Preméhki pa¢ mi bili smo,

Da zemljo mu pustili smo,

Da v jarem smo vklonili vrat —
Robjé postali mu takrat!*

T4 krivda nam ne dd mira

YV grobdv stoletnih hladnem dni.
Zaté pa vi madéujte nas,
Svarilni na¥ spostujte glas!

»ireé slovansko ven in ven
Oklép obdivaj vam jeklen,
Ko tujec le za pol pedi
Zemljé vam vzeti pozeli!...®

0 glas vetrév, resin tako,
Le tali ndrodu v uho!

Ti vnémaj, udi, drami ga,
Da tujec ne premdmi ga! —

€;
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Bosenski grobovi.
Spisal S. Rutar.

Jajvedja starinska zanimljivost Nove Avstrije so velikanski ka-
N meniti grobovi nekdanjih slovanskih knezov in bogataZev

==%bd Bosne, Hercegovine in srednje Dalmacije. Ceravno je o teh
grobih Nedi¢ Ze 1. 1857. pisal v ,Arkiv za povjestnicu jugoslavensku¥,
vender se je zalel uceni svet Se le zadnja leta, zlasti po okupaciji,
natancneje pecati s temi prezanimljivimi starinami, katere zdaj od dne
do dne vzbujajo vedjo pozornost vsega ulenega sveti. Lanskega leta
je opisal hercegovinske grobove Moric Hoernes (Sitzungsberichte
der k. k. Akademie der Wissenschaften, Bd. XCVIL. Hft. 2.) in pro-
fesor Luka Zore raztolmacil je in s slikami pojasnil jeden grob
nahajajo¢ se v Konavlji bliza Dubrovnika v programu dobrovniske
gimnazije 1. 1881.

Omenjeni grobovi so videti tako starinski in tako primitivni,
da so jih bili nekateri za prazgodovinske razglasili. Drugi so mislili,
da so to ostanki iztofnogotske vlade v Ilirikn (Blan, Reisen in
Bosnien und Herzegovina pg. 25.). Ali ni sumnje, da so to ¢isto slo-
vanski spomeniki, ker se nahajajo na mnogih nadpisi v slovanskem
jeziku z neko posebno glagolico pisani. Vender %e niso nadli kljuca,
da bi mogli te nadpise popolnoma raztolmaditi.

Bosenski grobovi raztreseni so v veliki mnozZini po vseh treh
zgoraj omenjenih pokrajinah.  Najnavadnejsi se nahajajo na malih vi-
so¢inah, na Sirokih holmih, ¢asi jih je do 300 skupaj na jednem mestu.
Jedenkrat leZe v dolgih vrstah drnz pri dragem, zlasti ob cestah in
potih: drugikrat pa kupoma in neredno tu pa tam raztreseni. Ne-
kateri stoje na povr§ji zemlje, drugi na pol ali celo v zemljo udrti
in tretji s travo, mahom in grmovjem prerasteni. Mnogi so nagneni
ali pa popolnoma prevrneni in odkriti.

Oblika teh grobov je kakor navadnih sarkofagov s strehi po-
“dobnim pokrovom, le da so bolj velikanski. Na mnogih se ne more
zaslediti nikaka skulptura, nikak nadpis, morda sta dez in zrak vsak
sled zbrisala. Na drugih pa se nahajajo ob straneh in na pokrovu
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razni nadpisi ter slike ljudij, Zivalij, melev, zvezd in meseca, ter
grbov (tudi udov kraljevske rodobine). Slike predstavljajo mavadno
igro ,Kolo* na ¢ast mrtvemu, plakajote Zene, lovske prizore, ali
sploh .posle, s katerimi se je umrsi najrajsi peal.

Ceravno te slike, kakor tudi sploh vsa skulptura bosenskih
grobov niso Bog zna kako umetne, vender pri¢ajo, da so se tadi Slo-
vani v teh umetnostih Ze v starih ¢asih poskusali in da bode moral
uleni svet med druge skulpture uvrstiti tudi slovansko. Iz prvih
stoletij kri¢anstva nmahaja se po Dalmaciji, Hercegovini in Bosni
mnogo poznorimskih grobov. Oblike teh grobov pesnemali so v VI.
in VIL stoletji doseljeni Slovani in stvarili posebno vrsto grobnih
spomenikov, katerim se tezko kje nahaja prilike.

Ali kakor je tezko brati madpise na bosenskih grobovih, tako
tezko je tudi raztolmaciti slike na njih, ker jih je ¢as zelo pokvaril
in zbrisal. Tu ¢aka slovanskih starinoslovcev $e velika naloga. Tadi
ni mogole natanéneje zaznamenovati, iz katerega stoletja izvirajo
ti grobovi. lIzvestno je le, da so jih dali napraviti zise plemi¢i in
oblastniki, ki so zapovedovali niZjemu ljudstva. Zato pa so dali na
grob zapisati, da bodi proklet vsak drugi, katerega bi polozili v njih
grob, izim& ude njih rodbine (,proklet tko ¢e tudjin leéi, veée nje-

govo pleme®). .

O

A

Lakaj?
‘%&m gbri na hribu zagledam drevé, Pa& bila sem sreéna, pa¢ bila krasna,

Drevé oh! otoZno in 3ibko mladé Ljubila gorefe in zvesto njegh,
Brez krépke in trdue podpore! Ki zdaj me smejo& jo ostavil.
In ko ga s solzimi mladenka motrim,  Odslé pa venéla ko roZica bom
In bitje primerjam ostavljeno % njim —  In glasno plakdla uboZica hom
Nih¢e me tesiti ne more! In nihée ne bo me ozdravil!

Oh moz ti nezvesti, zakdj si nekddj
Prinesel na ustnih vabljivi smehljaj,
Zakaj si sladko mi govoril?

Zakaj me z ljubeznijo dicil si ti

In sreo potem vso unicdil si ti,

Zakdj si radést mi umoril? . . .
=



Bajke in povesti o Gorjancih.
Spisal J. Trdina.
12. Mrtvaska srajca.

le dajo se dopovedati in skoro niti misliti neskonéne nadloge
y in stiske, v katerih je Zivel dolenjski kmet pred letom 1848. Go-
==ttt yenjec, dasi tudi zatiran, bil je proti njemu sre¢en svobodnjak in
bogatin. JeCé in zvijaje se pod tezko nogo nemskih plemenitasev
imel je skoro samo to jedino upanje, da ga bo resila neprenosnega
jarma gotova smrt. No¢ in dan se je trudil, péhal in potil, sad in
korist njegovih Zuljev pa je spravljala in zapravljala tuja gospoda,
ki je bila uvérjena, da ne dela s tem nikake krivice, ampak da
uziva le svojo posteno podedovano ali kupljeno pravico. V denarjih
dajal. jej je slovenski podloZnik ,Stivro*, v pridelkih desetino, gor-
&¢ino, stari¢. Predivo, pisfeta in jajea nosil jej je sam na dom, po
druge dav&Zine hodili so grajski Zupani in pisarji. Desetino so pobi-
rali od vsakega zita, mnogi cel$ od koruze, boba in krompirja. Uta-
jiti in skriti ni se dalo ni¢, ker so ,podrepniki (vohuni) bistro
pazili in se desetina ni jemala s polja, ampak iz kozolcev. Se ved
dobicka nesla je goriina in desetina od vina. Grajicine, ki so bile
komaj srednje velikosti, dobivale so v letu po 1000 do 2000 veder,
vrednih po sedanji ceni vina in denarja najmenj 5000 do 10.000 gld!
In ta stradna gori¢ina zahtevala se je na ve¢ krajih z nectlovesko
brezdusnostjo, tudi ¢e trta ni ni¢ rodila! Desetino pa so pobirali
Nemci tadi od vse Zivine, nekateri %e od Cebel. Jasno je, da je
moral zadufevati ta davek v dolenjskem kmetu vse veselje za Zivi-
norejo. Tlaka bila je povsod huda; najbolj kriviéna zdela se je na-
rodu zato, ker ni bila za vse jednako ustanovljena. V Rakovniku n.
pr. bilo je je samo po dva dni v tednu, v bliZnjem Gri¢i po Stiri
dni od grunta. Ali gospode niti to ni fe zadovoljilo. Koliko oral
mora obsezati ,grunt*, ni bilo menda nikjer na tanko doloceno.
Od konca se je mislilo, da se potrebuje zanj vsaj kacih 15 oral la-
stine, pozneje se je trdilo, da opravicuje to ime Ze kacih 7 ali 8 oral,
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in po tej meri povelala se je tlaka marsikje od dveh dnij na Stiri,
od Stirih na osem! Kmet, moral je plaevati in rediti jednega delavea
skoro samo za to, da je hodil gospodi na tlako! In delati moral
jej je na vso moé pridno. Na nekaterih graj&¢inah so tlacane uprezali
kakor vole in Z njimi orali! Povsod pa se je pazilo, da ne postavajo. Sem
ter tam hodili so za njimi grajski hlapci z bi¢i in palicami in so udri-
hali nemilo po ynemarnih®; nemarnost pa so ocitali tudi tistim, ki
so od presilnega truda, Zeje in lakote opefali. Tolkli so delavee z
razlogom, e so se kaj ustavljali, tolkli pa so jih dostikrat tudi brez
razloga, kar tako iz divja¥ke zlobe, napuha in samopadnosti. Razen
desetine in tlake pa so imeli nem&ki grofje, baroni in vitezi do kmeta
veliko mo¢ in oblast tudi v premnogih drugih redeh. S svojo besedo
dali so mu lahko sina v vojake, in  takrat vojad¢ina ni bila taka
$ala kakor je dan dena¥nji. Kdor je bil potrjen, ni se vrnil domov
celih &tirinajst let, odvadil se je delu in za svojo rodovino in kme-
tigki stan vefinoma popolnem izgubil. Ali ne le za sinove, nbogi
kmet moral se je tresti tudi za Zeno in hlere, ako jih je ohda-
rila priroda z nevarnim darom lepote. Do malega v vsakem gradu
nahajal se je kak poZivinjen pohotnik (marsikje $¢ po ved nego jeden),
ki je preZal na devitko nedolZnost in Zensko postenje bolj Zeljno
nego jastreb na piffence. Kar se ni doseglo z dobro besedo, dobilo
se je z darovi in e se ni dalo drugade, tudi s pretnjo in silo. Kdor
vse to premisli, ne bo se Cudil, da je trla dolenjsko krajino taka
nepopisna revi¢ina in Zalost. Z ratarstvom si kmet ni mogel opo-
moti; za trgovino takrat ni bilo nobene prilike; kake vedje obrti pa
nemdki oblastniki tudi niso skoro nikjer oZivili in razvili, kajti stro-
sili so svoje ogromne dohodke rajsi na razkosne pojedine, velikanske
pijade, lepe pse, konje in ljubice, lov, 1li&p in brezitevilne druge za-
bave. Gruntarji nosili so % ob nedeljah stare, grdo zakrpane prtene
hlade: v opravi niso se razlofevali dosti od berafev. Mnogi podgorci
pridli so v cerkev v debelih srajeah iz guzovine (tul), in ob deZji v
plas¢ih iz bitka ali li¢ja kakor divjaki. Kruh jedli so sploh zmesen iz
najslabsega Zita, dostikrat iz samega ovsa in prosa: iz grenke pire sma-
tral se je %e za veliko dobroto. Ali $e Bog, &e je hifa kak kruh premogla !
Znane so mi cele in jako velike vasi, n. pr. Straza v precinski Zupi, v
katerih se je peklo samo pred najvedjimi prazniki. Razen krompirja in
presnine kuhalo se je mnogo puste ¢icerke in cizare, katere se je zato
veliko sejalo, ker Nemci od tako slabili pridelkov niso zahtevali desetine.



J. Trdina: Bajke in povesti o Gorjancih. 729

V tej neizmerni nesre¢i ostal je narodu samo jeden resnilen
prijatelj: nada poftena duhov§&ina, ki mu je vlivala na pekode
rane blagodejno olje kri¢anske tolazbe. Slava do nebes in poklon do
zemlje tem boZjim sluZabnikom in pravim tolmacem milih naukov
nafega nazaretskega uenika! Ali poleg njih oglasali so se tudi
mnogi krivi preroki, ki so narodne zatiralce zagovarjali in zati-
rali brezvestno Z njimi vred svoje brate po Kristu in po krvi. Ti
brezboZniki imenovali so krvavo suZnjost — sveto dolZnost! Na
posveCenem kraji so se drznili lagati, da sta prisli v deZelo tlaka
in desetina — ne po tuji sili, hudobi in kriviciy nego po vavi-
Seni bozji volji! Kdor je verjel njihovim podlim, bogokletnim
naukom, moral je misliti, da je wustvaril sam usmiljeni ofa vseh
ljudij in narodov Slovenca za vefnega hlapca in trpina, Nemca za
velnega gospodarja in tla¢nika.

Na$ dolenjski kmet je trpel silo in krivico, dokler se je dalo;
ko mu to ni bilo ve¢ mogoce, zalel si je pomagati kakor mu je ve-
lela pamet, ali kakor sta nanesla prilika in nakljudje. Zavrgsi toZno
kmetovanje umaknili so se nekateri v mesta in se poprijeli roko-
delstva. Veliko jih je zapustilo domovino in pobegnilo na Hrvatsko,
kjer so se za stalno naselili. VojaZki beguni in drugi fantje uhajali
so Cez deZelno mejo po prepovedano blago,. zlasti po tobak, in ga
nosili potem skrivaj svojim rojakom, ki so jim dali za to imena:
prehajaci, prelazniki, tobakarji in dr. Kdor je bil bolj hude jeze in
Se posebej kaj razzaljen, Sel je, da se maSfuje, v razbojnike. Taki
pridruZili so se radi turSkim tolovajem (,,hajdukom®), ki so naSo
zemljo Ze od nekdaj nadlegovali in so te ljudi z veseljem vzpreje-
mali, da jim kaZejo pot in jim pomagajo s svojo vednostjo in dobrim
svetom. Tolikega nereda in prestopanja zakonov drZava ni mogla
mirno gledati. PomnoZila je ob meji straZe in paznike ; pod Gorjanci
postavila je vojarnice in Cuvarnice; zastavila je z orozniki vsa pota
in doline, vse soteske, vrhove in kobile. Tobakarji in razbojniki
potrebovali so prav posebno srefo, da jih mi na potu nihée videl,
ovadil in zgrabil. Redki, jako redki so bili tisti, ki so se priplazili
mimo toliko straZ in vohunov &ez &iroko Kolpo in ¢ez visoke Gor-
jance z Zivim truplom in zdravimi udi na Dolenjsko.

Neusmiljena tuja gospoda vihtila je svoj bi¢ tudi nad Belo
Krajino. Mlademu Poljancu, ki je tlako delal, veli osorni oskrbnik,
ko se je zacelo mraciti: Danes 3¢ nisem nikogar tepel, bom pa tebe,
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da se kmet ne razvadi. Dasiravno ni imel najmanjSega razloga,
udaril je fanta na vso mo¢ z debelo palico po ple¢ih. Poljanec pravi:
Danes % nisem nikogar ubil, bom pa tebe, da se gospoda ne raz-
vadi. To reksi dvigne motiko in razfesne oskrbniku glavo. Dobro
vedo®, kaj ga Caka, pobegne v Gorjance. Blodil je po njih tri dni
in tri nofi. Tretjo no¢ zagleda v skalovji jamo in v jami Iué. Pri-
stopiv&i vidi na tleh umirajofega holnika. Vprada ga, kdo je. S slabim
glasom veli bolnik: Jaz sem strojbar Hudobec. Poljanec se za-
¢udi in vpraga: Kaj pa stroji v teh petinah? Hudobec odgovori :
Mrtvadke srajce. Mrlicu, ki ni umrl po bozji volji, sletem koZo
in denem v stroj. Iz ustrojene naredim srajco. Kdor tako srajco
oblece, Zivi brez strabu, da bi ga ugonobil z lahko kak sovraznik.
Vidi se ljudem tako grozen, da se nih¢e ne drzne mu priblizati,
nikar se ga lotiti. Kdor bi ga hotel ustreliti, zacela bi se mu tresti
roka, da ga nikakor ne bi mogel pogoditi.

To ¢uvéi se Poljanec obveseli in prosi Hndobea, da bi mu
ustrojil mrtvagko srajeco. Hudobee veli, da je preslab: predno mine
ura, moral bo umreti. Ako mu da, kar je na svetn najved vredno,
bo precej ozdravel in mu Zeljo izpolnil. Poljanec se prestrasi in
pravi: Ti si menda lakomen moje uboge duse? Zanicljivo se zareZi
Hudobec : Mar mi je tvoje garjeve duse! Take nesnage ne poberem,
ko bi jo kdo za miéno metal. Da bom zopet okreval, potrehujem
koddek tvojega Zivljenja. Menj kot jedno leto me vzamem. Poljanec
se zasmeje: Jaz sem % mlad in hom % dolgo Zivel. Ce bom smel
v tvoji srajei nagajati gospodi brez nevarnosti, podarim ti iz srea rad
jedno leto. Ali kako pa se more to zgoditi? Hudobec veli: Prav lahko!
Vzimdi Zkarje odstrize fantn nekoliko vlas in jih vrze v kotel ¢rne
vode, ki je stal poleg postelje. To vodo dobro premesa, potem izlece
iz nje trak. Na traku bil je ozel. Hudobec odreze ozel in ga vrie
v kotel bistre vode, ki je stal na drugi strani postelje. Tudi to vodo
dobro premesa in se % njo umije. Zdrav kakor riba skoti iz postelje
in refe Poljancu, da naj malo pocaka, dokler dobi mrlica, ki ni umrl
po bozji volji. Sel je iskat in nafel je Vlaha, ki se je obesil iz sréne
zalosti, da ni imel ve¢ preljubega luka pa niti denarjev, da bi si ga
kupil. Hudobec Vlaha sname, prinese domov, odere in ustroji iz
njegove koZe mrtvasko srajco. Poljanee jo oblete na gol zZivot. Bila
je bolj mehka in tanka nego svila, da je ni ni¢ ¢util. Hudobec Po-
ljanca dobro pogosti in mu veli za slovo: Srajca ostala bo cela in
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trdna jedno leto. Kadar se ti razpade, pridi slobodno po drugo!
Dal ti jo bom v isto ceno. Ali to te moram opomniti, da se ne
sme¥ izneveriti pameti: bedaku moj dar ne pomaga.

0d veselja vriskaje napoti se Poljanec domov. Gradtak zve, da
se je vrnil ubijalec njegovega oskrbnika in poslje ponj svoje birice.
Poljanec plane vanje in oni se ga tako ustradijo, da hudo tepeni
brez upora pobegnejo. Graifak poslje ponj svoje sinove. Poljanec
plane vanje in tudi oni se ga tako ustradijo, da hudo tepeni brez
upora pobegnejo. Grascak pride zdaj sam ponj. Poljanec plane vanj
in Zlahtni gospod se ga tako ustrasi, da strepeta in mrtev oblezi, Se
predno je padel nanj kak udarec.

Ob letu se Poljancu mrtvaska srajea raztrga, pa se napoti
po drungo. Hudobec odstrize mu zopet nekoliko vlas in stori vse tako
kakor prvikrat, na isti na¢in mu ustroji in naredi tudi novo srajco.
Celih trideset let nosil je Poljanec mrtvaske srajce in smel brez straha
gospodo pretepati, grabiti njeno blago in jej nagajati in zabavljati,
kolikor mu je srce Zelelo. Cez trideset let pride k Hudobeu poleg
stare navade po novo srajco. [Hudobeec mu odstriZe zopet nekoliko
vlas-in jih vrZze v kotel ¢rne vode. To vodo dobro premefa in izlece
iz mje trak ali na traku ni bilo nobenega ozla. Majé z
ramama veli Poljancu: Tvoj fas je potekel. Namenjeno ti je bilo
80 let. Trideset dal si jih meni, petdeset si jih ohranil sebi. Zdaj
ti ostaje le e nekoliko tednov — ta ostanek je po stari pravici
moj. To reksi Poljanca zgrabi in zadavi. '

Ali skrivnost ni Z njim poginila. Bil jo je razodel nekaterim
prijateljem in znancem. Kmalu so jo zvedeli tudi zatirani kmetje in
hajduki. K Hudobeu jelo se je romati kakor na kako slovedo bozjo
pot. Mnogi dali so si narediti samo po jedno srajco, da so se v
njej mascevali, potem -pa so odsli na Hrvatsko in se hranili s po-
stenim delom do smrti. Marsikateri pa je fel k Hudobeu vsako leto
po novo srajco, dokler ga ni zadavil. Ali so se Gorjanci zdaj oZivili!
Vse mrgolelo je po njih tobakarjev, vojagkih begunov, domacih in
tujih razbojnikov. Straze pritiskale so trdo za njimi ali kaj, ko niso
bile kos mrtvaskim srajeam! Groza bilo je pogledati &loveka v tej
opravi. Nekaterim se je zdelo, da ima tri glave, drugim, da. nobene,
Se drugim, da mrtvasko, nekateri so videli pa¢ ¢lovesko glavo, ali
jej je Svigal iz ust, nosnic in ofij vidnjev in zelen plamen itd. Pri-
jetno, brezskrbno Zivljenje se je zacelo zdaj za tobakarje. Kdor je
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bil pameten in ni butal nalas$¢ v nevarnost, delal je slobodno, kar
je hotel. S hrvatskim ,duhanom* zakladali so prehajali ne le
dolenjsko stran, ampak skoro vso deZelo. Povsod so imeli svoje ljudi,
ki so jih skrivali in radi pogostili. Pili so v krémah najboljse vino
in najlepfa dekleta so jih ljubila. Znanci so se % njimi brez konca
hvalili in pripovedovali ponosno o stiskah, v katere so kdaj prisli
in o zvijafnosti in predrznem junadtvu, s katerim so se vsak pot iz
njih izkopali. V podgorji dobili so si v vsaki vasi dobrih prijateljev,
ki so jim dajali znamenja, ¢e so jih straze zalezovale. Pokalo se
jim je z biem, zvizgalo na prste, vriskalo, pelo, streljalo, kukurikalo,
po nodi se naredil na kaki vidavi ogenj. Takih svaril bilo je mnogo
in da se ne vzbudi $um, niso ostala zmerom jednaka in istega po-
mena. Rabil se je tudi latovski jezik. Dostikrat razlegal se je po
gorjanskih tokavah in dobravah ¢udni kri¢: Lantje-fate lazte-pate
lah-strate le-grete. (Fantje pazite, strah gre!) Star tobakar je pravil,
da je lezé skrit v mrvi nganil po petji svojih znancev ne le to, da
je straza v vas pridla, ampak tudi mimo katere hife koraka. Na konci
vasi oglasi se prijatelj: Nikdar ne hom pozabil ofeta svoj'ga. Sosed -
poprime: Oh kol'krat so mi rekli: Moj sin, le pit ga pojva. Tretji
znanee, stanujoé na sredi vasi, nadaljuje: V te nove goré, k' so trte
mladé. .., in Cetrti prijatel] dovrdi kitico na drugem konci male vasi:
Ki vince rodé za take fa)’ mozé! —

Malo po malem so se prekanjeni klatezi z mmogimi straZniki
— sam Bog si.ga vedi, kje in kaké —- nékako seznanili in sprijaz-
nili. Zmenili so se, da se kolikor bo moi ne bodo srecavali. Ker so se
drzale straZe najbolj potov in stezd, tobakarji pa so se ravno potov
in stezd vedno ogibali, ni se moglo lahko nakljuéiti, da bi se bili
namerili jeden na druzega. Zagledavii se od daled, zafeli so oboji
streljati ali na boris¢iniostalo ni¢ mrtvih! Pripoveda se, da
Je neka podgorska kréma s tem obogatela, da so zahajali vanj prav
pridno tobakarji, ob jednem pa tudi — straZniki. Krémar dajal je
rad na vero tem in onim, ker ga za plafo ni skrbelo. Veckrat so
pili in se veselili v jednem konci kréme prehajaci, v dragem onkraj
veze pa njihovi krotki preganjalei. Ta prijaznost teknila je dobro
obema strankama. Marsikateri straZnik in vohun prihranil si je ne-
koliko stotin in si kupil higico, katera brez posebnih prihodkowv
ne bi bila nikoli njegova. Dolenjskim fantom pa to znanje se ve da
tudi ni Skodilo. Podgorci sploh trdijo, da zveden tobakar ni bil
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nikoli nobeden ujet, ne ustreljen. Ta nesreda doletela je samo kakega
pijanca in nerazumnega mladi¢a, ki se je zanesel preve¢ na mrtvasko
STajco.

Sreta zapustila je rada tudi nespametne tolovaje. Turski haj-
duki privrdali so v Sempetersko Zupo in oblegli Stari grad. Grajski
brambovei so se jih silno ustradili. Zakleniv& vrata pri¢akovali so
naskok in svojo smrt. Ali Turki zavalili so se pod zidovje, pili kavo
in duban in ¢akali, da bi se kristjani podali kar sami, brez hoja.
Bil jim je res Ze ves Zivez po%el, pa si izmislijo zvijato. Imeli so
% dva panja Cebel. Ta dva panja vriejo na Turke. Pikajoéih cebel
se bedaki tako prestrasijo. da sramotno in brez plena domov pobeg-
nejo. Brez vspeha zaganjali so se Turkiiz tega razloga tudi v visoki
grad v Kostanjevici, ki je bil lastina Marka Psa.*) Ta Marka Pes
bil je glasovit strelec. Menda ga je zmefala mrtvaska srajca, da
turskega poveljnika (,harambade®) samega ni mogel pogoditi ali od-
strelil mu je z vilic — kapuna! Ta umetnost butastega Turéina
tako preplasi, da odide e tisti dan tudi brez plena in slave. —

Starejsi ljudje dobro pomnijo, kako hudo so se sprijeli na sredi
pota-med Novim Mestom in Toplicami turski razbojniki in cesarski
vojaki. Turdin se je strazi zani¢ljivo paéil in jo drazil. Vojaki po-
merijo in ga ustrelé. To je bilo prvikrat, pa tudi zadnjikrat, da je
straza kakega razbojnika ugonobila, ujela pa ni nikoli nobenega.
Hajduki so se za brezumnega tovarifa hitro in straino zmasevali.
Ubivsi &tiri lepe vojake Sli so brez druge izgube in nadlege z obilim
plenom domov. Do priliki pred petdesetimi leti prigli so turski tolovaji
tudi pred Gracarjev Turen. Ljudje so se domislili in jim povedali, da je
poln vojakov. Turki laZi verjamejo, zbojé se in odidejo. Sedanji go-
spodar temu v rajskem kraji stojecemu gradu je nas wrli g. Dra-
gotin Rudez V spomin turikega pohoda vidi se na velikih vratih
grajskega poslopja dobro naslikano krdelo divje gledajotih Bosnjakov
in med njimi dolenjski kmet, ki jim mora pot kazati. — Mnogo bolje
nego teh hajdukov spominajo se Dolenjci turike drubali, ki je pri-
lomastila menda 1827. v Brajtenov, grad v predinski zZupi. Vodil
jo je radovoljno domaé ¢lovek, Strazan, ki je sluzil prej v gradu
za hlapca. Napad se je vrdil o mraku in grozne redi se o njem pri-
povedujejo. Gospodarja ni bilo doma. Vsa druZina se je nahajala v

*) Tega gradd ni ved: kdaj se je podrl, se ‘ne ve. Prostor, na katerem je
stal, ima zdaj kostanjevizki trgovee, g. Gac.
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smrtnem strahu in v smrtni nevarnosti. Zvesto hidino Marijo so
razbojniki po divjagko mrevarili in jo hoteli zaklati, ker ni povedala,
kamo je skril gospod denarje. Pravi, da so bili v obraz vsi éni in
také zverski in grdi, da sam pekleniéik ne more biti bolj grd in
ostuden. Izmed dekel skrila se je jedna za dimnik. Tudi ta reva Se
zda) zivi. Od straha, ki ga je takrat prebila, trese se jej ves Zivot
7e pet in petdeset let! — Grastak se je bal dolgo tudi za Luknjo.
Izmed podloznih kmetov izbral in oboroZil je do trideset korenjakov,
ki so hodili po noé¢i v ta grad na strazo. Z jednim teh biviih graj-
skih ¢uvajev sem se seznanil in ga vprafal, kako bi bili vzprijeli
Turke, ko bi bili prigli. Moz mi odgovori: Lukenjski gospod je moral
Boga hvaliti, da jih ni bilo. Pol bi nas bilo steklo domov, druga
polovica pa bi bila brz ko nepomagala rajsitolovajem
nego gradu!

Kadar so pridivjali v kak kraj razbojniki, skocilo je vse po
konci: vastani pa tudi mesCani so dostikrat po cele noci culi in
cakali. Razen oroZnikov hodili so strazit tudi kmetje, ali hajdukom
so bili sploh po priliki ravno tako nevarni kakor lukenjski éuvaji.
Veckrat se je pripetilo, da so Turki, oplenivii kak grad ali kako vas,
prisilili te kmetiske straznike, da so jim morali nositi nagrabljeno
blago ¢ez strme hribe po ved ur dale¢! Ali kdo bo izbeganim revezem
kaj takega zameril? Bolj ¢udno je bilo ponasanje oboroZenih in
orozju vajenih pravih straz. Kdaj pa kdaj so prav dobro vedele, kje
se nahajajo razbojniki, ali mrtvatka srajca jim je tak strah delala,
da se niso drznili jih nadlegovati.

Podgrajskemu duhovniku so se bili hajduki sami napovedali. Pu-
stivdi jim na mizi stotak in sodec vina, pobegne gospod na bliznji
hrib in podlje po strazo. Razbojniki vzamejo denar in popijo vino.
S tem, kar so dobili, nekako potolazeni niso delali po hisi veliko
kvara. Kmalu prihiti moéna straza in hifo obstopi. Ko jo haram-
basa zacuti, plane iz veze, zacepeta s toliko silo ob prag in zaren-
ta¢i nad njo tako gromovito in oblastno, da se, kakor da bi bilo med
njo trescilo, na vse strani razkropi in pobegne. Druga straZa pa je
preZala na hajduke v samotnem kraji na Gorjancih. Njen vodnik
spleza na bukev, da bi videl, e se Ze prikazujejo. Ko zagleda v
mrtvaskih srajeah korakajofe pofasti, zavrti se mu v glavi, pa se
zrudi vznak na kamenita tla in ubije. Zdaj se prestradi tudi straZa
in pobegne.
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Taka sramota pade nma oroZnike tudi blizu Tezke Vode. Na cesti
stalo je do Sestdeset straznikov, ko pride iz goitave kakih petnajst
hajdukov, poveljnik obledi in zapove svoji Ceti s tresofim glasom,
da naj se umakne v dolino in skrije. Kaj ga je tako prestradilo, ni
hotel nikomur povedati. Proti svojim poglavarjem se je neki izgo-
voril, da ima lepe fante za parado, ne pa za to, da bi si blatili svoje
¢edne roke ob gnjusno tolovajsko sodrgo. Za nagrado svojega vi-
tetva dobil je odpustnico in — pokojnino.

Marsikomu zdelo se bo nemogoce in vender-le je res, da je pri-
korakal kdaj posamezen Turéin celo — v Novo Mesto! O zadnjem,
ki je bil tako samopagen, govoré Se zdaj dostikrat stari meScéani. Jaz
pa bom povedal nekoliko besed o tistemn hajduku, ki se je prikazal
v mestu pred sto leti, predno je ukrotil za nekaj ¢asa turiko pre-
drznost slavni Lavdon. Turéina ustavil je na mostu mestni biri¢ in
ga vpradal za popotni list. Tajduk izlece dolg samokres in mu ga
pomoli pod nos in pravi: ,Cakaj, zdaj ti bom pa pokazal tudi pero,
s katerim mi pifemo. Tz noZnice izdere dolg, krvav noZ. Birié se strese
in omedli. Turlin zacel se je Sctati bahato po.Novem Mestu in mu je
razgledal na tanko vse prostore in prostorcke, vse ulice in ulicice,
vse hife in hifice. Sel je potem v prodajalnice. Po svoji navadi
placal je v nekaterih ved nego se je zahtevalo, v nekaterih pa tudi
ni¢; kakor mu se je bas zljubilo. Nakupivdi vsakerSnega blaga, jel
je hoditi po krmah in je obral vse od prve do poslednje. Kratko-
¢asil in gostil je v njih sebe pa tudi marsikoga druzega. Najbolj
¢udno je bilo to, da se je videla njegova mrtvaska srajea grozna
samo mozem, Zenske pa se niso kar ni¢ bale. Gnjetle so se k Tur-
¢inu vse stare, pa tudi mnoge mlade device in celo nekatere zastavne
mamke. Ali kako sladko pa je znal tudi govoriti za vsako uho in
sree, kako zapeljivo namigavati z desnim ofesom in brkom, kako
presréno se smijati, kedar je hotel pokazati svoje lepe, bele zobe!
Ko se je dovolj nagostil in nasalil, napotil se je tudi v sloveto ka-
piteljsko cerkev. Dal si je prinesti na sredo cerkve stol in lulo, pa
se je usedel in puhal, da je bila kmalu vsa cerkev zakajena. Ko
pride cerkovnik s &krabico, vize vanjo polno pest rumenih zlatov, jed-
nega pa da $e po vrhu za tiud cerkovniku. Po masi pa si je najel
kocijo in se odpeljal nazaj proti beli Turciji. Pustil je v mestu
marsikatero solzno oko in ranjeno srce. Tiste device in mamke, ki
niso mogle premagati prevelike bridkosti, priporoéile so se Bogu in
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§le za njim. Staro poroCilo trdi, da so brdkega Turéina majbolj po-
grefale in se usule najprve za njim svojega bliZnjega Ze od nekdaj
brez hinavitine ljubede — bregke tercijalke.

Angelj ljubezni.

% inulo je, kar bilo je, In vpriSajte, kje to in to —
Sledit ni ve¢ po njem! Dobili boste vse,
Solzé oké rosilo je, In radosti sladké také
Sedaj pa mirno zrem! Vam bodo proste vse!
Zakaj také, ne veste vi, In ko vam vsega bo dovolj,
Ki vam vesel je svet: Se nekaj zélite;
Po svojih potih greste vi, Potém pa le, potem Se bolj
In hodite ga zret! — — Se razveselite!
Le hodite, le zrite ga,. Opravljeni po svatovsko
Vsaj jasen je také! Glasné zavrisnite
Ce hotete, molite ga, Sosedu sésed hratovsko
Vsaj krasen je takd! Roké si stisnite !

Saj nasli ste, kar jaz zamin

Po svetn sem iskdl:

0j, da mu je také krasin .

Ljubezni angelj vstal! ... —h—

®

0ddihljaji.

1. Zapuséen.

bra¢a vedno v mraéni se niZavi
Cvetica krotka v solnca lice milo,
¥ Ne more dibati brez njega ¢ilo,
Ne more kvidku se drZati v travi.

In &e jo solnce siimo res ostavi:
Kaké se hitro skloni na gomilo!
Pretozna zre na zarje rumenilo,
Kaké se zZalosti vrti je) v glavi!
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Také si mene ti, oj ljubo dete!
Brez nade zapustilo. Ve¢no vzete
0¢i so tvoje mi in lice milo.

Zato pa huda me teZi praznota,
Trpim, je¢im: Ah, pusti me, pustota !
Sicer mi tnge ho sreé odbilo,

2. Tiho slovo.

Na jesen, predno pod nebé gorkeje
Poda se pti¢, bojel se zime, snéga:
Poprej z drevesa se slové razlega,
In pti¢ pojod najzadnje ure Steje.

(e se obrne potok v druge meje,
Glasneje 2um valov odmeva z brega.
In ko po listji zimska sapa sega,
Se list ne pade tiho s svoje veje.

Le meni morajo &ez bledo lice
Moléé in tiho kapati solzice
Mej tem, ko pro¢ mi srefo ladja tira.

Kaké za njoé bi rado sree vpilo,
Kakd bi rado: Z Bogom! vsaj voscilo,
A strah neznan mi toZni glas zapira.

3. Boljsa zelja.
Nekteri bi si Zelel morebiti,
Da v Tjubko bi spremenil se vodico,
Da pri kopeli ljubici noZico
Bi belo mogel z valgki poljubiti.

Kdo drug bi rad bil evetka v drage kiti,

Da vpletala bi z nezno ga rotico,
Se drug bi stopil k hiserom v vrstico,
Da v nedrije bi mogel se poskriti,

A jaz pa vem, kaj hilo bi e bolje:
YV meglico neprehladno se odel bi,
Ki v jutro lahka dviga se nad polje.

Také ljubezen svojo zmer imel bi
Pri sebi, zmer bi toplo jo objemal;
‘Pa — i ofem jo tujim bi odvzémal.

<tfoifirod

M. Posavski.
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Kuzovei.

Slika iz naroda. Spisal dr. Ivan Tavéar.

3.

(v 5{ ozna novica Sirila se je po vasi. Neverjetno je bilo, ali ven-
ba ‘ der se je pravilo, da je Zupanov TomaZ hogatemu svojemu

oletu udel, ter jo pobral med Kuzovce. S prva ljudje Se
. verjeti niso hoteli, ali potem, ko so videli nekaj resnice, smijala se
je ma skrivnem vsa vas, ter privoddila Zupanu, bogatinu, ki je drl
vsakega in odganjal berale od praga. Bil je trd mo% ofa Zupan,
in denarja lakomen. Pripovedovalo se je, da je imel nekje v gorenji
hidi s silnimi verigami na steno priklenen Zelezni zaboj. In ko je
Zadurnikov Miha nekdaj pri odprtih vratih mimo Sel, imel je ofa
Zupan tisti zaboj odprt. Vse se je blesketalo od samega zlata in
srebra! Miha je nehoté od samega zacudenja zakri¢al. Oni pa je
zaloputnil pokrov, zaklenil verige in podil nepri¢akovanega gledalca
po stopnicah, da se je prah napravljal. Od tedaj se je govorilo, da
je Zupan tako bogat, da sam ne vé, koliko ima. Skop pa je bil
toliko, kakor bi ni¢ ne imel. Vsaj svojemu sinu ni dal ni¢esar, dasi
se je ta sin bogatasev moral postavljati ter za vino dajati. Jemal
je torej svojemu ocetu ter napravljal dolgove, kar je pa zopet sta-
rega jezilo. S sinom sta se vedno rovala, da ni bilo prepira in krika
nikdar konec. Naposled jo je sin v soboto veler pred kvaterno ne- °
deljo v septembru popihal med Kuzovce ter zapustil dom vpitja in
trganja. Se le kaka dva dni pozneje se je zvedelo. Od srda in sra-
mote valjal se je stari Zupan po tleh ter se zaklinjal pri vseh svet-
nikih, da sinu niti vinarja ne bode dal. Vdovec je hil in za tega
delj pogredala se je pri sinu mehka materina roka. Ocetova pa je
bila pretrda in za tega delj prislo je tako! V hisi gospodinjila je
tedaj jedina héi, Lenéika, dvajsetletno dekle. Bila je slovecega
imena zavoljo lepote, a Se mmogo bolj zavoljo — prevelike te-
lesne mo¢i. Privzdigovala je tezka bremena, in kadar je bilo kaj
silnega vzdigniti, ugnala je mmnogokaterega hlapca v kozji rog.
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Ce je tasih Toma3 s pestjo hotel po oletu, zbal se je nje, ker je ravno
dobro vedel, da ga lehko otepe. Pri vsem tem bila je Zupanova
Len¢ika mehke duse in ves svet je rada imela, in zaradi tega je tudi
njo svet rad imel. Brata TomaZa je ljubila pred vsem in ker je bila
modnejsa od njega, ravnala je Z njim kakor z otrokom. Bila je Zenska
trdega znacaja in hitrih sklepov, in e se sme resnica povedati, bila
je Lenka prvi in pravi gospodar v Zupanovi hidi ter srediste, okrog
katerega se je sukalo vse! Oéa Zupan udal sc je vselej, &e je pridla
visoka héi ter se sladkala okrog njega. S TomaZem bila je ostra
in e jej ni bil po godu, govorila je z dlanjo, da je tleskalo kakor
z desko po vodi. Ali pod svojo oblastjo imela je ofeta in brata!
Kakor smo Ze povedali, bila je hitrih sklepov in tudi v tem slucaji
vedela je takoj, kaj jej je dolinost.

Lepega jesenskega jutra, prav zgodaj, ko se je pricelo daniti,
stopala je Lené¢ika prazniéno oblecena po visoki rebri nad Hotavljami
proti Bukovemu Vrhu. Hitela je na vso moé. Ko je bila sredi pota
poleg KoZuhove hide, rilo je solnce izza gorovja ter s prvimi svojimi
zarki obsevalo dekletn po hitri hoji razzarjeno lice. Pod Platisevo
hifo dohitela je starega moZa, ki je z malo culico krevsal navpik.
Bil je stari Kosem z Grica.

»Kam bos $la tako zgodaj 2 vprasal jo je.

»Na Kuzovo!* odgovorila je rotno ,po Tomaza !

»Na Kuzovo ! zaludil se je starec, ,potem greva skupaj! Pred
Stirinajstimi dnevi po polunodi oglasili so se pri meni stirje Kuzovei
ter narocili ruto pip. Sedaj jih nesem!¢

Citatelju naj povemo, da je tedaj v Poljanah cvela mogoina
industrija z malimi pipami, o kateri scdaj skoro sluha ni.  Dekle in
starec plezala sta roéno po pogorji navpik, tu in tam pocivala ter
zrla glohoko v dol, kjer se je videla orjadka poljanska cerkev med
nizkimi hisicami, kakor skrbna koklja med pisceti. Pustila sta Bukov
Vrh na levi ter krenila-pod Pasjo Ravan, dokler se ni zaprla dolina
pod njima, da se ni videlo druzega nego pogorska slemena na levo
m desno, zgoraj in spodaj, nad vsem pa jasno jesensko nebo. V
bukovem gozdu skrita je hila skoro popolno Kuzovska keca, iz nje
pa se je tedaj, ko sta nafa znanca blizu prigla, prav mocéno kadilo.
Kar sta opazila najprej, bila je vrsta pusk, slone¢ili zunaj ob leseni
steni. Na robn pad koo slomela je straza ter se premeknila ni
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opazivii rani obisk. Vsaj tako se je delala ta straZa, kakor bi pri-
gleca niti opazila ne bila.

Stopala sta mimo nekakega svinjaka, v katerem je krulila in
beketala laéna zZival. Takoj za svinjakom tolkel je Kuzovec s po-
lenom v skopec ujeti lisici po buci, ki je pri vsakem udarcu grdo
zarjula. Na bukovji sedela je tolpa vran ter se kakor ¢rni oblak
dvignila v zrak, zacutivdi "tuje goste. V gozd metali so Kuzovei
ostanke Zivalske, pri kuhanji neporabne, za tega delj nsosedilo se
jim je toliko ¢rnih ptic.

»Ali so doma?“ vprasal je Kosem ponizno. Grdi strazar se
ne zmeni.

,Ce ne odgovori, kar vstopiva!® dejala je Lenéika ostro. In v
resnici sta stopila v Siroko veZo, iz katere se je naravnost pod streho.
pod okajene trame videlo. Na desni strani v tej vezi stalo je veli-
kansko ognjisfe, na katerem se je tedaj kurilo. K ognju pristav-
ljeno je bilo devet ali deset orjaskih loncev, v katerih je Sumelo in
vielo. Vmes pa je vreicala peCenka na Zeleznih plohih, pod katerimi
je zivo oglje prialo. Pred ognjiséem skakal je wmazan kuhar, ter
bezal s $e bolj umazanim kolcem sedaj v ta, sedaj v oni lonec ter
krical : ,Dobro se kuha! lepo vre! Dobra bo pica! ha! ha!* Opa-
zivdi vstopiviega dekleta in starega moza povesil je svoj kolec-ku-
- halnik, odprl usta in o¢i, da je bilo jasno videti, kako je osupnen
postenjak. Ali takoj razlirilo se mu je veselje po tolstem obrazu,
obrisal si je prste ob hlace ter zahitel:

»Deklca, dekl'ca! od kod pa ti sem prihajas?* Sladko se je
zasmijal, malo pozvizgal ter zopet upil: ,Dekl'ca! dekl'ca! pfvit!
pfvit !

Kakor blisk je bil pri nji, ter iskal nekaj z umazanimi svojimi
prsti okrog evetofega njenega lica. Neskonéna jeza zalila je vse migljenje
dekletu in z vso svojo mocjo — ki je bila tezka in velika — polozila
mu je roko po Celjustih. Vpliv tega udarca bil je viden in hiter. Udar-
jeni je malo zajeal, in telebnil je kakor posekan hrast v kap loncev in
skled tik ognji¥éa po tlaku razloZenih. Vse je zahruitalo pod njim,
in napravil je obraz, kakor bi ravnokar doZivel. Dekle je obstalo
sredi veZe, srdito, s krvjo zalilo se jej je lice, v pest stiskala je roki,
ter z razZarjenimi ofmi gledala po onem na tleh.

»Pri vas tore] Se Zenska ni varna!** izpregovorila je ponosno.
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Ravno tedaj stopil je v veZo iz hife Smuk, opozarjen po hrupu,
ter mirno posadil k hi¥nim vratom visoko svoje telo. Razvidel je
poloZaj ter se lahno smijal, ko se je kuhar iz &epinj vzdigoval.

,,Ubiti ga nikar, Lenka!* ogovoril jo je lahno, ,potem ne vem,
kdo nam bho kuhal I

Se bolj se je razvnela — ker jo je poznal. Odgovorila je s srdom :

,,Ubila ga ne bom; dasi bi ne bilo $koda, e bi vas vse pobili!
Sicer pa ne vem, ¢emu me pozna$ ?*

Nicesar jej ni odgovoril, in niti kri mu ni stopila v lice o
nepriljudnem njenem vpraZanji. Mirno obrnil se je k mozZicku s
culico ter hotel vedeti, kaj hote. ‘

,Ravno prav,* dejal je potem prijazno, ,da ste pridli, saj Ze
skoro pipe pri higi ni bilo.%

Vstopili so v hifo. Ondu se je Lenka moléé usedla na klop
pri peti. Smuk pa je odprl omarico v steni, oditel denar, pladilo za
pipe, na mizo pred Kosma ter takoj brez besede zapustil hiso.

4.

Dekle sedelo je tiho pri pedi, Se govoriti se jej ni ljubilo. Kosem
pa je bil Ze bolj zadovoljen. Pri dolgi mizi sede¢ srebal je Zganje
iz kupice ter sckal z noZem v velik hleb, ki so ga bili predenj polozili.
Vmes pa je presteval prejeti denar, ter glasno hvalil Kuzovee in nji-
hovo postenost. Prav kmalu prisilil se je iz veZe v hifo prijeten duh
pefenke, kar je Lenki neprijetno delo: ladna je bila, v hitrici od$la
je brez kosila od doma.

Kuzovei prihajali so v hifo, s starim moZem se prijazno pogo-
varjali ter povpradevali, kaj je novega v Poljanah — ali dekleta ni
pogledal nikdo. Skoro vsak vzel je pipo s kupa, kojega je bil Kosem
iz svoje rute na mizo natresel. Takoj so priceli basati in prizigati.
Napasled pripihal jo je tudi Tomazek, stopil je nedolZno in mirno
v hifo. Od¢itno mu ni nikdo povedal, kaka nevihta ga pricakuje.
Ni¢ hudega slute¢ je vstopivii veselo zakrical:

»Hoj, Kosem! Ali ste tudi k nam prisli? Saj je tu gori lepse,
kot pri vas v kislih Poljanah. Ce vidite koga Zupanovih, recite, da
se prav ni¢ ne kesam, da sem tu. Pri Zupanovih me ne bodo videli ved!

.0 pa te bodo Se!“ izpregovorila je mrzlo, ter se kakor blisk
postavila poleg njega. ,Pa kar takoj greva!*
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sLencika, ali si ti?¢ In srce mu je takoj prav nizko upadlo,
motno je prebledel in na.lelo se mu je nabrala vrsta debelih kapelj.
Niti pogledati si ni upal rodne svoje sestre.

JKar takoj, pravim! Ce me te vleem kakor teleta v mesnico!®

»No, saj bom fel! A jedel bom pa vender prej! Lafen sem!¢
odgovoril je krotko — strahopetno. Usedel se je k mizi. V hipu
je sedela pri njem, da bi jej ne ufel, ¢¢ bi ravno hotel. TomaZek
je tiho prenasal neposredno to kontrolo in sram ga je bilo, da go-
voriti ni mogel.

Kmalu je bila zasedena miza; tepeni kuhar pa je donasal veli-
kanske sklede, ter jih posajal pred lacno druZino. Do roba bile so
polne, a prijetno kadilo se je iz njih proti stropn. Zaropotale so
zlice, ter neprestano hodile po kratki stezi iz skled do ust. Kakor
se posudi pozni sneg vzpomladi, tako hitro izpraznile so se sklede.
Prinesli so drugih, in na velikih lesenih plos®ah pefena divjadine.
Smuk imel je svoj prostor ravno pri Len¢iki. Ko pri prvi ponudbi
in hotela jesti, ni jej ved ponujal. Tem bolj pa si je TomaZek tladil
Zelodec in pri srci se mu je milo storilo, spomnivsi se slabih skled,
ki so se pri Zupanovih vsak dan posajale na mizo.

Po jedi odpravila sta se Lenka in Kosem:; TomaZek pa si je
izbral starega moZa v druZbo, ter jo odrinil naprej, da je dekle nekaj
korakov zadaj ostalo. Tudi Smuk si je snel puiko s stene ter dejal
Lenki: ,Grem malo z vami.®

Ni mu rekla, da naj ne hodi, in mol&e je potem stopal na njeni
strani.

Ravno pod cerkvijo v Bukovem Vrhu kroZil je sokol v zraku
. nad senoZetjo, napravljal krog za krogom, manjSi in manj3i, konetno
pa kakor blisk Sinil med tolpo divjih golobov, pasotih se po tratini.
Uplenil je jednega ter se vzdignil v zrak Z njim. Kakor sneg usulo
se je perje, druga tolpa pa je na vse strani plaho odplula.

Ostalo je dekle.

»Glej sokola!® izpregovoril je Smuk mrzlo. ,In ko ga je gospod
Bog ustvaril, dejal mu je: Tun ima3 prostost, Zivi in glej kolikor
¢asa mores Ziveti! Kadar ti pa jedenkrat peruti polomijo, potem je
to tvoja stvar! In meni bodete vi pravili, da sokol ve® velja kot
Jaz, ki sem ¢lovek?! Tuadi meni dejal je Bog: Tun imad prostost!
Ce ti jo kratijo, Zivi, a glej, koliko asa mores! Ce sokola zapré
v Zelezno klet, kdo bo dejal, da nima pravice uniti? In e so mene
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hoteli na leta in leta v Zelezje ukovati, kdo bo trdil, da nisem
imel pravice, razruditi je ter Ziveti, kolikor ¢asa morem! Vi, ki
grejete lene svoje kosti pri pedi, menite, da ste bolj$i od mene. Pa
Bog ve! Sodil bo nekdaj in vas bo takrat obilo osramotenih, ker
Peter Smuk ni moril, ni kradel, temve¢ v potu svojega obraza sluZil
si je svoj kruh. Kar pa moji tovarsi polenjajo, ni moja skrb, vsak
je sam gospodar svoji dudi! Sedaj pojdi! Tu doli te nikdo ne ho
nadlegoval, kar bi se zgoraj lahko bilo zgodilo!“

Obstal je, vrgel pusko z rame ter se naslonil ninjo. Dekletu je srce
tolklo. Ko je govoril, pogledati mu je morala nekolikokrat v razburjeno
lice in — v grozo — se jej je zil dozdeval. Odhitela je kakor srna.
Dale¢ spodaj morala je nehoté, sama ni vedela ¢emu, obrniti glavico.
Visoko nad njé stal je nepremakljivo kakor iz kamena izsekana po-
doba ter zrl za njo. Urno se je zopet obrnila ter hitela v dol.
“TomaZek je od strahu koprnel, ko se je prikazala domale hise bela
stena iz sadja. Sredi vasi je obstal ter hotel popihati za Prodovski
ogel. Ali rofno ga je prijela za uho — obilnim otrofajem na vaskem
mostu v silno veselje — ter ga tirala, kakor Solskega otrofaja pod
domado streho. Le z veliko teZavo otresel je TomaZek potem smes-
nosti prokletstvo raz sebe in Se v letih visoke starosti razsrdil se je,
Ce ga je kdo vprasal, kako je od Kuzovcev domov hodil!

Vzpomlad, s cvetlitnatim svojim krilom plavala je nad dolino.
Cvetje obefalo se je po drevji in po sivih skalinah. Cvetje po-
ganjalo je tudi v srcih ¢loveskih, katera so prerojena z vsako
vzpomladjo. In e je v poljanski dolini lepa vzpomlad, tedaj je
malokje lepsa po naSih zemljah. V zimi so se rodili pod snegom
nebrojni studenci, ki hitijo sedaj po vseh bregovih v dol zeleni. V
najskritejSem kotu cvete vsaka ruSa. DPo bistrih vodah se Zeni
tanki lipan ter strelja kakor blisk z rudedimi plavatami tija in sem
po belem pesku. Vse pa obsevajo mehkega solnca mehki Zarki, da
puhti iz zelenih - travnikov in njiv preoranih tisto migljajode mrgo-
lenje, kakor srene pomladansko-olepfane zemlje sreéni vzdihi!

Tudi tisto leto bila je krasna vzpomlad. V tej vzpomladi zi-
velo je malo Zalostnih, ali med njimi bila je bogatega Zupana jedina
héi.  Odkar je brata privlekla s Kuzovega, povedala je bolno gla-
vo, postala zamidljena, malobesedna in osorna tudi prijaznemu
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ogovoru nasproti. Lice hotelo jej je popolnoma obledeti in &asih so
dékle ugibale, ¢emu domaca héi po cele noti prejoka, in ¢emu ima
vsako jutro tako objokane oci? V resnici je bilo deklé nesreéno.
Vedno morala je hoté ali nehoté misliti nanj, ki je bil skoro raz-
bojnik, in ni imel druge prihodnosti nego hudo smrt!

In on, ki bi v svojem razbojnistva ne bil smel dvigniti pogleda
k njej, vedel se je v svoji zaslepelosti nespametno, pregreino. V
praznikih po dnevi naj je $la Zupanova Lenka desetkrat mimo,
delal se je desetkrat, da je me pozna. Ali v noéi bila je stvar dru-
gafna! V nodi pa je kakor senca prihajal pod njeno okno in ¢akal,
da je prisla pozna no¥, v kateri je menil, da spi vsa vas. Ondu
slonil je ob slivi, tedaj v polnem cvetji, zr]l neprestano proti njenemu
oknu ter pri¢el konetno tiho in z glasom medenim klicati njeno
ime. Ko ga je ¢ula prvi¢, strdila se jej je skoro kri okrog srea:
pretudna sladkost napojila jej je duSo, katero je pa takoj pregnala
grozna bolest. Nikdar se mu ni oglasila, tif%ala si je s prsti nesa
ter se skrila pod odejo, da ni ¢ula besed zapeljivih. Oni je prestajal
skoro vse no¢i pod njenim oknom ter odhajal izpod cvetofega dre-
vesa, ko je juternja zora kipela izza gora. Dal jo je v zobe hudob-
nim ljudem, ter za vedno zamoril jej sreco. — ,-

Nekdaj pozno v not¢i prebudil je Lentiko vris¢ na vasi. Vpilo
in klelo se je. Naposled pocil je tudi strel. Preplasena je prihitela
k oknu. _ '

yJezus Marija! Kuzovce lové!“ je zastokala.

Po vrtu se je v istini pripodil Peter Smuk, brez klobuka. Pod
slivo je obstal ter opazil dekleta.

sLentika “ dejal je ,& ne odpre§, hodo me imeli!“

Urno odprla je okno. Oni pa se je prijel za zid in vejo pri
slivi ter se zavihtel v sobo. Veja je zahruicala ter se odlomila in
padla po tleh. Smuk pa je tiho zaprl okno in se poln obupa usedel
na revni stol pri mizi. Ona je bila Ze davno v postelji. Kmalu
prileteli so finandarji in kleli. ,Tu sem je Sel! tu mora biti! ¢e ni
hudi¢, imamo ga!“ so vpili — ali dobili so samo cvetoco vejo v travi.
Dili so dalje po vrtu ter potilmili v temi. Smuk je slonil pri mizi,
jeCal je ter si z dlanjo ti&¢al obraz; dekle pa se ni genilo v postelji.

sLencika, ali si huda?¢ vprasal je poniZno.

sLehko bi bila!¢ zaihtela je v mukah. V hipu bil je pri njej
ter jej s prsti prebiral kostanjeve lase po trudni glavi. Tedaj pa je
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dvignila bele svoje roke, objela ga okrog vratu ter ga pritisnila k
sebi. Ko je slonilo njegovo lice na njenem obrazu, éutil je gorke
solzé, ki so jej lile iz odij.

»Bog te obvari, dekle moje!*

Odprl je okno ter se izpustil na tratino. Neizmerna sre¢a prebivala
mu je v dusi in tako ponosen je je bil za tega delj, da je iz golega
zani¢evanja do finanfarjev sredi vasi iz vsega grla zaukal. Odrinil je
proti domu, delalo se je Ze jutro. Sredi Zupanovega mosta stojed zaukal
je %e jedenkrat, da bi pa¢ vsakdo znal, da je to sreéni Peter Smuk.
Ali ravno v istem trenutku zacul se je oster ,stoj!* in pri obeh koncih
mosta Strlele so mu puske nasproti, Financarji zastopili so mu bili skriti
v vrbovji pot, ker so vedeli da mora ez most. Voda je bila velika. Malo
dnij poprej je deZevalo in do vrha bila je struga nalita. Smuk izpre-
videl je stvar; pogledal je mavzdol: rujavo-rndei valovi podili so se
neprestano dalje.

,Cemu bom stal, ko lahko grem!¢ dejal je zamicljivo ter se
bliskoma izpustil ¢ez drzaj. Zapluskalo je v kalni vodi, ali kmalu
se je zopet prikazal Kuzovec na vrSini ter plaval z mogofno roko.
Tedaj- pa so pricele hojazljive dufe z mosta streljati, da je onega v
vodi obsul-deZ svindenk. Zadelo ga je -in kakor kamen izginil je v
vodi. — V istini so ga dobili ez nekaj dnij mrtvega na produ v
Kotu. K Zupanovi Lenéiki romali so potem snubadi za snubadi, ali
ni se hotela moziti, Tudi je e mlada umrla.

o

¢

':% Pri Sotli.

aspdno naprej tod vije§ se mi In tam preko tébe je rod domd,

Kot kaga med senénim grmovjem, 0j rod, méni dragz in prijazen,

In nié se ti k Savi kiij ne mudi Med nama pa tvoje valovje Sumlji,

V objém tam z bistrim valovjem. Ced: jaz vdju lo¢im narizen! —
A to téhi, Sotla, neznana je stvar, .

Da vreoda kar sréna ki spaja,
Da tega, da tega nikjer in nikddr
Studéna vodd ne razdvaja?! —

Gordzd.
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Nekoliko o kranjskih jezerih.
Spisal E. Lah.

Dezéla krajnska nfma 1épi'ga krija,
Ko je z okolj’sno t&, poddoba wijua.

Prexiren.

lako bogata razlika se nam kaZe v vsakem obziru v geografiji
kranjske dezele! Orografi¢no Ze za tega delj zanimljiva,
= da pripada v vedji svoji poloviei mnogovrstnemu planinskemu
gorstvu, postane Kranjska Se toliko mikavnejsa, ker se veZejo v
njej neposredno Planine Z njim vsekozi nasprotnim Krasom. Nizkih
ravnin se dotikajo najvi§je goré, globokih dolin strmo hribovje,

nizkih prehodov gole pecine.

Sicer ne tako velik, vender Se pomenljiv kontrast se nam kaze
pri kranjskih rekah. V Kranjski so zastopane vse vrste tekodih
vodd od poniZnega gorskega vrelca do mogoine, deroce rcke; Kranj-
ska strinja v sebi nestevilno malih in vedjih slapov, celo therm ne
pogresa. Mimo navadnih in pravilnih rek ima Kranjska, posebno v
svoji juZni polovici, celo vrsto malih, pa tudi vedjih rek, ki teko Casih
le perijodi¢no, sem pa tja tudi skoro ves ¢as pod zemljo.

Mnogovrstnost kranjskih gord in rek se ponavlja tudi slednjié
pri jezerih. Nisem se namenil opisavati lepoto njihovo, opisala so
jo Ze spretnejSa peresa. Stvar je vefini tudi Ze gotovo vrlo poznata,
kajti ¢e se mu je le nudila prilika, gotovo jo je vsak porabil, da
je obiskal bohinjsko, posebno pa bledsko stran, katera velja Ze nafemu
Presirnu za najlepdi kraj Kranjske, katera mu je ,podoba raja“.

Izpregovoriti hofem le nekoliko o kranjskil jezerih v geogra-
ficnem zmislu. Gledé Stevila in velikosti jezer se ve da Kranjska
ne more meriti se z druzimi planinskimi kronovinami, posebno s Ko-
rosko in Zgornjo Avstrijsko ne. Paé pa strinja Kranjska v sebi vse
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vrste jezer, od malib gorskih jezer, ki so produkt vedno s snegom
pokritih lednikov, do velikih jezer v niZavi. Kranjska ima tudi, kar
je sicer malokateri deZeli lastno, mimo velikega 3tevila malih peri-
jodiénih jezer, ki polnijo kotline Suhe Krajine in Krasa, perijodiéno
jezero ,par excellence®, znamenito cirknitko jezero.

Kako so vsa ta razliéna jezera nastala?

Geologino je dokazano, da je bila pred diluvijalno dobo vsa
zdanja velika gorenjska ravnina od Javornika do Iga veliko je-
zero, in da so moleli mnogobrojni osamljeni vrhovi, n. pr. Smarna
Gora, Holmee, RaSica itd., kot otoki iz velicega jezera. Voda se je iz-
cubljavala tem bolj od severa proti jugu, ¢m bolj nagnen je bil
svet in ¢im blizij je bil visokim Julskim Planinam in Karavankom,
iz katerih je neprestano dohajala velika mmoZica peifevja po eroziji
vsled navala velikih vodd. Kjer ni bilo pravilnih dotokov, da bi za-
sipali poplavljeno zemljo z dovedenim kamenjem, ohranila se je voda
v vedjih ali manjdih kompleksih do denasnjega dne. Tako je umeti
motvirnato zemljo ljubljanskega barja, kjer so povodni tako pogoste
in kjer je fe dandanes 19 [J** v vedjih ali manjsih kosih stalno z
vodo napojenih. Akoravno je stalo vedno reguliranje %e od Gruber-
jevih fasov, torej dobrih sto let sem, dosti truda in stroskov, vender
je stvar %e vedno zelo problematiéna. Dandanes je barje prepre-
Zeno na vse strani z vodotoki, v dolgosti kacih 140 kilometrov,
da bi se tako nevarnost poplavljenja vsaj za silo zabranila in pre-
predila.

Kjer so -bile globine prevelike, da bi jih bilo zasulo gorsko
pestevje, ohranila se je voda; tako sta ostali, oziroma ohranili se
jezeri bohinjsko in hledsko. Drugje se je voda ohranila, ker
ni hila zadosti motna, da bi razrudila v teku dasa tik sebe sto-
jefe gorostasne pecine: to vidimo pri helopefkih jezerih. Kjer so
bile gore slednji¢ previsoke in vsled svoje plastike zadosti mocne,
da so kljubovale navalu vodd, dotoki pa tudi le perijodni, tam so
nastala perijodna jezera, med njimi posebno cirknisko. —

Mala jezera pod Triglavom zasluZijo komaj imena jezer in so
tudi le manjfe pomembe. Prav za prav niso ni¢ druzega, kot stajani
nekdanji ledniki izpod Trizlava, in dajé svojo vodo slavnoznanemu,
76" visokemu slapu, bohinjski Savici. Naliajajo se v visokosti naj-
menj 1300™ tik pod golimi pedinami divje Triglavove okolice.
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Vedje pomembe so druga kranjska jezera, ki se delé lahko po
znadaji in okolici v dve vrsti, v belopeiki in bohinjsko jezero na
Jjedni, v bledsko in cirknigko na drugi strani.

V samotni kotlini leZedi, po velikosti le neznatni, razprostirata
se belopedki jezeri tik pod najvigjimi kranjskimi velikani. V juZno-
zahodnem ozadji vecjega jezera kipi mogoéni Mangart v nebo; njega
se dotikata visoki sedli Travnik in Ponca. Le v severovzhodu po-
nehajo vrhovi okrog jezer in prehajajo v manjSe holme, ki se dvigajo
tik nad ozko dolino kirenske Save. Med 955 visoko leZedim spod-
njim, manjim in med 958™ visoko leZecim zgornjim, vejim jezerom
se dviga kacih 20™ visoka skala, v novejSem ¢asu imenovana po
cesarjevici Rudolfu v spomin na to, da je jezeri pred nekoliko leti
obiskal. —

Kar sta belopeski jezeri v malem, to je bohinjsko jezero v
velikem, namre¢ gorsko jezero v pravem pomenu hesede. Samota se
ponavlja tu fe v toliko vedji meri. Slabo uro dolgo, dobre polu Zetrti
ure $iroko, zaliva hohinjsko jezero s svojo temno zeleno, skoro érno
vodo zapudfeno kotlino, ki je obdana okrog in okrog z golim ali k
vecjemu slabo obrastenim skalovjem. Le proti jugovzhodu se odpre
okolica, kjer si je urezala hohinjska Sava v teku stoletij priméroma
Se precej firoko dolino. Gore, ki obdajajo v severozahodu, zahodu in
jugozahodu bohinjsko jezero, pripadajo Triglavovemn predgorju in so
e povsod nad 2000™ visoke, poschno Skrbina, vazna kot prehod
iz bohinjske v bolsko okolico.

Zivljenje, ki je pri prej omenjenih jezerih popolnoma zamrlo,
nahaja se v toliko veji meri pri bledskem in cirknigkem. Sicer za-
livata obe jezeri tudi dolini, ki sta obdani okrog in okrog od hri-
bovja in odprti le proti jedni strani. Hribovje je pa “Ze ali veliko
niZje, ali pa do vrha gosto obrasteno: podoba divjine zgine popolnoma.
Pol ure dolgo in Cetrt ure Siroko se dotika bledsko jezero v svoji
severozahodni polovici absolutno le Se nekoliko 100™ visocih hribov,
kateri pripadajo kot skrajni stebri veliki bohinjski planoti Pokljuki
in se polagoma izgubljajo v gorenjski ravnini, tako da je jezero v
svoji jugovzhodni polovici Ze skoro popolnoma odprto. Relativno lezi
njegovo povrije 474™ visoko, tedaj 55™ miZe kot pri bohinjskem,
in Se jedenkrat niZe, kot pri belopeskih jezerih.

Cirknidko jezero spremljata v vsej njegovi dolgosti dobrih dveh
ur dve gorstvi, v jugozahodu do vrha gosto obrasteni, povprek kakih
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1300™- visoki Javornik, v severovzhodu pa do vrha s travo pora-
stena, srednje nad 1100™ visoka Slivnica, v ljudski govorici do-
movje ¢arovnic. Proti severozahodu je dolina odprta, proti jugovzhodu
jo pa zapira blotko in foiko hribovje. Ob obeh jezerih je v ni-
Zavi polno vasij. _

Po obliki se priblizujejo bledsko in belopeski jezeri podobi
kroga, bohinjsko in cirknitko sta pa podolgasti. Pri bledskem jezern
prevladuje najvecja dolgzost od severozahoda do jugovzhoda za dobro
tretjino nad najvedjo Sirokostjo od severovzhoda do jugozahoda. Pri
podolgastem hohinjskem jezeru je najvedja dolgost skoro Sestkrat,
pri cirknitkem tudi Se vedno petkrat vedja, kot najveja Sirokost.
Najvecja dolgost meri pri bohinjskem jezeru skoro natanko od za-
hoda proti vzhodu, pri cirknigkem od severozahoda do jugavzhoda;
najvecja Sirokost od severa proti jugu se nahaja pri bohinjskem
jezeru v srednji tretjini njegove vzhodne, pri civknigkem v srednji
tretjini njegove juzne polovice. Po obliki najnepravilnejie je cirknisko
jezero, ki nmarcja ve¢ poluotokov in ima tudi precej velik otok, na
katerem lezi cela vas, Otok imenovana. Sicer ima le %e bledsko
Jezerotudi mal otok skoro ma sredi svoje severozahodne polovice.

Gledé dotokov in odtokov nahajamo pri kranjskih jezerih razen
cirknidkega, precej pravilne prikazni. Vsako jezero ima svoj glavni,
ve¢inoma tudi jedini dotok, ki mu brez ozira na letni &as pravilno
dohaja. Bohinjsko jezero dobiva svojo vodo na zahodu od slapa Sa-
vice in jo oddaje na vzhodu kot hohinjsko Savo; bledsko jezero do-
biva svojo vodo od gorjanske strani in jo oddaje na jugozahodu,
od koder se izliva po kratkem teku kot navaden potok v bohinjsko
Savo. — Cirknigko jezero ima pa celo vrsto dotokov, ki se imenujejo
veckrat po vaséh ob jezeru leZecih, zraven pa tudi celo visto poZi-
ralnikov, v katere se voda v pomladnem ¢asu izgubljava, da se v
Jesenskem casu ob vecjem deZevji zopet pokaZe. Najvaznejsi, deloma
podzemeljski, deloma nadzemeljski dotoki so: Veliki in Mali Obrh
od loske, Lipsenscica, Stebricica, Zlatavec in USiva Loka od blogke,
Cirknid¢ica, Globoviek, Martini¢ica, Trstenik in Zerovski Obrh od
cirknigke strani. Od poziralnikov so najvecji in najvaznejdi: ReSeto,
Vodonos, Ribiska Jama, Zupanova LuZa, Sitarica, Male Ponikve,
Retije, Velika in Mala Karlovica.

Po velikosti povrija so kranjska jezera v primeri z jezeri druzih
dezela celo nepomenljiva, ker tudi najvecje cirknigko jezero ne meri
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ved kot 20, bohinjsko jezero pa le 4 in bledsko jezero Ze celo le
3], popolnoma nevazni sta v tem oziru belapeki jezeri.

Vetje pomembe je Ze globotina, ¢e tudi zgine pred globotino
druzih jezer. Dasiravno so jezera ob juznem vznoZji Alp globokejsa,
kot ob severnem, vender ne velja to tudi o kranjskih jezerih. Jezera
zgornje Italije imajo po vel sto metrov, tako da sezajo njih tla e
globoko pod morsko povr§je, pri Lago Maggiore za 657™ ; tedaj so
le Se za 43™ viSja kot dno najnizje stojece vode, kot dno, mrtvega
morja.

Pri cirkniskem in pri belobeskih jezerih je globodina prece)
jednakomerna in tudi ne posebno velika; ne tako pri bledskem in
bohinjskem jezeru. Tu so si tudi vednostna preiskavanja in ljudsko
mnenje nasprotna. Po narodovem mnenji ima bohinjsko jezero na
ve¢ krajih po 80 seznjev. Znani geolog Hochstefter pa pravi (,Jahr-
biicher des oesterr. Alpenvereines III. Jahrg.¢), da bohinjsko jezero
nima nikjer nad 24 seZnjev, in $e to le na malo krajih, posebno v
sredi svoje najveCje Sirjave. Sploh je pa njegova vzhodna polovica
precej globokeja, kot zahodna; prva ima povprek po 20 sezZnjev
globo¢ine, druga komaj 15. Od krajev je najglobokejsi tudi vzhodni,
najplitveji zahodni; severni in juini sta precej jednaka in sploh
srednje globoCine do 18 seznjev. Da je zahodna stran plitvejia, kot
vzhodna, to je popolnoma naravno, ker od zahodne prihaja jezeru
derota Savica, ki se dale¢ v jezeru Se le popolnoma umiri.

Najvedja globo¢ina bledskega jezera zna%a 16 seZnjev, in sicer
na vel krajih severozahodne polovice, posebno v oblizji otoka: naj-
vec¢ja globo¢ina juZnovzhodne polovice znasa le 13 seZnjev, in sicer
precej na sredi te polovice. Sploh je severozahodna polovica povprek
za 3 seznje globokejSa, kot juznovzhodna. Kraji so povsod precej
jednako globoki in znasajo najmenj Sest, najve¢ osem seZnjev.
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0 starosti ¢loveskega rodu.
Spisal Ivan Subic.

Jnano je, da delimo zgodovino ¢loveskega bivanja na zemlji v dve
KIH4 dobi, v prazgodovinsko in zgodovinsko; o prvi vemo pa¢ malo
S in le redki ostanki iz teh davno minulih dnij nam pricajo o
tedanjem ¢&loveku, ki takrat pa¢ Se ni poznal stalnega doma in bla-
goslova njegovega. Divij lovec se je potikal in plazil po neizmernih
gozdih, bored se z divjatino za Zivez in obstanck, ali pa si je po-
stavljal v moc¢virjih in jezerih na kole svoje kole ter se je od tam
* branil napadov z nepopolnim kamenitim orodjem in s pomodjo mo-
krega elementa, ki ga je obdajal. Od teh dob so nam ostali razni,
spomeniki — a kaj pa je bilo poprej —? Sam Bog zna, koliko
nedtetih Casov je pa¢ prominulo Se do te ,omike¥, koliko let je tra-
jalo, da so se pradedje nasi razvili iz prvotnega svojega stanja, o
katerem ni nobenega sledu! . . . O tem ni mogofe razsojati —;
kjer ni nobenih ostalin, tam izgubljajo nasa preiskavanja realno svojo
podstavo in negotova neopravi¢ena slutnja stopa na njegovo mesto.
Drugace pa je tam, kjer so se ohranili spomeniki cloveskega bivanja
na zemlji, tam je mogole sklepati o njihovi starosti iz raznih
okolnostij, ki nam z vedjo ali manjSo verjetnostjo pri¢ajo o preteklih
onih dobah.

Dvoje takih jako zanimljivih prirodopisnih preiskavanj o sta-
rosti cCloveSskega rodu, rekSe o najstarejsih sledovih njegovih,
hotem tu ob kratkem opisati; prvo se je vrsilo v stari deZeli Fa-
raonov, drugo pa na tleh novega sveta v Severni Ameriki.
Preiskavanje se ti¢e starosti ostalih spomenikov, ki nam pripovedujejo,
da je takrat Ze ¢lovek gospodaril na svetu. — Koliko dasa pa je
ze poprej, predno je zapustil one sledove, hival na svojem planetu
— to se odtegava se ve da popolnoma nasi sodbi: tiste dni obdaje
tema in ¢lovek je pa¢ ne bode nikdar pregnal!

Reka Nil, ki tee po vsem Egiptu, obstoji iz dveh pritokov,
iz Belega in Sinjega Nila, ki se druzita visoko gori. pri mestu
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Hartumu v zgornjem delu dezele. Sinji Nil prihaja z Abesinskih
planin; tam je nabral in ‘matrgal ob deZevnem ¢asu velikanske mno-
zine trdih, jako gnojenih snovij, katere potem prinafa v niZave, kjer
“se posedejo in obstanejo. Beli Nil pa prihaja iz Srednje Afrike in
je navadno ¢ist: le tu in tam vla¢i s sehoj nekoliko peska iz sosednjih
puitav. Blato, ki tedaj leto za letom, stoletje za stoletjem o po-
vodnji pokriva ozko Nilovo dolino med Arabskimi in Libijskimi go-
rami, donafaje jej rodovitnost in blagostanje, prihaja z vodami Sin-
jega Nila v deZelo. MnoZina te mastne grezi je velikanska: Ze stari
Herodot pripoveduje, da je Egipt dar Nilov in dostavlja, da pride
toliko blata vsako leto, da, ko bi mogli napeljati reko v Rudede
Morje, bila bi njegova kotlina kmalu zasuta in morski valovi bi se
morali umakniti zlatemn klasju . . .

Ker se poseda torej vsako leto toliko maplavine po Egiptu, na-
ravno je, da se mora deela polagoma vzdigovati. Ze ob Herodotovem
Casu so bili Egipéani prisiljeni monumentalne svoje stavbe varovati
z nasipi, da jih niso zasule nanofene plasti. Stari spomeniki tiéé
casih jako globoko v teh maplavinah. Tako so nasli pri mestu
Memfis postament Bog zna kedaj Ze previnenega kipa slavnega
kralja Ramzesa Velicega, ki je skoro do vrha ti¢al v Nilovih
arezéh. Horner je 1. 1825. kopal spomeniku do dna in nasel, da
ga je bilo ez 3 metre 7e zasutega. Na plodci, ki je lezala blizn
spomenika, bralo se je, da je kralj Ramzes umrl 1. 1329. pred Kr.;
ker je paé verjetno, da so mu postavili kip ob smrti njegovi, tedaj -
je preteklo od one dobe do ITornerjevih preiskavanj skoro 3200
let. Ako je Nil redno namasal, pride na vsacih 100 let povprek
kacih 10 <™ plasti; Horner je kopal potem %e dalje 10 metrov
globoko rudnisko okno (8ahto) pri spomeniku, dokler se ni nehala
Nilova grez in ni prisel do trdega belega peska puscave. Deset metrov
visoko so tedaj sezale Nilove naplavine in s podnoZjem vred ¢ez
trinajst metrov; toliko se je povzdignila zemlja v teku let zaradi
Nilovih povodnji. Ce daljo vzamemo, da je Nil redno nanafal svoje
blato (kar nam svedocijo razne druge okolnosti), da se je torej vsako
leto svet za 10°™ povikdal, izdi to skoro 14 tiso¢ let! Toliko
Casa ze razliva Nil svojo rodovitno grez po Lgiptovski dolini ter jej
daje silno rodovitnost! — A kar je za nas posebno zanimljivo —
na dnu skopane fabte je nafel Horner kosove Zgane opeke,
tedaj sledi c¢loveske kulture. Pred 14 tiso¢ let je torej v Egiptu
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na vsak nacdin Ze Clovek zivel, znal je Ze takrat opeko Zgati, z dru-
gimi besedami: imel je Ze takrat vsaj nekaj omike! —

Mogode je, da je to Stevilo Se premalo, kajti iz raznih uzrokov
se da sklepati, da od zafetka Nilove naplavine niso bile tako mo-
gone, da ni vsakoletna povodenj napravila tako debele plasti, kakor
pozneje. A naj si bo Ze, kakor hoce -— Stirinajst tiso¢ let je tudi
ze nekaj! —

Se mmnogo starejii sled o starosti ¢loveskega rodu nasli so
v Severni Ameriki pri sloveem Sumu reke Niagare. Ta
veletok izliva se iz Irijskega v Ontarijko jezero. Prvo jezero
lezi skoro 100 metrov vise, nego drugo na razprostrani, vodoravni
ravnini, s katere Cez strm rob voda pada do druzega jezera. Po
omenjeni ravani tece Niagara, pride do roba in potem se vali
v prepad, ali bolje refeno valil se je nekdaj, kajti zdaj so se ve-
likanske vodne mase Ze vrezale globoko v rob in Sum se je
umaknil nazaj. Vsak slap ima namrec to lastnost, da se umika proti
navzgor, da se bliZa izviru svojemu. Padajo¢a voda izpira in izpod-
jeda strugo pod slapom, izpodvrtuje one plasti, na katere udarja,
ter odplavlja odtrgane drobce dalje naprej. Zaradi tega izgubi v teku
let oni kameniti prag, ez katerega voda hobni, trdni svoj temelj in
svojo podlago, zgornje plasti ne morejo veé nositi svoje teZe, zato se
ulomijo v globo¢ino in se poderd v kotel pod padom: slapov prag
se je tedaj umaknil nekoliko nazaj proti izviru. Ta
izpodjedovalni proces vrsi se pofasi, a neprestano. Slavna angleska
geologa Lyell in Hall sta po natalnem opazovanji preracunila,
da se na ta nac¢in $um Niagare vsako leto pomakne za kacih 30 <™
nazaj proti Frijskemu jezeru, kjer reka izvira. Slap se je vrezal v
strmi rob in v pefevje ravani ter tede zdaj od pada dalje po tej
vrezani cesti med strmim vertikalnim robovjem do ravnine Ontarij-
skega jezera. Prifel je Ze tako dale¢ mnazaj, da je od onega Casa,
ko je voda Sumela Cez rob, preteklo Ze 36 tisod let, ako je opa-
zovanje najvecjega strokovnjaka v geologiji, Liyella, pravo. Struga
pa, ki je vdolbena v ravnino, prereze na jednem kraji velike slad-
kovodne utvore (Siisswasserbildungen), v katerih se nahajajo
okamenele kosti Mastodona, onega sesalca iz rodu zdaj Zivedih
slonov, ki je bil (kar je neovrgljivo na mnozih krajih dokazano)
sovrstnik denainje flore in tudi'sovrstnik ¢loveku!
Struga je vrezana v imenovane utvore, ki so tedaj starejdi, nego
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zareza; Sum pa je potreboval 36 tiso¢ let, da je dospel do utvorov
in se vsekal vinje — in'vsaj ravno toliko Casa je Ze preteklo, odkar
je zivel Mastodon in % njim élovek . . .

Take neizmerne Case dolgo Zivotari Ze torej ¢lovek po Ameriki!
Drugi ucenjaki celo menijo, da je ta Stevilka %e premala, da se Sum
od zacetka ni tako hitro umikal od robu, da lezé one dobe ¢loves-

Kak$en pa je bil tedaj clovek, na kakni stopinji omike je stal,
o tem mol¢i opisani natorni vir; pripoveduje nam samo, da so
takrat nasi pradedje Ze bili: drugae je za nas ona doba temna,
nepoznana.

Te értice pa nam kaZejo, da je ¢lovek vsekako Ze silno star
znanec naSe zemlje, da se je Z njo boril in ma njej naselil se Ze
tedaj, ko Se potem davno, davno ni zapustil nobenega sledu in spo-
menika omike svoje; kaZzejo mam, kako nepopolni so na&i posvetni
viri, kako stara je zgodovina nasa!

e *"‘%‘W"

'Pogreta mladost.

'i&kin sem stavil v loterijo, A prej, ko sné te lana jama,
\-;)Ker tamkaj se denar dobi: Duhovnika naprosil bom,

A zdaj ljudje povsod goléijo, Da desno k desni zveZe nama,
Da se mi terna rudeti. Zenica pojdes na moj dom.
Le urno konja zaprezite, Pa, golobica, urna bodi,
Naj kakor kraska burja gré, Ker meni se moéné mudi:
In k roZi moji me peljite, Z zené je &islan moZ povsodi,
Da ona to novico zvé. A samec v kotu sam &epi!
0j dekle zvesto, ljubeznivo, »Moj zlati Zenin, ¢akaj malo,
Te dvakrat dvajset ljubim let; Lasé si poferlila bom ;
Zorné si bilo, zdaj si sivo Ti fant krasin — jaz dekle zalo
In v zémljo se mi kljudi§ spet. Vse druge prekosila bom.®

Simon Bric.

P



Andrej Eihépieler.

Spisal Fr. Levee.

o smo 19. novembra 1878. leta v beli Ljubljani slavili sedem-
desetléetnico Bleiweisovo, poslal je ,Zvon® z dalnjeza Dunaja
slavljencu in ljubljencu naroda slovenskega to pozdravilo:

Sedemdeset
Mnogo je let!
Dolgo zivljenje,
Dolgo trpljenje,®
Malo mird,
Mnogo sad,
Zarja vederna,
Slava nezmerna!

Isto pozdravilo tudi ,Ljubljanski Zvon* danes iz bele Tjubljane
podilja v prijazni korogki Celovee, pofilja je moZu, ki Ze blizu pol
stoletja tiho, a vztrajno, skromno, a vspesno bhudi tlateni narod
slovenski v nckdaj tako mogo¢ni, tako slavni vojvodini Koroski;
posfilja je mozu, ki Ze blizu pol stoletja s cerkvene priZnice in
s Solskega katedra, iz Sumne deZelne zbornice in iz tihe svoje sobe
z mogoCno pisano in govorjeno besedo neustraseno povzdiguje glas
za vecne, a teptane pravice naroda slovenskega na Koroskem; posilja
je mozu, ki je pravi ustanovnik, duhovni o¢a in bistri vodnik ne-
dosezni nasi ,Druzbi sv. Mohorja“; posilja je moZu, ki je v letih,
ko drugi upéhani in utrujeni pod tezo svojega Zivljenja odhajajo s
¢loveskega dejalita, stopil pogumno z moéjo ¢ilega mladenica na
politiéno bojisce, sam uprl se mogoénemu navalu germanskemu ter
narodu svojemu ustanovil list, ki danes v 2100 izvodih nosi narodno
zavest v trikrat toliko priprostih ko¢ slovenske Koroike; pogilja je
Andreju Eingpielerju, Bleiweisu koroskemu, ki je te dni slavil sedem-
desetletni svoj rojstveni dan.

Spodobilo bi se bilo sicer, da bi bil ves narod slovenski slavil
to sedemdesetletnico, da bi jo bil slavil primerno velikim zaslugam
Einspielerjevim; toda o znani skrommnosti in poniZnosti .dragega
slavljenca bilo je komaj mozno zvedeti leto in dan rojstva njegovega ;
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na Zeljo njegovo vriila se je vsa slavnost na tihem, priprosto v
stanovanji njegovem ter jé imela bolj znacaj presrénega obiteljskega,
nego li narodnega praznika. Za tega delj je ta sedemdesetletnica ves
narod nasla nepripravljen in tudi na$ list, kateremu so zadnje dni
od mnogih stranij dofle Zelje, naj bi o tej priliki dostojno opisal blago
zivljenje in plodunosno delovanje Eindpielerjevo, ni v mali zadregi, kajti
pisati mi je slavopis brez vseh priprav v zadnjih trenutkih, ko se vrti
7e tiskovni stroj, da dovrdi zadnje strani nafega meseénika. Picli Cas
mi tedaj nikakor ne dopusa, da bi opisoval delovanje Einspielerjevo
tako, kakor zasluZuje ; zatorej, evo ti samo nekoliko ¢rtic iz pleme-
nitega Zivljenja njegovega!

Andrej Einspieler je bil porojen 13. novembra 1813. leta pri
Meznarji v Svelah v spodnjem RoZi na Koroskem. Oc¢a mu je bil
cerkovnik in tkalec. Tri leta obiskoval je domaco ljudsko %olo, Ze
tedaj najve¢ mnemsko. L. 1823. pride v normalko v Celovee, kjer
dovrdi 1. 1834. tudi gimmazijalne studije, potem pa 1. 1835. stopi v
ondotni bogoslovski seminar. Dne 6. avgusta 1837. je bil posvecen
v duhovnika in 20. avgusta 1. 1838. je nastopil svojo prvo pastirsko
sluzbo.

Od tega dné in leta do 1. oktobra 1840. leta je bil kaplan
v Nemskem Plajhergu, v St. Jurji v Zilski Dolini, v Milstadtu in na
sv. Vifarjah; a od oktobra 1840. do oktobra 1845. 1. je sluzil za pro-
vizorja v Starem Dvoru, pri sv. Hemi, v St. Mihelu blizu Gospé
Svete, v St. Mohorji, v St. Jurji v Zilski Dolini, v Lipi nad Vrbo,
v Slov. Plajbergn na Ljubelji in v Bildevsu.

Iz Bilcevsa pokli¢ejo ga 1. 1846. za kaplana h glavni mestni
fari v Celovec, a 1. marcija 1852. imenujejo ga za kateheta in
zadasnega ulitelja slovenskemu jeziku na c. kr. realki v Celovei.
Ko 1. 1855. pri c. kr. realéni izpraSevalni komisiji na Dunaji pod
MikloSi¢em prebije preskudnjo iz sloveni¢ine, postavijo ga za rednega
c. kr. profesorja na celoviki realki. To sluZbo je Einpieler opravljal
do septembra 1882. 1, ko je stopil v stalni pokoj.

Ze leta 1846. zatel se je Eindpieler, tedaj kaplan v Celovei,
pridno pecati z izuCevanjem slovenskega jezika ter brigati se za
mnogotere potrebe naroda slovenskega. Ko je 1. 1848. o novi poli-
ticni svobodi tudi Slovencem zasvetila zarja boljSe bodo¢nosti, na-
hajamo EinSpielerja pridnega sotrudnika in dopisnika v ljubljanski
»Sloveniji¢, v novinah, katere je takrat vzorno uredoval M. Cigale,
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zdaj na Dunaji c. kr. ministerski tajnik in urednik slovenskemu
drzavljanskemu zakoniku. Brezimno je porocal v raznih dopisih iz
Celovea in s Koroskega, a tudi s podpisom ,Svelan® dopisaval je
,Sloveniji* oble zanimljive novice s Koroske in vrhu tega pri-
obceval daljge ¢lanke in razprave o mmnogovrstnih polititnih dnevnih
vprafanjih. Vsi ti ¢lanki nam pricajo na jedni strani o plemenitem
misljenji Eingpielerjevem, a na drugi plati o bistrem vidu in prak-
ticnem razumljenji za vse vaZneje potrebe naroda slovenskega. V
istem Casu dopisaval je Eindpieler tudi v ve¢ nemskih, Slovanom
prijaznih novin.

L. 1852. osnuje si Eindpieler svoj list, zatne namrel na svetlo
dajati tednik ,Solski Prijateljs, ki se je . 1836., ko je bil
Janezi¢ prevzel skrb za slovensko beletristiko, premenil v mesecnik
SSlovenskiPrijatelj“ Ta list %e zdaj pod njegovim spretnim ured-
niétvom donada Slovencem lepe cerkvene govore in cerkvene novice.

7Z ustavno doho zalenja se publicistisko delovanje Eindpielerjevo.
Osnoval je 1. 1361. izvrstni list ,Stimmen aus Innerdsterreich®, kateri je
pod njegovim urednistvom izhajal do 1. 1863.; 1. 1865. izdajal je ,Dran-
post¥ ;1. 1865. ustanovil je politiéni list ;S1ovenec¥, kateri je pod nje-
govim vodstvom in J. BoZi¢evem urednistvom izhajal do 1. 1267. Gotovo
se Se¢ marsikdo spomima krepkih ¢lankov in dopisov v teh zanim-
Jjivih novinah. T. 1869. je zadel izdavati ,Kiirntnerblatt*, ki se je
1. 1876. prelevil v ,Kiirntner Volksstimme®. Vsi ti nemski listi so
bili osnovani iz tega namena, da bhi Nemce seznanjali z nasimi teZnjami
ter vsaj zmernejSe in pravi‘nejSe elemente med njimi naklonili Slo-
vencem: a nekoliko tudi za to, da bi stareje, slovensCini neuke
domacine ogreli za praviéne zahteve slovenske. L. 1882. ustanovil je
Einspieler ,Mir¢, in Z njim osnoval je list, ki je, izvrstno uredovan, v
prvi vrsti namenjen priprostemu narodu slovenskemu po Koroskem; Z
njim osnoval je list, kateri na ves glas budi koroske Slovence in ka-
teri je bas za tega delj vreden izdatne podpore vsega slovenstva.

Vrhu tega je dal na svetlo obirno knjigo ,Jedro katoliskega
nauka® in izvrstni ,Politiéni katekizem za Slovence®, knjigo,
s katero je budil politiéno in narodno zavednost slovensko. L. 185%.
zapel je celo nekoliko pesmic o prihodu novega Skofa Krskega
dra. Valentina Wieryja ter leta 1864. osnoval z znanim Cehom
Chocholovikom, tedaj inZenirjem pri juZni Zeleznici, slovansko
Gitalnico v Celoveil.
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A najvedja in najlepSa zasluga Ein¥pielerjeva zdi se mi ta, da
je 1. 1852. po volji in nasvetu vladike Slom&ka ustanovil ter ves
¢as do denadnjega dné umno vodil ,Druzbo sv. Mohorja“. Zgo-
dovina tega za prosveto naroda slovenskega in za razvoj in razevit
knjiZzevnosti nafe preimenitnega drudtva opisana je v druzbinem
»Koledarji* za leto 1878. Tam je natanko pripovedovano, kako se
je druzba zalela, po malem rastla ter napdsled razvila se v mogoéno
drevo, pod ¢&igar blaZilno in krepilno senco se dandanes leto za letom
zbira nad 25.000 Slovencev. In tudi, da Eindpieler za narod nas ni
storil ni¢esa drugega, nego li to, da je ustvaril nam ,Druzbo sv. Mo-
horja“, dostojen je slovanske hvaleZznosti, dostojen neizmerne slave.

Narod slovenski po Koroskem se je Eindpielerja tudi vedno
hvalezno spominal ter vetkrat pokazal mu svojo ljubezen in svoje
zaupanje s tem, da ga je volil za deZelneza poslanca. Ves agresivni
germanski element, ki sovraZi Einpielerja Slovenca, duhovnika, ka-
tolitana in konservativnega publicista, ni mogel zaprediti volitve
njegove, dasi so ta agresivni germanski element z vso silo pod-
pirali tuje plemstvo, potujéeno mes¢anstvo in ves vladni birokra-
tiski aparat. Prvi¢ je bil deZelni poslanec 1. 1863.; a ko je bil
zaradi nekega depisa v svojem listu ,Stimmen aus Innerdsterreich®
obsojen v jednomeseé&ni zapor, izgubil je poslanstvo. O obéni
cesarski amnestiji bil je sicer pomiloiten, a list njegov ubil je
Schmerlingov liberalizem. Leta 1871. in 1880. poslal ga je narod
iz nova v deZelni zbor, kjer ne zamuja nobene prilike, da ne bi
mogolno povzdigoval svojega glasu za teptane pravice slovenske.

In tako vidimo sedemdesetletnega Andreja EindpielerjaSe vedno
Cilega in zdravega z mladostnim ognjem delujolega na politicnem
bojis¢i, na novinarskem polji in v slovenski knjiZevnosti. Vzneseni
o njegovem vztrajnem delovanji posiljamo njemnu, ki je v sveti sluzbi
za sveto domovino osivel, a poleg tega ohranil si bistro glavo in
mladenisko srce; v staroslavno vojvodino Korodko staro slovensko
pozdravilo :

,MAZI TI BOG !¢




Venerino prehajanje mimo solnca 6. decembra
1882.

6. december t. 1. je zvezdogledom zelo imeniten dan, ker mimo
solnca gredé videla se bode premidnica Venera na solnéni plodci kot
¢rna pika. Ta nam zemljanom jako redka prikazen da se primerjati
solnnemu mraku, ker tudi mesec prehaja veékrat mimo solnca ter
nam je kot najbliZji sosed ve¢ ali menj zatemni. Venera je pa veliko
dalje od zemlje in se prehajaje mimo solnca ne vidi ve¢ja od pike. Tudi -
ta razlotek je med ohema, da pride mesec zmerom od desne plati proti
solncn, Venera pa od leve. Pred 17. stoletjem ni nikdo slutil, menj pa
ge opazoval te prikazni; Se le po iznajdbi daljnogledov (1608) jeli so
na to misliti in sicer je bil mladi AngleZz Horrox prvi, ki je opazoval
s svojim prijateljem Grabtreem 4. decembra 1639. Venerin prelaz mimo
solnca ter o tem porocal v knjizici ,Venus in sole visa®. Bolje pri-
pravijeni hili so zvezdogledi na prelaz, temu slededi, 9. junija 1761, 1.;
z dobrim vspehom pa se je opazovala ta prikazen 2. junija 1769 1, ker
je zvezdogledov na krajih, takemm opazovanju najpripravnejsih, kar mr-
golelo : Sibirijn ji je bila polna. Halley (1656—1742) namred je
prvi opozoril na to, da se iz teh opazovanj wmore zracuniti srednja
daljava zemljina od solnea in tudi pokazal, kaké. Nacin njegovih raéunov
je tezaven in dandanes zastarél, ipak je Enke v Berolinu na podlagi
teh opazovanj in po lHallejevem mafinu -zradunil. da je zemlja okolo
20,667.000 milj od solnca oddaljena. — Po dolgem casu se je 8. decembra
1874. Venera pred solncem zopet pokazala: tudi takrat je $lo mnogo
zvezdogledov na vse strani sveta opazovat, vreme jim je bilo prav ugodno.
Kot glavni pripomocek rabila jim je skoro povsod fotografija, a pokazalo
se je, da ta pripomocek ni posebne vrednosti, kar hi se bilo paé lahko
prerokovalo: tudi $e racuni niso vsi dognani, a sploh se veliko ne
pricakuje od tedanjih opazovanj. Ze prej zafeli so zvezdogledi dvojiti,
ali so ti prelazi Venerini res najboljde sredstvo v ta namen ter si po-
skudali nekateri pomagati na drag nadin: tako je Amerikanec Nesocomb
po celo drugi poti nadel za to daljavo vrednost 20,035.140 milj, kateri
tevilki- se je dolgo najbolj verjelo, a tudi ta utegne za ved ko 100.000
milj napaéna biti. — Upati smemo, da bode opazovanje letoSnjega pre-
laza, za katerim potem 122 let ni nobenega, mnogo boljsi vspeh od
vseh dozdanjih imelo, ker zvezdogledi so imeli ta ¢as priliko prepricati
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se, da ni boljfega sredstva nego so ta opozovanja, pa tudi teorija
vsega postopanja se je v tem casu izdatno popravila. Vsa prikazen bode
sploh trajala 6 ur 316 m. Ladija ki bi stala 48° 44' juZne Sirjave in
89° 2! vzhodne dolgosti od Greenwicha, zagledala hi prva na vsej zemlji
Venero stopati pred zahajajole solnce; v tem trenutku bode ura v Ljub- -
ljani kazala 2 uri, 46 min. 26 sek.; za 10 minut 48 sekund pozneje,
t. j. ob 2. uri 57 min. 14 sek. se bode tudi v Ljubljani videla Venera
ob solninem robu. Ker solnce %e le jedno uro pozneje zahaja, hodemo se
v nadih krajih te prikazni lahko nagledali, ako bo le vreme po tem.
. Treba je pa za to opazovanje daljnogleda, ker s prostimi ofmi se ome-
njena pika le tezko zapazi. M. Vodusek.

o nd

T ol

Nova &eska opera.

Po navadi se pravi, da narodje, ki so splofno po naravi nadarjeni
v kaki stroki umetnosti ali vednosti, ne dosezajo obitno vi§je stopinje
v doti®ni stroki. Tako se pravi, da so Madjari in Malornsi (Kozaki)
najbolj¥i jaha¢i po naravi, Francozi pa najslabejdi, a da so ravno Francozi
prvi umetniki v tej stroki na vsem svetu. Do zdaj se je tudi éghom
oditalo, da so prvi muzikadi pri vojagkih godbah vseh polkov, ali da
se ne morejo vzpeti do vigje stopinje skladateljstva. V novejsih ¢asih
je pa Smetana s svojo opero ,Prodana nevesta® podrl nekoliko ta pred-
sodek. Tej operi so se vrstno pridruzili tudi ,Branibofi¢. Nadkriljuje
pa vsa ta dela umotvor Antona Dvofaka: ,Dimitrij Samozvanec®.
To opero so Ze peli meseca septembra in oktobra vetkrat v Pragi in
vselej je bila vzprejeta z najvedjo pohvalo in z vedno rastofim entu-
zijazmom. Libretto je napravila Marija Cervenka, dr. L. Riegerjeva héi,
po slavnem ruskem zgodovinarji Solevjeva. Znani nem3ki muzikalni kritik,
prof. dr. Ed. Hanslik, sicer velik neprijatelj Cehom, imenuje to Dvofakovo
delo umotvor prve vrste, ki se da prispodabljati najslavnejdim svetskim
operam; pravi, da je to skladateljsko delo, ,qui fera le tour du monde®
in da bi smel vsak velik narod ponosen biti na tak proizvod muzikalne
umetnosti. Pripoveduje Hanslik, da je Sel v desko gledalisfe v Dvofakovo
opero kakor Savl, zapustil jo je pa kakor popolnoma spokorjeni Pavel.
Pravi nadalje nemski kritik, da se tekst &isto ni¢ na Schillerjevega
Dimitrija ne naslanja, ali je pa pri vsem tem vender tako zanimljiv, da
skladatelja kar sam po sebi izaziva, da se ga muzikalno loti. — Ta
Dvorakova opera, s katero se je moZ med najslavnejie svetske skladatelje
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uvrstil, prelaga se zdaj na nemdki jezik in pripravlja za predstavo na
dunajskem dvornem operinem gledali§¢i. — Mi Cestitamo bratom (ehom,
posebej pa skladatelju na tem sijajnem vspehu, ker ta umotvor je na
korist in na slavo vsemu Slavjanstvu!

e

Josipina pl. Kwiatkowska.

Dunajska ,Osterr. Botanische Zeitschrift® podaje v letodnji 6. Ste-
vilki nekoliko &rtic o pisateljici Josipini pl. Kwiatkowski ter
prinafa tudi jako pohvalno oceno njene knjiZice: Erste Anfangs-
griinde der Botanik in Briefen, ete. Wien, 1824, Ker smemo redi,
da je to delo nastalo zaradi bivanja pisatelji¢inega v Kranjski in so mu
v povod bili bogati prirodopisni zakladi te zemlje, zanimali bodo mo-
rebiti ,Zvonove® Citatelje mali podatki o Zeni, ki se je s tako ljubez-
nijo bavila s kranjskimi rastlinami.

Josipina pl. Kwiatkowska bila je heerka rudarskega sve-
tovalca Gerstorfa v Oravici ter je bila odgojena v necem Bruseljskem
samostanu. OmoZila se je s ces. kr. uradnikom (menda okrajnim komi-
sarjem), poljskim plemitem Kwiatkowskim in po njegovi smrti je
Zivela nekaj let pri svoji herki Amici v Idriji*). Anica je bila omo-
7ena s ces. kr. blagajnice kontrolorjem Urbasom; njene otroke je
stara mati neizmerno ljubila in jednemu Urbasovih dedkov, najstarejSemu
Josipu posvetila je omenjena rastlinska pisma, kojih obseza knjiZica
tri. Prvi ima napis: ,Briefe iiber Botanik an meinen kleinen Freund
Joseph Ufrbas)* in takoj v zafetku spomina se pisateljica tistih lepih
dnij, ko je s svojim ljubim ,Peptkom® iskala cvetek po prekrasnih id-
rijskih hribih; potem jako spretno in ljubeznivo opisuje razne oddelke
rastlinstva, naslanjaje se na Linnéjevo sistemo. Povsod risa s tako Zi-
vimi barvami in globokim razumljenjem prirode, da jo primerja Ho hen-
biichel (ki ocenjuje njeno knjiZico v ,Osterr. Botan. Zeitschr.%) s slavnim
Rousseauom, ki je pol stoletja poprej 1. 1771. tudi pisal rastlinska
pisma gospé pl. L.; stavi jo cel6 nad francoskega pisatelja, kajti prava
Zenska gracija in originalno shvatenje dajeta njeni knjigi prednost.

Dr. V. Z.

#) Morebiti je bivala tudi Ze poprej tam, kajti Hitzinger porofa v svoji
knjigi : Das Quecksilber-Bergwerk Idria, Laibach 1860, da je bil Gottlieb pl.
Gerstorf 1. 1791, rudarski svetovalec in predstojnik v Idriji; ta je bil paé pi-
sateljici oa, ki se je iz Oravice preselil na Kranjsko.
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V zadnjem pismu nam podaje kratko zgodovino botanike; ome-
nivdi slavnega Scopolija in njegovih nezgod v slovenskem rudarskem
mestu, vzklikne: ,Oh, zakaj ni Zivel v nafem fasu v Idriji!% —

Hohenbiichel tudi porota, da je spretna Zena pisala Se druga
dela, na pr. nekatere rtice o poljski in ¢eski povestnici, izdala je
nemgko geografijo z zemljevidi in nekaj romanov. V francoskem jeziku
spisala je knjigo o vzgoji z napisom: ,Moji héeri®.

Ko je bivala v Idriji, nabirala je tudi pridno rastline ter sesta-
vila lep herbarij, pri Cemer sta jej pa¢ pomagala lekarniski laborant
Ferjantié& velik prijatelj cvetkam in priden nabiralec, ter znani Hlad-
nik, rodom Idrijéan in znamenit prirodopisec kranjske dezZele, ki je
umrl 25. nov. 1844 L. profesor in gimnazijski prefekt v Ljubljani.

Iz Idrije $la je Kwiatkowska na Dunaj in tam je umrla 73 letna
1. 1834.; tudi njé vnuk Josip, kojemu je spisala knjizico, umrl je 24
let pozneje v omenjenem mestn radunski svetovalec ces. kr. dvornega
vojatkega knjigovodstva, a $tirje bratje njegovi in vnuki pisateljice Zivé
de dan danes v Ljubljani — precestiti gospod kanonik in stolni dekan
Ant. Urbas in Leopold Urbas fabrigki oskrbnik v pokoji; tretji
brat Fran Salezij je stotnik v pokoji, imejo¢ trafiko v Ljubljani v
Mahrovi hidi, &etrti je oskrbnik v holnici Ljubljanski po imenu’ Ga-
brijel Urbas. Ivan Subic.

Star srbsko-cirilsk rokopis.

Das dalmatinisch-serbische cyrillische Missale roman um der Leipziger Stadt-

bibliothek. Von Prof Dr August Leskien (Abdruck aus den Berichten der

philol-histor. Classe der kinigl Siichs. Gesellschaft der Wissenschaften 1881. Od
199. do 250. str. v 8k

(Konee.)

Po vsem tem se gosp. Leskienu dozdeva takd, da je najkesnéje
pod konee 15. véka staroslovensko sveto pismo, kar ga je vzetega v
masne knjige ali misdle, predelano bilo na hrvatsko-srbski narodni govor,
a to po vulgati, kolikor se je koli moglo, in da so temn delu zatorej
v podstavo rabili hrvatsko-glagolski misili, katere je bila potrdila ka-
toliska cerkev, in iz te prve premaredbe da izvirajo vsi taki misali, kar
nam je znanih, rekde vsi poprej nasteti, % njimi vred Nikole Ranjine
rokopis in ilirska &itanka, prepisana ecirilski. Ta ¢Citanka je posebhna
svoje vrste, in rabila je, kakor gospod Leskien misli, kakej rimsko-ka-
toliskej ob¢ini Bosenskej ali kacemu Bosenskemu samostanu franéiskan-
skema ali kakovi kmetskej obéini Dobrévike;.
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To so ob kratkem ufenega profesorja misli, ki jih je poloZil v
svojo vazno razpravo, katerej je dodal obilo primerov iz ilirske Eitanke.
Tudi jaz postavljam semkaj iz misila s 1586. 1. nekoliko primerov,
kateri jasno kaZejo, da ta misal in &itanka brez nobene dvojbe izvirata
oba iz jedne ter iste prvobitne matice; kajti razlike mej njima je samé
toliko, kolikor mej pravo hrvatsko in mej hrvatsko-srbski zasukneno
besedo, kar je uZe slutil vse tudi sam bistroumni gosp. profesor Leskien.

Matth. VIIL, 23.
(Lesk. na 220. str. — V misdlu s 1586. 1. 10")
Naslidouanye s. e. po Matiu.

V ono vrime ulazechi Issus v plaf¢n naslidonali su ga veenigi
gniegoui. I eno fortuma ) velicha?) bi veigniena v moru, tacho da plafeu
pochriuahu valloue, yere bisce gnim vitar suprotina. A Issus tada spasce.
I pristupifsci veenici probudisce gniega gouorechi: gospodine, obaruy
nas, eno ghinemo. Rece gnim Issus: ca ste stracgliui %), male vire?
Tada vstafsci se Issus zapouida vitru i moru, i veini se tiscina velicha 2).
A gliudi se cuyahu stanouito gouorechi: cholicho ye moguch of, da
vitri i more poslusca gniega.

Matth. XIIL., 24.
(Lesk. na 221, str. — YV misalu s 1586. 1. 11%)
Po Matiyu.

Y ono vrime rece Issus veenichom suoyim pritac *) ouu: prichladno
veignieno yest chragliefstuo nebescho clouichu, chij posia dobro sime u
gninu suoyu. I chada spahu gliudi, doyde nepmategl *) gniegof, i zgora
posiya gliugliem po srid pscenice, i otide tya. I chada nareste trauna i
plod ucinij, tada se uchaza i glingl. I pristupifsci sluge otca od obitili
rechosce gniemu: gospodine, nisi li dobro sime posial po tuozoy °) gniui?
Od chuda dachle bij glingl po gnoy? I rece gnim on: nepriazniui

') Namesto: fortuna, der Sturm. Ta beseda je v tem zmislu znana
tudi Slovéncem ter se nahaja uZe v Trubarji. Levee, .Die Sprache in Trubers
Matthius®, na 30. str.

) Namesto: velicha (velika).

%) Namesto: strascgliui (stragljivi).

4) V ilirskej Gitanki: pri&u. — Mikl Lex.: pritiéa, f., parabola; croat.
prita¢, f., adagium. Verant. — Misdl s. 1586, 1. menda upotreblja obraz: pr i-
taé, f, sam6 v nom. acc. sing,, a druge padeze dela od: priéa, f, na pr.
Luk. VIIL, 10. (13%): .uam dano yest, da znate otayno Boxyega chragliefstua,
a ostalim v pricah, da onni, chi vide, ne budu viditi.*

%) Namesto: nepriategl (neprijatelj).

) Namesto: tuoyoy (tvojoj).
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clonich ye to ucinil. Sluge tada rechosce gniemu: hocchiesc li, da ga
poydemo poguliti? ') I rece gnim: ne, yere gulecchi gliugl da biste ne
izgulili i psenicu ?) sc gnim zayedno. Pustite oboye, da ueste %) do xetue,
a urime ¢) od xetue hocchiu recchi xatelicam: izberite nay pria gliugl,
i suexite ga u snope za sazganye, a psceni¢u schupite u moy granar. ®)
II. ad Cor. XI,, 19.
(Lesk. na 222. str. — V misilu s 1586. 1. 12V).

U nedigliu od sexayezme. Ct. p. b. P. ap. Chorintianom.

Bratyo, dobrouoglno tarpite ludih, zac®) ste sami mudri. Podnosite,
acho uas tcho v sluxbu podlaga, acho li uas tcho poyida, acho li uas
tcho plinuye, acho li uas tcho vzuiscuye, pornguyuchi se, acho li uas
tcho po obrazu vdira.’) Po neplemenschini gouoru, chachono da hismo
mi nemochni bili v ouom dilli. U cem se tcho smi pohualiti (v nera-
zumu govoru), da smim i ya. Xidoue yessu, i ya; Israclichiane yessu,
i ya; od simena Abramoua su, i ya; slughe Issucharstoui yessi,®) i ya,
chakono magnie razuman dim,*) da vecchic ya. U trudih mnozih, v
tamnicah obilatno, v ranah obilatno, v ranah izuan reda, na smarti
cestochrat. Od Xudiyef po petchrat cetardesset magnie yedan vdorae

) Vuk ima: guliti trava, rupfen, vellere (n Dubrovniku). Te hesede
zopet prepisovalec ilirske &tanke né razumel in zatorej v nje mesto postavil:
a) pogubiti, ) skubuéi, ¢)izgubili. Vaino je, da beseda: guliti
rabi v tem zmislu ba§ Dobrévéanom: iz tega namred jasno vidimo, da
prepisovalec ilirske ¢itanke nikakor né mogel biti Dobrévéan, ker
mu je bila refena beseda vsa neznana, e tudi je po Vuku has Dobrévika.
A da je res ta beseda stala i v samej matici (originalu), iz katere je on prepi-
soval, o tem se zopet ne moremo dvojiti, ker je ta moz izrdzoma, sebi nera-
zumnima: poguliti; izgulili v svojej zadrégi dal nepripravno lice: po-
gubiti; izgubili, premenivdi samé ,1° pa ,b¥, Zesar bi pravi Dobrévéan,
kateri je znal svoj jezik, nikakor ne bil stvoril. Prepisivani rokopis (Vorlage)
je morda utegnil biti Dobrévikega potéla, a prepisovalec, ola ilirske Citanke, po
mojih mislih ne.

?) Namesto: pscenig¢u (plenicn).

3) Namesto: reste (raste).

4) Namesto: u urime (vii vréme).

%) Grandr, od vlatkega: granaro, navadneje: granajo, .Zit-
nica®, kakor ima ilirska &itanka.

%) Zac (za%), denn; novoslov.: zakaj rabi tudi v tem zm’slu.

7) V ilirskej Citanki: udara.

8) Namesto: yessu (jesu).

9 V ilirskej Citanki: velimY. — Dim stoji za: dém, a to za: déjem;
staroslov.: d&ja, ich sage.
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priyah. Trichrat sam prutyem byen, yednochrat sam chamayem ) pobyen,
trichrat sam tonul, noch i dan na dnu mora sam bil; na putih cesto-
chrat, na poghibli hi2) od rijch %), na poghibili od razboynichof, na po-
ghibili od roda, na poghibili od narodof, na poghibili v gradu, na po-
ghibili v pustigni, na poghili ¥) v morn, na poghibili od neuirne bratye;
u trudu i vntugah %), v bdinyih mnozih, u gladu i v xeyi, v xexinih ¢)
velicih, v zimi i v nagosti, brez onih, cha izuancha yessu, v nastoyanyu
moyem suagdangniemu brinutyem sfih crichaf 7). Tcho ye nemochian, a
ya se ne raznemagam? Tcho ye smuchien, a ya sse ne ne uxixu? Acho
li sse ye od potribe slauiti, cha ssu od nemochi moye, ya chiu sse
slauiti. Bog i ota¢ gospodina nascega Issukarsta zna, choyi ye %) bla-
goslofgliem #) va uiche, da ne laxu. Damaschi vladauag od naroda Aret-
schoga chraglia cuuasce grad Damascenschi, da me vhiti, a ya nis po-
nistru 1%) v chonistri 1*) spuschien bih niz mir 1?), i tacho vtekoh od ruch
gniegouih. Acho 1i se ye triba slauiti, da stanouito ne pristoyi se, da
li doyti chiu na vidinya i ocitonanya gospodignia. Znam clouicha v
Isucharstu pria cetarnadeste godisch, alli v chipu alli izuan chipa, ne
znam, Bog da zna, da bij vazet tim nacinom deri do !%) tretyega nebba.
I znam clouicha tachoua, alli v ¢hipu alli izuan chipa, ne znam, da
Bog zna, da ye vazet v ray, i sliscal yest otayne hesside, che se ne
pristoye clouichu gouoriti. Zac ') tachoue stuari hochiu se slauiti, a za
me se nisctar ne chiu slauiti, nego v nemochijh moyih. Yere i acho %)
se hotiti budu slaniti, ne chiu biti nerazuman, zac chiu istinu rechi.

) Namesto: chamegniem (kamenjem).

*) Namesto: na poghibili

%) Novoslovenski: r ¢k, der Flisse.

4) Namesto: poghibili (pogybéli). .

% Namesto: vu tugah.

©) V ilirskej Citanki: u postiehi — Zezin od vlaskega: digiuno,
a to od latinskega: jejunium.

7) Namesto: crikav (cérkev).

%) V ilirskej itanki: ko-je.

?) Namesto: blagoslofglien (blagoslovljen).

') Ponistra = okno, od latinskega: fenestra, f.

1) Od grikega: zonssgoy, zansszey, N, der Korb.

1) Mir = zid, od latinskega: murus, m.

) V ilivskej ¢itanki: dari do; staroslov.: daZe do; doZe do; doZi
do, usque ad (bis zu). .

1) Zac (zaf) je hiba, namesto: za, kakor piSe tudi ilirska gitanka.

) Tlirska &tanka ima pogre3no: iere ija ako.

'
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Da malo chiu se pohualiti, da nitcho ne mniti bude, da sse huastam?)
izvisce onoga, ca vidij v meni alli slisci ca od mene. A da vellicina od
ocitouanyi ne vznesse mene, daan yest meni napastnich putti moye,
anyel zaloga?) satane, chij mene po uratu vdira®) poticuchi, cichia cessa
trichra ¥) sam gospodina molil, da bi odascla sablazan od mene. I rece
meni gospodin: zadouoglna yest tebij milost moya, yere se chripost v
nemochi suarscuye. A za to z dobre voglie chiu se slauiti v nemochieh
moyih, da bude pribinati w meni chripost Isucharstoua.

Pesen ,dies irae® (pri Leskienu na 232. str) ima v misalu s
1586. 1. (105%) mej 10. in 11. kitico vtakneno %e to kitico:

»Ne chrati mi yur proschenya,
Daruy milost odriscenya,
Raslog Bogu praf kladenya*®.

Prof. Leskien (na 233. in 234. str.) navaja tudi nekoliko molitev,
katere so v ilirskej ¢itanki slovanske, ali v misalu s 1586. 1. je
sam6 prva teh molitev hrvatska, a vse druge latinske (54% 559, 55%).

Gospod prof. Leskien je svoj spis (na 238. str) okonfal z ,do-
datkom?, v katerem je z mnogimi primeri dokazal tudi to, da sta pro-
testantska duhovnika hrvatska Anton Dalmata in Stefan Konzul
(Consul) v Sestdesetnih 1étih 16. véka pred soboj imela zgoraj oménjene
hrvatske misdle, kadar sta prelagala sv. pismo Hrvatom; a da nésta
delala iz nemdkega jezika po Lutru. Ta dokaz je zanimljiv in zelo
vaZzen. Po tem na¢inu je namre¢ zdelana njiju ,postila®, z glagolskimi
pismeni natisnena v Tuabingi 1562. 1, ter i njiju prva polovica novega
zavéta, zopet glagolski natisnena v. Tubingi 1562. 1., kakor tudi druga
polovica novega zavéta, s cirilskimi pismeni na svetlo dana v Tubingi
1563. 1. Iz tega naj bi se uéili i Slovenci, kadar v svoje narcje pre-
lagajo sveto pismo, da o lepoti in izbornosti knjiZne besede né dovolj,
samé upati v sé in povzdajati se v pomo¢ svetega Duha, nego da je
vrhu tega treba poleg starih nadih cerkvénih prevodov pred sobdj imeti
i stareje novoslovenske ter drugih slovanskih jezikov svetopisemske
knjige. M. M.

f) Ilirska &itanka ima: da hvatami, kar zopet né prav. — Mikl Lex.
hvastati, gloriari (prahlen). Dictionarium trilingue, edidit Theodorus Polycarpi;
ruski: hvastatisja, prahlen, sich briisten.

?) Namesto: zloga. Tudi starejsi novoslovénski pisatelji imajo: z4l,
z&la, zdlo, adj., ibel, namesto: z&1, z1a, z10.
3) Ilirska &itanka ima tukaj zopet: udara.
4) Namesto: trichrat (trikrat).

—~ae=—
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Pripovedke za miadino. 1. zvezek. Spisal Fr. H(ubad). ZaloZil in natisnil
W. Blanke. V Ptuji 1882, m. 8, 72, str. Cena 20 kr. Tako se imenuje li¢ne
tiskana in spredaj s podobo v barvanem tisku olepfana knjiZica, kateri bode
vsak prijatel] mladine slovenske vesel vzkliknil: dobro do3la! Lepa ta knjiZica
podaje mladim é&itateljem nasim sedem krasnih narodnih pripovedk in sicer slo-
venske ,Pedenjélovek - laket brada® po M. Valjavei, ,Cudotvorni lokot* po
istem nabiratelji; ,Zlatorog® po K. DeZmanu; &eski ,Dolgi, Siroki in Bi-
strooki® in ,Trije zlati lasi Deda-Vseveda®, srbsko ,Hroma lisica“ in moravsko
.Golobica s tremi zlatimi peresi*. Pisava je, kolikor je moé&i, priprosta, neZni
mladini primerna, a tudi neznatna cena ni v nobeni primeri z notranjo vrednostjo
lepe knjige. Opozarjamo slovenske roditelje, uditelje in Solske knjiZnice na te
«Pripovedke*, g. pisatelja pa prosimo, naj nas kmalu oveseli z Il zvezkom.
Zeleli bi samo, da bi se v prihodnjih zvezkih g. pisatelj ogibal nekaterih pra-
vopisnih nedoslednostij in slovnidkih nedostatnostij, bad zato, ker je knjiga v
prvi vrsti namenjena mladini.

Roze in koprive za Solo in dom. 1. Dva dijaka; trije Solarji, in Se marsikaj
druzega. Na svitlo daje Svitoslav. Vkorist dijaski kuhinji, V
Ljubljani 1882, m. 8, 31 str. Cena 10 kr. Ta drobna knjiZica, katero je na
svetlo dal znani urednik ,Zgodnje Danice, mons. L. Jeran, priporoda se sama
po svoji liéni obliki, lepih naukov polni vsebini, nizki ceni in blagem namenu.
Zelimo jej mnogo bralcev in kupovalcev.

G. J. Giontini, knjigar v Ljubljani, dal je na svetlo 3tiri li¢ne knjiZice z
barvanimi podobami za male otroke (Bilderbiicher), t. j. za take otroke, ki Se
sami ne znajo Citati, ampak katerim se podobe kaZejo in primerno tolmadijo.
Te knjizice so: ,Mali Paléek®, — ,Sedem Svabov¥, — ,Aladin s &a-
robno svetilnico®. — Trnjul&ica® Podjetnemu g. Giontiniju Zelimo mnogo
vspeha. Cena posami®nim knjiZicam je po 12 kr.: vse &tiri stojé po posti samo
53 kr. Naj bi jih tudi slovenski sv. Nikolaj kaj nakupil!

« Monsignor Luka Jeran, urednik ,,Zgodnje Danice! in velik podpornik ubo-
gim dijakom, imenovan je za kanonika stolne cerkve ljubljanske.

V literarnem in zabarnem klubu v Ljubljani predavali so 28. okt. prof.
I. Vrhovec o Sibiriji; 4. nov. dr. Mosche ob odskodovanji za nedolZzno ob-
sojenje in kaznovanje; 11. nov. prof. Fr, Wiesthaler o dozdaj nikjer e ob-
javljenem pastirskem listu ljubljanskega Skofa Rajnalda Scarlichija iz 1.1631. in
prof. Suklje o Rutarjevi knjigi ,Zgodovina Tolminskega®; 18. nov. g. Trtnik
o PreSirnovem verzu ,Brijarcja storocega si vkrotil“; 25 nov. g. L. Zeleznikar
o osapski dolini v Istri. Dalje je klub telegrafitno Cestital 11. nov. slovenskemu
pisatelju in uenjaku Dav. Trstenjaku o njegovem,65. godu in 13, nov. starini
koroskemu pred. gosp. Andreju EinSpielerju. Tudi je ukrenil klub v bodofem
postu prirediti v ljublanske ¢&italnice dvorani tri javna predivanja na korist
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,Narodne Sole“. Predavati so obljubili gg. prof. Suklje, Senekovi& in
Wiesthaler. Na predlog g. dra. Moscheta ukrenil je na dalje klub bodoto
vzpomlad na severni obali bledskega jezera poleg A. Griimovega spomenika v
skalo vzidati spominsko ploi¢o PreSirnu ter v ta namen in corpore meseca
majnika iti v Bled.

Krasna darila za sv. Nikolaja in bozi¢ prodaje g. J Giontini v Ljub-
ljani. Ta knjigotrZec, ki je zaloZil Ze marsikatero lepo delo slovensko, dal je
vse novejse leposlovne knjige slovenske krasno vezati ter jih prodaje po teh
cenah : Gregorfideve poezije po 2 gld.; Jur&idevega Desetega brata po 140 gld.;
Slomgkove pesni po 2 gld.; Valjavéeve - pesni po 130 gld.; Jenkove pesni po
150 gld.; Razlagovo pesmarico po 150 gld.; Vodnikove pesni po 150 gld.;
Ciglarjevega Svetina po 60 kr.; Slom3kove basni po 1°70 gld.; Slom3kove Zivo-
topise po 1'80 gld.; Robinzona po 70 kr.; Tomsiéev nazorni nauk po 350 gld.;
Smidove spise po 70 kr. Vse te knjige niso samo jako ukusno, ampak tudi jako
solidno v platno vezane, tako da jih z dobro vestjo priporofamo Eitajofemn ob-
¢instva slovenskemu.

Slovansky Sbornik.* Citatelji nasi se Se spominajo knjige, katero je lani
Zeski pisatelj E. Jelinek pod tem naslovom dal na svetlo in o kateri je tudi
nad list obsnmoje govoril (II. 127). Ta knjiga nasla je v obé&instva toliko in takd
prijaznega od7|va, da je g. Jelinek odlodil se izpremeniti jo v redno izhajajoci
meseénik, katerega prvi zvezck leZi pred nami. Obseg mu je jako raznovrsten
in obte zanimljiv. Gospod K. Jaromir Erben podaje nam prilog k slovanskemu
hajeslovju pod naslovom ,Vidy &ili Sudice®; J. L. Kraszewski opisuje Pinsk;
Jaroslav Viéck priob&uje zanimljivo studijo o Slovaski za poslednjih petih let,
pisatelj opisuje Zalostno stanje slovadkega naroda ter pripoveduje o ne¢loveskem
madjarjenji mlade inteligencije slovaske, tako n. pr. slovaski bogoslovei po mad-
jarskih seminarih niti cerkvenega lista slovaikega ne smejo &itati, da, v
nitranskem in banskobistriSkem seminarn bogoslovei slovaski niti — govoriti
ne smejo, dasi jim bode nekdaj v tem jeziku narodu oznanovati sv. evangelij.
E. Jelinek opisuje velikansko moskovsko razstavo letoSnjega leta, a Otakar
Mokry svoje potovanje po Sloveniji; Hanu$ Klima govori o srbskih narodnih
dobrotnikih, osobito o Iliji Milosavljevi¢i Kolarci, ki je umrdi 1. 1872. v svojem
82, letu ostavil velikansko vsoto 60.000 dukatov za srbske literarne in pro-
svetne namene. Jos. Holefek priobluje jako zanimljiv ¢lanck o osnovnih Solah
v Crni Gori. Vseh elementarnih 3ol bilo je 1. 1880/1. v Crni Gori 22, med -temi
9 Zetverorazrednih, a po vseh deveterih &etrtih razredih bilo je samo 58 ulencev.
V vsem skupaj bilo je na teh 22 Solah 28 uditeljev in 2 uditeljici, a 1180 Solskih
otrok, med temi 1069 de¢kov in 111 deklic. Po veri je bilo med dijaki 1119
pravoslavnih, 25 katoliskih in 36 mohamedanskih. Dekligki 3oli sta samo dve,
na Cetinji in v Podgorici, po vsch druzih Solah deklice niso lofene od deckov;
a 1. 1882 hilo je Ze 34 %ol z 41 uditelji in 1626 dijaki. Koneéno obseza list Se
zanimljiv razgled po raznih slovanskih literaturah. Cetrtletna naronina ,Slo-
vanskemu Sbhorniku® je 1 gld. 40 kr.; celoletna 5 gld. in podilja se knjigotrZcu
J. Ottu v Prago, Jungmanove ulice, 23.
> Tako ne smemo delati! V leto¥njih ,Veéernicah® druzbe sv. Mohorja nahaja
se povest ,Loterijo je pustil (pripoveduje E. Jurjev). Ta povest je od hesede
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do besede preloZena iz hrvatskega, kjer jo je napisal odliéni hrvatski pisatel]
Janko Jurkovié pod naslovom ,Ima i tomu licka“. (Janka Jurkoviéa sabrane
pripoviesti I. svezak. 1880. str. 63 —97. Izdala Matica Hrvatska.) Pa& bi se bilo
spodobilo, da bi bil E. Jurjev povedal, odkod je vzel povest. G. V. K.

sy Bosenski grobovi“ Ko je bil &lanck pod tem naslovom v denadnjem listn
%e natisnen, poslal nam je g prof. Rutar Se ta dostavek: Dr. Hoernes je tudi v
letognjem zvezku akademijskih ,Sitzungsberichte* (Band 99, Heft 2, pg. 799—946)
nadaljeval opisovanje slovanskih grobnih spomenikov po Bosni in Hercego-
vini. Tu se nahajajo popisani, in deloma tudi narvisani taki spomeniki, ki leZijo
po mejnih okrajih proti Crni Gori in proti Novemu Pazaru; dalje po okolici sa-
rajevski, travnigki in livanjski. Svojemu popisu je pridejal tudi nova pojasnila
o rimskih cestah in postajah po Bosni in Hercegovini ter skuZal pobiti mnenja
prof. Tom aschka razvita v spisu: ,Die vorslavische Topographie der Bosna,
Hercegovina, Crnagora und der angrenzenden Gebiete® (Mittheilungen der k. k.
geograph. Gesellschaft 1880). — Za razlago brezitevilnih spomenikov in na njih
udolbenih podob pa Hoernes ni nié novega priob&l. Samo to poudarja, da so
spomeniki tako ogrommi in na takih mestih postavljeni, kjer daled [na okolo
ni slicnega kamenja. Iz tega sklepa, da je moralo imeti mnogo vedje moéi in
sposobnosti prvotno, nepokvarjeno pleme, nego dena&nji prebivalei Bosne in
Horcegovine.

Dalmatinora biblija. Jeden izvod te prekrasne 1. 1584. v Vitenbergu na-
tisnene knjige slovenske hrani g. Peter Buchner, knjigar v Firstenfeldu na Sta-
jerskem. Iz knjige je iztrganih nekoliko listov, a sicer je lepo in solidno vezana
v usnje. Arhivar Zahn v Gradei cenil je knjigo na 30 gld. G. Buchner i$ée kupea
zanimljivi knjigi.

Presiren v furlanséini. H. Penmove , Dichterstimmen aus Oesterreich-Ungarn®
priobéujejo v svoji 8. t. 1. 1877., str. 94, Preirnov sonet ,Zivljénje jéta, &is v
nji rébelj hddi v nemskem Pennovem in v furlanskem prevodu.  Zadnji
slove tako:

' Una preson la vita, il timp un boja,
Fedei compagns i displasés, la noja;
Travais di ogni sorta, simpri a flinc,
1I pentiment un shirro, mai plui stanc.

Spesséa duncia, muart desiderada;
Tu ses la claf, la puarta, ses la strada,
Che fur dai patimenz fin la nus mena,
Duliv che si distruzz ogni ciadena;

Duli che il fier nimi mai plui no riva,
Dulix che ogni so dituart nus schiva,
Duliv che 'on a liberassi va:

Culi nel dormitori della tomba,
In cuai riposerd, onde la tromba
Dei guais mmans no lu spaventerd.
Ta farlanski prevod je preskrbel g. Fr. Zakrajsek v Gorici. »
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Senoa v Ralijanih. V ,Ljubljanskega Zvona® 2. #t. t. 1. smo porodali,
da se je v Bolonji osnovala ,Accademija Mickiewicz®, katera ima poleg slovanske
stolice na ondotni univerzi namen Italijane sezndnjati s slovanskimi jeziki m
njih literaturami. Ta akademija je dala lepo povest Senoovo ,Karanfil s pesni-
kovega groba® (t. j. s PreSirnovega v Kranji) v italijanskem jeziku na svetlo
pod naslovom: ,J1 garofano dalla tomba del poeta®. Racconto di Augusto Senoa.
Traduzione dal croato di Doimo Bego. Bologna, Tipografia Fava e Garagnani.
Predsednik omenjene akademije prof. Domenik Santagata napisal je temu ‘
prevodu prekrasen predgovor, v katerem se spomina Hrvatov in Slovencev tor
ocenjuje lepo povest Senoovo. Dodajemo 3e to, kar je gotovo malokomu znano,
da prijatelj Albert, s katerim dijak Scnoa v povesti roma iz Zagreba na Presirnov
grob v Kranji, je zdanji ljubljanski advokat g. dr. A. Mo §¢

Gotiski zlog. Prof. S. Ljubié v Zagrebu reil je vrlo zanimljivo vpradanje,
dokazavdi, da je bil gotiski zlog prej uveden v Hrvatski, nego li v Nemski in
da je brez dvojbe izumljen v Francoski. Povod tej njegovi razpravi je bila To-
puska cerkev, sezidana v &istem gotiskem zlogu, ki je najmenj deset let starejsa,
nego i prva na Nem$kem v gotiskem zlogu od 1. 1227—1244. zidana cerkev
. Liebfranenkirche v Trieru.

Gjuro Danigié. ¥ V Zagrebu je v no&i od 16. do 17. novembra umrl
srbski profesor in hrvatski akademik Gjuro Dani&ié¢, najvedji jezikoslovec juz-
nega slovanstva. Porojen 1. 1825. v Novem Sadu, kjer mu je bil ofa pravoslavni
svelenik, obiskoval je prve Sole v svojem rojstvenem mestu, gimnazijo zvrsil v
Pozunu ter na to bil pravoslovee v Pesti. L. 1845, pride na Dunaj, kjer se prijateljski
seznani z Vukom in MikloSi¢em. Ta prijateljska zveza bila je zanj odlo€ilna.
Dani¢ié se posveti jezikoznanstva. Vuk ga upozna z jezikom srbskim in bogato
njegovo tradicijonalno literaturo, a Miklosié ga uvede v metodo, kako se znan-
stveno preiskujejo jeziki. L. 1856. bil je imenovan za biblijotekarja, 1. 1859. za
profesorja na liceji v Belem Gradu. L. 1867. pride v Zagreb za tajnika novo
osnovani jugoslavenski akademiji, a 1. 1873. se povrne v Beli Grad profesor na
veliki %oli, od koder ga srbski knez L. 1879, radovoljno odpusti, da zvrsi v Za-
grebu veliki akademijski ,Rje¢nik.®

Danidiceva najveja zasluga je ta, da je na podlagi bogatih Vukovih
zbirk in na podstavi srbskih knjiZevnih starin, katerih je sam objavil dolgo
vrsto, strogo znanstveno in korenito preiskal zgodovinski razvitek srbskega je-
zika ter zanstveno utrdil zdan)i srhski pravopis in zdanji knjiZevni jezik srbski.
Druga ogromna zasluga Danili¢eva je ta, da je rojene brate Srbe in Hrvate, ki
so bili razdvojeni po veri, politiki in ob&ni kulturi, zdruzil v jednem knji-
Zevnem jeziku s tem, da je pomnoZl latinico z novimi ¢érkami, vzel za
podstavo jedino fonetiko ter s svojimi jezikoslovnimi Studijami in njih vpllvom
zbrisal v knjigi razliko med srbskim in hrvatskim jezikom.

Stevilo njegovih knjig in razprav jezikoslovne, osobito gramatikalne in leksi-
kalne vsebine, je ogromno ; a vse te knjige — od ,rata za srpski jezik i pravopis®,
katerega je 1 1847. na svetlo dal dvaindvajsetletni Dani¢i¢, do akademijskega
slovarja, o katerem je delal S¢ zadnji dan pred svojo smrijo, pisane so na vr-
hunci jezikoslovnega znanja, pisane so tako temeljito, da je srbski jezik dan
danes najbolje preiskan in raztolmacen jezik slovanski. Miklosié pravi o Dani-
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tiéevi srbski sintaksi, da take knjige nima nobena druga literatura slovanska,
in Jagié o njegovi ,Istoriji oblika srpskoga ili hrvatskoga jezika,* da take zgo-
dovinske slovnice ne premore nobeden narod slovanski in ob&na sodba slovan-
skih jezikosloveev je ta, da takega slovarja, kaker$nega je Dani¢i¢ o srbskem in
hrvatskem jeziku izdal, zal, samo L zvezek, ne premore zemlja slovanska.

A poleg slovnic, slovarjev, poleg srbskih starin in drugih uéenih knjig,
p'sal ali prelagal je Dani®i¢é neumorno tudi raznotere zgodovinske in bogosluzne
knjige. Vuk je z MikloSievo pomodjo, ker sam ni bil ved¢ latinskega in grikega
jezika, vzorno posrbil svetega pisma novi zakon; Danigié je temu prevodu dodal
sveto pismo stavega zakona in kdor hofe znati in Cutiti vso lepoto in krasoto
jezika srbskega, ta &itaj divno to knjigo, ta ¢&itaj osobito psalme Davidove v
Danidi¢evem prevodu !

A pri vsem svojem neizmernem znanji in pri vsej svoji neumorni delav-
nosti, ostal je Dani¢i¢ skromen, ljubezniv znadaj. Kralji in carji obsipali so ga z
redovi in s Cestjo, akademije in udena druStva volile so ga za Castnega ¢lana svo-
jega, a Daniéié nikoli tega odlikovanja ui javno kazal. Samo v delu je Zivel ; vatrajno
je delai — zadnja leta izkljuéno na velikem akademijskem ,Rje¢niku,* kateri na
veliko ¥kodo vsega slovanstva ostane zdaj nedovideno delo. Ziva prita dusevnega
jedinstva dveh razdvojenih bratov, od obeh jednako €islan, ljubljen in spoStovan,
umrl je duevni. velikan, s peresom v roci in o njegovi nenadomestni izgubi
Zaluje kraljeva Srbija ravno tako, kakor trojedna kraljevina Hrvatska. Na po-
velje srbskega kralja Milana, prepeljali so se 21. t. m. umrjoéi ostanki njegovi
v Beligrad, kjer se svefano pokopljejo na drZzavne stroske.

Tudi ,Matica Slovenska® poslala je v Zagreb lep vence, katerega je na krsto
Daniéi¢evo poloZil prof Voduek, dramatiéno dradtvo in &italnico ljubljansko
pa je pri sprevodu zastopal g. Iv. Hribar. Tesko se je hrvatski navod loéil od
mrtvega srbskega ucenjaskega velikana in marsikatero oko je bilo rosno, ko je
prof. Armin Pavié slové jemal v imenu naroda hrvatskega od mrtvega Da-
ni¢iéa: ,Narod hrvatski i srpski nije jo¥ nigda Zalio za veéim i zasluZnijem
ucenjakom, nego Sto ove dane Zali na lijesn, v kojem lezi Dani¢i¢ mrtav. Narod
srpski junacki Djordje povede, a energiéni Milo¥ mu izvojeva slobodn, Zenijalni
Vuk mu osnova, a udeni Danidié¢ dogradi knjiZevni jezik. Ovo su &etiri velikana,
koj:ma Srbija najvise duguje zahvalnost, Sto joj je damas drZavna zgrada kru-
njena kraljevskim velicanstvom, $to je sreéna buduénost i politicka i kulturna
osigurana. *

" Dodajemo e to, da pravo obiteljsko ime Dani¢i¢evo bilo je Popovié, a
imenoval se je Danidi¢, odkar mu je umrla ljubljena nevesta Danica, héi Vuka
Karadzica.

Sloransko Zivljenje v Parizu. Iz tega mesta poro¢a prijatel] nalemu listu:
Na veder 25. avg. napravili so v Parizu zivedi Cehi in drugi Slovani sijajen
veder na Cast slavnemu feskemu pisatelju Verhlickemu. Ob deveti uri bila
je dvorana .Ceske besede® prenapolujena z mnogimi odliénimi rojaki in Cestilei
duhovitega moZa, ki je v tako zorni mladosti %e dika in ponos feskemu narodu.
Pisateljev prijatelj, ¢eski umetnik Chittussi, pozdravil je dosle goste in izrazil
sréno svoje veselje, da vidi ta vefer zbranih tudi dékaj druzih slovanskih bratov,
ki so prisli slavit ¢eskega pisatelja. Predstavil je gostom poljskega pisatelja prof.
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Gasthoffta, potem Slovenca, slikarja Jurija Subica i. dr. Prvi se je za-
hvalil v lepem govoru in potem je vstal slikar Subic ter odzdravil napitnici.
Poudarjal je, da mora pa& vsacega Slovana veseliti, ko vidi, kako se razna ple-
mena vedno bolj spoznavajo in druZijo; pred ve® ko pol stoletjem obdeval in
dopisoval je Celakovsky s slovenskim prvim pesnikom - PreSimom — in zdaj
gita narod feski krasne te poezije v svojem jeziku, a nad rod se jedgako zanimlje
za dela Zeskih dufevnih velikanov. Rekel je dalje, da kot jedini Slovenec v od-
liéni tej druzbi misli; da govori v duhu vsega svojega maroda, ako nazdravi iz
dna srca slavljenemu gosta in kli¢e: Bog Zivi eski rod, Bog Zivi Verhlickega!
— Zivio, na zdar! donelo je od vseh stranij in pel se je jednoglasno nas§ prekrasni
oNaprej*. Verhlicki pa je poleg njega sledefemu slikarju Subicu prijateljsko
stisnil roko in se mu z bratskim poljubom zahvalil. Potem je govoril Verhlicki
sam in poudarjal, da je treba Slovanom mirnega in skupnega delovanja, da si
bodo z delom pridobili spotovanje tujecev in svoje blagostanje; napil je svojim
rojakom, bratom Poljakom in koneno vsem Slovanom.

1z ,Coske hesede® ¥la je druzba pred veliko opero, @a tam poaka soproge
slavnega pisatelja in jej izro&i prekrasen Sopek.

Prihodnjo nedeljo napravili so Poljaki izlet v St. Clond na &ast Verhlic-
kemu, kjer se je'igralo, govorilo in plesalo ter izvrstno zabavalo, Eeravno je slabo
vreme nekoliko oviralo prosto razveseljevanje.

Coz osem dnij priredili so Poljaki zopet slovesno odhodnico v nekem ho-
telu v ,Avenue de Clichy*, kjer so se kondale slavnosti na &ast Verhlickemu;
4. sopt. odpotoval je pisatelj s svojo soprogo spet v zlato Prago, nose& s seboj

pad najlepSe vtise in prijetne spomine na dni prebite v krogn Slovanov v Parizn.

Nag slikar Jurij Subic, ki je bil omenjeni veder kot zastopnik slovenskega
naroda tako laskovo pozdravljen, zapustil je tudi malo dnij potem Pariz za nekaj
tednov ter odgel v Normandijo, in bival je v obliZji mesta Ca@n, kjer je risal
in slikal studije po okolici, ki je tu nepopisno krasna. Prve dni oktobra pa se
je vrnil zopet v metropolo slovanskih nmetnikov — kakor se Pariz po. vsej pravici
sme imenovati.

G. vitez Smolski zalel je izdavati na Danaji nov politigki tednik ,Reform®
z literarno prilogo ,Slavische Rundschau®, katero uredujejo Smolski,
Meixner in PeniZek. ,Slavische Rundschau® ima namen sezndnjati nemski
narod s poetiskimi proizvodi slovanskih literatur ter posredovati literarno vzajem-
nost tudi med Slovani samimi. Zatorej prinafa prevode iz raznih knjiZevnostij slo-
vanskih, iz poljske, ruske, &eske in tudi iz naSe slovenske: g. PeniZek je namve&
ponem&il v na%em listu natisneno Kersnikovo povest: .Ponkerfev ofa®. ,Slavische
Rundschaun®, katero svojim &itateljem spodobno priporotamo, stoji celo leto 8 gld.
pol leta 4 gld. in etrt leta 2 gld. — ,Reform® stoji Zetrt leta 3 gld. jeden
mesec 1 gld. Naro&nina se pofilja na Dunaj (IX. Universititsstrasse 4).

o Hrvatska biblioteka Po vzgledu znane nem¥ke Reclamove _Universal-
Bibliotheke“ zadela je tudi znana zagreb¥ka knjigarna Lav. Hartmanna (Kugli
et Deutsch) izdavati ;Hrvatsko bibliotcko. Ta zbirka bode obsezala izvirne hr-
vatske proizvode dramatitne, novelistiéne in poudne vsebine, kakor tudi prevode
izvrstnih tujih proizvodov. DeZelna vlada hrvatsko-slavonska je temu narodnemu
podjetju dovolila, da sme porabiti tudi bogato gledalisko knjiZnico zagrebsko.
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Vsaka knjiZica, po 64 stranij v mali osmerki obseZna, stala bode po 15 kr. ter
prinadala vsak poetiéni proizvod v celini. Namen tega imenitnega domoljubnega
podjetja je ta, na jedni strani hrvatsko knjigo razdiriti po Hrvatskem in oble
slovanskem svetu, a od druge plati Hrvate upoznati z jzvrstnimi proizvodi an-
gleske, francoske, ruske, italijanske, nemske in poljske knjiZevnosti. Prva knjiga
prinasa Bogovicevo ,Slavo i ljubav®. Slovenskemu oh¢instva to zbirko najto-
pleje priporoamo.

Hreatska Iknjizernost. Rje&nik hrvatskoga ili srpskega jezika.
Nasvijet izdaje jugoslavenska akademija znanosti i umjetnosti
Obradjuje D. Danié&ié. Dio 1. sv. 4. Zagreb 1882, Pag. 721—960. — S tem
zvezkom zgotovljen je prvi del monumentalnega Danidifevega slovnika: prva
knjiga kondava se z besedo ,Zesulja®. Ta zvezek izdelan je po istih nadelih kakor
i drugi; pri vsaki besedi dokazujejo primére ne samo hesedino znadenje, ampak
tudi nje Zivljenje. To delo ni samo za leksikografa, nego tudi za zgodovinarja,
pravnika pravi zaklad. —

Izviesée o zagrebatkom potresm 9 stud. 1880. Sastavio
J. Torbar, pravi ¢lan jugosl. akademije znanosti. U Zagrebu 1882. Pag. 144.
Cena 2 gld. — To poro€ilo, uprav minucijozno izdelano, ne ozira se na teorije
o potresih, nego navaja sama gola fukta. V razjasnjenje sluzi 6 fotografij, 9
v tekst natisnenih slik, 7 tablic in jeden zemljevid. — (Cf. ,Ljublj. Zvon® 1L
255.) — O poslanicam u dubrovadékoj-dalmatinskoj periodi hr-
vatske literature napisao Ivan Milgetié. PreStampano iz programa Va-
raxdinske gimnazije za god. 1881/82, U VaraZdinu, brzotiskom G. Platzera. —
»Gosp. Miléeti¢®* — pise dobrovnigki ,Slovinac* — ,pomno i vjesto razabrao je
poslanice iz nafe srednje knjige i udinio Ito na pamet jo§ dosad niko nije i
tim pristavio kamen na%oj zgradi gragjanske literature. On trijebi i procijenjiva
svaku poslanicn, te joj iztife vrijednost i zama%aj, $to je vrlo zgodno na spoz-
nanje onadadnjih misli i oduofaja. Nema druge, dok ne isisamo do kosti svakog
nadeg starog pisca, neéemo imat dobrn poviest knjiZevnosti nade srednje knjige“.
— Kroatische Revue. Von Dr. Ivan v. Bojniéié. Zvezek tretji. ZadrZaj: Das
kroatische archiiologische Nationalmusecum I. — Dr. Franz Markovié von Fr.
Seljak. — Wallensteins kroatische Arkebusiere. Von Dr. J. B. — Die Fortschritte
des Kunstgewerbes in Kroatien. Von Dr. Isidor Krénjavi. — Berichte und Notizen.

Danica, koledar i ljetopis dru%tva svetojeronimskoga za g. 1883. Ta
knjiga, najpriljubljenejsi koledar hrvatski, natisnena je v 22.000 izvodih. — Knjiga
tiskana je v Albrechtovi tiskarni v Zagrebu, Steje 160 str. in se prodaje ne¢lanom
Jer. drustva po 25 kr. izvod.

KnjiZzevno cvieée Lavoslava Vukeli¢a. Pribrao Bude Budi-
savljevié. Sa slikom. 8° Str. 813. Cena 1 gld. V tej zbirki, v ,Ljublj Zvonu®
%e naznanjeni, natisnen je najprej Zivotopis pokojnega Vukelida, ki ga je spisal
izdajatelj, a potem se vrsté njegovi spisi. Vukeli¢ je bil jako nadarjen pesnik in
bi bil gotovo znamenit knjizevnik postal, da ni tako rano umel. — Slava i
ljubav. Historijska pripoviedka od Mirka Bogoviéa 16° 56 str. Cena 15 kr.
To je prvi zvezek ,Hrvatske biblioteke® ki jo je zaela izdavati marljiva knji-
garna L. Hartmanan (Kugli & Deutsh). — Kriti&ne primjethe ,Pripovijes-
tima® S¢epana M. Ljubisc od P. Castropellega. Ponatisneno iz ,Slovinca®.
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Dubrovnik. Drag. Pretner. 8° 33. Te ,Pripovijesti® vzbudile so v Srbih in Hrva-
tih velikansko senzacijo in slovedi ufenjaki so jih presojali; med njimi tudi
Adolfo Veber v Radu LIX. Ta gospod (Adolfo Veber) preloZil je delo slavnega de
Amicisa ,Carigrad® in se knjiga Ze tiska.

Slavonijaod X--XIII. vieka. Napisao Vjekoslav Klaié. Cena 40 kr.
— Dobro znani hrvatski zgodovinar gospod prof. Klai¢ spisal je to razprave kot od-
govor Frideriku Pestemu, ki je bil v svoji razpravi ,Die Entstehung Croatiens®
natisneni v ,,Ungarische Revue® jako €udne, da ne refem ncumne nazore o tem
predmetu razvil. Dr. Racki pobijal ga je Z%e v ,Pozoru®, od koder se je potem nje-
gova razprava na nemski jezik preloZila (Kvoatische Revue §t. 2.). -—- V komisi-
jonalni zalogi Muénjaka i Senftlebena (Zagreb, Duga ulica 3t. 6.) izSel bode v
kratkem zadnji, najvedji in najlepsi roman slavnega Av gusta Senoe. Ker pisatelj
dela ni sam dovr3il, prevzel je to éastno nalogo g. J. E. Tomi¢ in izvrstno
vspél. Delo izhajalo bode v seditkih po 4 tiskane pole obseZnih; vsak zvezek,
katerih bode 15, stal bode po 30 kr. — Gosp. Josipa E. Tomic¢a izvrstna igra
oBarun Franjo Trenk® predstavljala se je nedavno v prelogi prof. Bronislava
Grabovskega v Varavi in izvrstno vspéla. Gospoda Tomiéu poslali so muogi(70)
odli¢ni mozje iz Varlave Cestitko za to delo. — Vjekopis dr. Jurja Dobrile,
biskupa tri¢ansko-koparskoga, prije puljskoga. Napisao Cvjetko Rubetié. Iz-
dalo drudtvo sv. Jeronima. U Zagrebu. Cena 30 kr. —

Srbska knjizernost. Profesor zgodovine na veliki Soli v Belem Gradun,
Panta Sreckovié priob&il je v asopisu ,Ratnik® ve¢jo zgodovinsko razpravo
LCeslave (933 —962), ki je te dni pesebej natisnena izla. Cena 50 din. para. —
V Karloveih (Sremskih) izSel je tamkajinje srbske gimnazije letni program, v
katerem je ratisnena zanimljiva razprava prof. Jovana Zivanoviéa. ,Osobine
resavskoga ili kosovopoljskoga dialekta. — [ Za prosvetu i slo-
bodu.* Clanci i razprave nauénog i politiénog sadrZaja iz ranijeg i novijeg doba,
napisao Stojan Boskovié (bivii minister prosvete). U Beogradu 1882 Str.
299. Poleg politiénih ¢lankov nahajamo v tej knjigi tudi mnogo lepih razprav
i studij o druzih ob&e zanimljivih stvarch. Cena tej prezanimljivej knjigi je 1 gd.
— Taisti pisatelj izdal je tudi drugo delo: Slike iz srpskeistorije od Sta-
noja Bolkoviéa Novo pregledano izdanje. 8 192. Cena 80 kr. Izdajatelj napisal
je knjigi vrlo lep predgovor, kateremu je pridejan Zivotopis pokojnega Stanoja Bos-
koviéa, pisan od prof. dr. J. Turomana. Na t6 sledi teh Sest zgodovinskih razprav :
1) Smrt Deda Nemanjina. — 2) Porodica cara Lazara. — 3) Jug i Jugoviéi. —
4) KneZeva vedera. — 5) Boj na Kosovu i — 6) Despot Gjuragj Brankovié IIL i
Brankovi¢ VII. Knjigin dodatek ima jasno in lepo izdelano gencaloiko tabelo
obitelji Brankoviéev. — Zbranih spisov Ljubomira Nenadoviéa izel je
zadnje dni v Belem Gradu &etrti zvezek. v katerem so natisnena vaZna in zanim-
ljiva ,,Pisma o Crnogorcima®, — Prof. Stojana NovakovicaknjiZice: ,Kosovo
Srpske narodne pjesme o boju na Kosova uregjene kao cjelina® — iz3el je ne-
davno Ze sedmi natis. — Dela Dositijeva. XI. — Sv. 43, ,narodne biblioteke
brace Jovanoviéa® v Panceva Str. 193—256. Cena 16 kr. — Sala i satira
od Abukazema. Svezka treéa. Novi Sad, izdanje knjizare Luke Jocica i dr.
8¢ 80. Cena 40 kr.
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Smrt Stepana Dedanskog, Zalosno pozorje u pet dejstva od Jovana
S. Popoviéa. Pandevo, brada Jovanoviéi. Zvezek 45. ,Nérodne biblioteke.* 16°
Str. 64. Cena 16 kr. M. M.

Ruska knjizernost. Polnoje sobranue soéinenij gr. A. K. Tol-
stago. S partretom. St. Peterburg. 1882, Stirje zvezki; cena vsem vkupaj
7 rubljev. Prodajejo se tudi posamezni zvezki. — Dela grofa A. K. Tolstega,
pesniska kot prozai¢na, pridtevajo se najbolj&im proizvodom, biserom sovremenne
ruske slovesnosti. Pod urednigtvom kneza D. Certeleva izila so sedaj prvikrat
v obliki ..polne zbirke®, & tudi ta zbirka, po hesedah urednikovih mne obseza
vsega, kar je grof A. K Tolstoj pisal, temved samo ona dela, katerim je pisatelj
sam pripisaval resno znalenje. Prva dva zvezka (c. 3 rub.) obsezata pesnidke
proizvode, tretji zvezek (c. 2 r. 50 kop.) dramatiéno trilogijo: Smrt Ivana
Groznago, Feodor Joanovié, Car Boris, — &etvrti (¢ 1 r. 50 kop.) roman
Knjaz Serebrjanyj. Prvemu zvezku dodana je slika i)rof. A, Tolstega in
avtobiografitni ofrk, posnet iz pisma pisateljevega k firenskemu profesorju
Degubernatisu, kateri ga je prosil priob&iti mu nekoliko podatkov za sestavljenje
njegovega Zivotopisa. Iz tega ofrka vidi se, da je grof Tolstoj imel za svoje naj-
boljse delo dramo: ,Car Feodor®. Historien roman ,Knjaz Serebrjanyj“ bil je
Se za Zivega pisatelja  preloZen na francoski, nemski, angledki, italijanski in
poljski jezik. Drama ,Smrt Ivana Groznago® igrala se je z velikim vspehom v
Weimarskem glediséi v nem$kem prevodu in je tudi preloZena na angleski, fran-
coski in poljski jezik.

“Uprav zdaj razposilja leposlovni ilustrovani list ,\N jiva* svojim naroénikom
kot brezplaéno premijo jako krasno sliko, tiskano z oljnatimi barvami (82 cent.
visoko, 62%; cent 3iroko) s podpisom ,Dorogoj gost®, predstavljajoo prizor
iz gr. A. Tolstega romana ,Knjaz Serebrjanyj*, katere original je izdelal po na-
rodilu za ,\Njivo“ B. J Jakobi, profesor akademije umetnostij. (Ta premija bode
te dni v Kolmanovi prodajalnici v Ljubljani razstavljena. Ured.)

Slovar pisatelej drevnago perioda russkoj literaturij
(IX—XVII veka 862—1700). Sestavil A V. Arsenijev. St. Pthg. izdanje
knjizne zaloge ,Novega Vremena® 1882; eena 1 r. 50 kop (XV 4 136 str,). —
Ta slovar je prav za prav priloga k sestavljeni od istega avtora karti ,dlja
nagljadnago abozrénija istoriji i kronologiji russkoj
literaturij“, a je poraben tudi brez omenjenc karte, ker je osnovan po-
polnoma neodvisno od nje. Sestavljen je temeljito in popolno, ter tako predstavlja
Jako priroéno knjigo za vsakega, ki se bavi z rusko slovesnostjo.

DrevnéjSija russkija monetij Velikago KnjazZestva
Kjevskago. Numizmati¢eski opit grofa J..J. Tolstago. St.
Pthbg 1882, To nedavno izilo delo udostojila je akademija nauk z malo pre-
nmijo grofa Uvarova. Predmet delu je denar velikih knezov Viadimira Svetega,
Svjatopolka I in Jaroslava Modrega. : R.

Uredoikova listniean. G. Fr. S. v Kr. Tudi od druge strani je bil ,,Ljublj.
Zvon* opozorjen na napako, katero je zagresil s tem, da je zadnji¢ ljubljanskega
advokata dra. Pascalija narvedil za brata patru Paskalu, ker je brez svoje kritike
preved verjel narodni tradiciji. Poudarjamo, da gre ta hiba samo na urednikov
rovas, a ne na onega & g. pisatelja prof. W. —



176 ~ Slovenski glasnik.

Poziv slovenskim pisateljem.

Dné 27. decembra 1882. leta bode minulo Sest sto let, odkar
je prisla vojvodina Kranjska pod preslavno dinastijo Habsbursko in
dné 11. julija 1883. leta bode Kranjska v navzoénosti svojega
preljubljenega vladarja, Njegovega Velicanstva pre-
svetlega cesarja Frana Josipa I. dostojno praznovala Seststo-
letni spomin tega preimenitnega in za vés narod slovenski prepo-
menljivega zgodovinskega dejanja.

Matica Slovenska je ukvenila o tej slavnostni priliki dati na
svetlo

- Spomenik °
o Seststoletni zvezi vojvodine Kranjske z dinastijo
Habsbursko
ter to knjigo bodoce leto pokloniti Njegovemu Velicanstvu, presvetlemn
cesarju Franu Josipn I. o Njegovem bivanji v stolici slovenski Ljubljani
in v vojvodini Kranjski.

Za tega delj podpisani prvosednik Matice Slovenske uljudno
vabi vse pisatelje slovenske na delovanje o tem Spomenikn. Osobito
dobro dosle bodo Matici zgodovinske razprave, dostajajoce se Habs-
burZzanov in naroda slovenskega, a dobro dosli bodo Matici - tudi
poetidki in leposlovni proizvodi, bodi si v dramatiski, bodi si
v pripovedni ali liriski obliki, samo da so s slavnostno priliko v
kakersni koli si bodi zvezi. ‘ o

Vsi taki doneski- naj se blagovoljno posiljajo prvosedstvu Matice
Slovenske -
vsaj do 1. aprila-1883. leta.

Pesniki in pisatelji slovenski! Zdruzife se, in pomagajte prvemu
literarnemu zavodu nasemu spodobno praznovati zgodovinsko imenitno
narodno in dinastiéno slavnost ter o tej priliki dostojno poslaviti
presvetlega Vladarja nasega!

V Ljubijani 19. novembra 1882.

Peter Grasselli,
prvoscdnik Matici Slovenski.

-, Lijubljanski Zvon*
izhaja po 4 pole obseZen v veliki osmerki po jeden pot na mesec v zvezkih, ter

stane: za vse leto 4 gld. 60 kr., za pol leta 2 gld. 80 kr., za ¢etrt leta 1 gld. 15 k.
Za vse neavstrijske deZele po 5 gld., za dijake po 4 gld na leto.

Zaiogl;]; : dr. I Tavdar in dmgovi. — Za urednidtvo odgg{r;)}on:APr. i‘e;,e;:
Urednistvo : v Novih ulicah 5. — Uprawvnidtve : na Marije Terezijo cesti 5.
i A ‘Tiska ,Nérodna Tiskarna* v Ljubljani. -



Vabilo na narocbho.

7 denadnjim zvezkom ,Ljubljanski Zvon* zvriuje svoj II. tecaj
ter stopa pred svoje naroénike, prijatelje in itatelje s prijaznim vabilom,
da bi mu i nadalje ostali zvesti podporniki ter o bodofem novem
letu blagovoljno ponovili svojo naroénino.

,Ljubljanski Zvon* tudi v svojem IIL tetaji po obliki in vsebini
ostane tak, kakeren je bil do zdaj. Skrbel bode v prvi vrsti za
prijetno leposlovno berilo, a vrhu tega priobleval raznovrstne
znanstvene spise ter prinasal svojim Citateljem zanimljive knji-
Zevne novice. To svojo nalogo misli ,Ljubljanski Zvon“ toliko
loZe izpolnjevati, ker mu v bodofem letu ni zagotovljena pomoé samo
dozdanjih gg. sotrudnikov, nego si je pridobil poleg njih tudi lepo
tevilo novih éilih pisateljskih modéij, o demer se blago-
voljni ¢itatelji prepri¢ajo takoj v prvih zvezkih prihodnjega leta.

V oble pa bode ,Ljubljanski Zvon® hodil tudi v bodode po
svojem starem potu, ker mu je dozdanja nepri¢akovana podpora in
udelezba, bodi si naro¢nikov, bodi si pisateljev, bistra prica, da je ta
" srednji pot, ki beletristiko prijetno druzi z obezanimljivimi ukovitimi
spisi, najprimernej§i zdanjemu stanju nase literature in zdanjim po-
trebam maroda slovenskega.

Zele¢, da bi si ohranil svoje (]07({'1!]]0 naro¢nike, vesel bode
»Ljubljanski Zvon® tudi vsakega novo dodlega podpornika: in toplo
zahvaljujé se dozdanjim mnogostevilnim gospodom sotrudnikom svojim,
presréno vabi pod svojo zastavo tudi novih sodelaveev. V polni za-
vesti svoje dolZnosti in svoje naloge delal bhode ,Ljubljanski Zvon¢
tudi odslej vedno na to, da z dovrSenimi izvirnimi proizvodi po-
mnozi znanstveno in leposlovno literaturo naso v ¢ast in slavo
naroda in imena slovenskega !

Na svidenje tedaj o novem letu!

»Jjubljanski Zvon® stoji

za celo leto po 4 gld. 60 kr.
za pol leta , 2 , 30 ,
za Cetrt leta ., 1 , 15

Za vse inozemske dezele po 5 gld., za dijake po 4 gld. na leto.

Narocnina se posiljaj upravnl‘?tvu LJub]Janskegw Zvona*
v Ljubljani, na Marije ’lerezue cesti §t. 5.

Ljubljanski naro¢niki se lehko narocajo v Narodni Tiskarni,
ali pa pri g. drn. Jos. Staretu (na Marije Terezije cesti &t. 5.,
vsak dan od 1.—3. ure popoludne). Po novem letu bode tudi ,Ljublj.
Zvona* raznaSevalec s pobotnicami pobiral naronino okolo ljubljan-
skih narocnikov.

Mnogim priljubljene ,Uganke® bode po novem letu prinadal
sLjubljanski Zvon® v prilogi na posebnem listu.

yLjubljanski Zvon.*

Prosnja.

Administracija wLjubljanskega Zvona“ najuljudneje prosi vse dozdanje
gg. narotnike, da bi svojim narodilom in reklamacijam vselej K ostavljali $tevilo
svoje adrese; ali da bi o novem letn, kadar ponavljajo svojo naroénino, na na-
kaznico zapisavali vsaj besedico ,star“. To gg. narofnike stoji malo truda,
nam pva delo neizmerno olajiuje.

\
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Stev. 12. V Ljubljani, 1. decembra 1882. I1. leto.

INSERATI

_LJUBLJANSKEGA ZVONAX.

Vsak inserat etrt strani obseZen stane vselej po 8 gld, e se tiska jedenkrat,
2 gld. 50 kr., &e se tiska dvakrat in po 2 gld., &e se tiska trikrat.
Pri mﬁih inseratih, osobito ako se tiskajo velkrat, dajé se znatni odstotki.
Inserate vzprejema ,Ljubljanskega Zvona“ upravnidtvo v Ljubljani, na Marije
%I‘erezije cesti 5.

LHRVATSKA VILAS

Od 1. oktobra izhaja ,Hrvatska Vila® 1. in 15. dan vsakega
meseca, po 5 tiskanih pol obseZna s 6 podobami in muzikalno pri-
logo. Vsakem zvezku je pridejana po jedna Stevilka francoskega mod-
nega lista ,La mode universelle“. Celoletni narocniki dobijo
zastonj sliko N. Masita ,VrSitbau Hrvatskoj“ v fotografitnem
svetlotisku. ,,Hrvatska Vila*, ki izhaja v krasni oblikiter prinasa ohilo
raznovrstnega belletristiCnega gradiva, stoji za celo leto 10. za pol
leta 5, za Cetrt leta 2 gld. 50 kr. Posamezni zvezk po 50 kr.

Viastnictvo ,Hrv, Vile*
na Susaku pri Reki.

J. Juréicevi zbrani spisi L

Deseti brat, 1 gld, po posti 1 gld. 5 k.
). Juréi¢ Rokovnjagi, 50 kr., po posti 55 kr.

so ravnokar v novem izdanji izsli.

Zaloga v Ljubljani J. Giontini, knjigarna mestni trg.

Dobivajo se i v Zagrebu: L. Hartmann, knjigarna; v Celji:
Th. Drexel, knjigarna; v Gorici: J. Dase, knjigarna; v Gradci:
Leuschner & Lubensky, knjigarna; v Celovei: Leon, knji-
garna; Ed. Liegel, knjigarna; v Mariboru: J. Leon, knjigarna; v
Novem Mestu: J. Krajec, knjigarna; C. Tandler, knjigarna; v Trstu:
J. Dase, knjigarna.



Inserati ,,Ljubljanskega Zvona®.

g g

P. n.
Udano podpisani dovo-
ljujem si naznanjati, da
sem v Ljubljani otvoril
knjigoveznico
(na kongresnem trgu Stey, 14
nasproti nunski cerkyi)
ter prosim Cestito oh¢in-
stvo kakor tudi naro¢nike
»Ljubljanskega Zvona“, da
me pofaste z mnogimi
naro¢ili. Izdelujem vsako-
vrstna knjigarska dela, ter
sprejemam naro¢ila tudi
po posti.
Odli¢énim spostovanjem
Franjo DeZiman,

bukvovez

Qo000 500C00200000

|
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|

barvar in lakirnik,
za [raniskansko eerkvijo v Ljubjani

priporo¢a svojo bogato za-
& logo raznih finih oljnatih
& barv, firneZov in lakov in
@) se priporoa za izvriitev
- raznih  del, spadajo¢ih v
njegovo stroko, katere izvr-
suje tofno in v ceno. Vna-
nja narofila na barve se
brzo in v ceno oskrbujejo.

(4—3)

{

5;

Umetne zobe in
zobovja

postavlja po najnovejsem
amerikanskem zistemu v

zlatu, vulkanitu ali celoleidu
brez bole¢in. Plombira z zla-
tom itd.

Zobne operacije izvrSuje po-
polnem brez boleéin

s prijetnim mamilom
zobni zdravnik
A.Paichel

v Ljubljani,

poleg Hradeckega Zeleznega
mostu v I. nadstropji.
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v Zagrehu.
(Hote! zar ungarischen Krone.)

Podpisani naznanjam sl. obdinstvu, po-
se¢bro potnikom iz slovenskih pokra-
jin, ki hodijo v Zagred, da sem dné 1. no-
vembra m. l. zopet prevzel

gostiluo pri ,,0grski Kroni*

v Zagrebu, sredi mesta, v Ilici,
blizu Jeladidevega ‘trga.

Nuj se vaakteel portrudi k meni priti,
ki Zeli biti dobro postreZen; pripravijenn
jo zmerom unjboliss pijuéa in izvrstna ku-
hinja, « $¢ posl-lmo priporotam pol\uo(‘omu
oh&instvu ynaZny in v cono prenocisca.
V obée pa obetam, da hodem vedno skrbel ¥
% v80 moéjo za to, da bodo moji gosti za- ¥
dovolini 8 postrezbo, kukor tudi z nizkimi
conami.

Pri venkem dohodu Zeleznidkega viaka ¥
stoji na kolodvoru mmoj omnibus

A

‘“‘“‘V"WVW'"""VV

Janez Kregar,
gostilunicar.
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E. Pogorelec, &

fotograf v Ljubljani,
kolodvorske ulice &t. 9
priporoa se slavnemu
ob¢instvu za izdelovanje
raznih fotografij vsake
a—a  vrste, po
najnizjih cenah.

Podoba dr. J. viteza Blei-

weisa, katerega sem edino
le jaz o priliki 70. Jet-
nice zadnjikrat fotografiral,
dobiva se pri meri po
30 kr., podoba Jurdci-
c¢eva pa 20 kr.

0“0““0#000“0“0“

C. kr. prviligirana

Rinione Adviiea 6 Stowtd,

Jadransko zavarevalno druitvo,

najstareje avstrijsko zavarovalno
drudtvo ustanovljeno 1. 1822,

Ustanovni kapifal: 20,000.000. gld.

Prejema proti dober kup
premijam in najkulantnejgim po-
gojem zavarovanje proti ognju
in transportnim $kodam, kakor
tudi zavarovanja na Zivljenje
in nesrefne slu¢aje v raznih
kombinacijah.

Glavni zastopnik za Kranjsko
J. Perdan,

trgovec in hidni posestnik, cesarja
JozZefa trg

v Ljubljani, (12—12)

0“0““00“0“0“““0
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o
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juvellr in zlatar v Li]n’bljani
mestni trg st 13
priporoéa sl. obdinstvu 8V0jo
bogato zalogo juvel, zlatih
in srebrnih stvari, katere
so vse od c. kr. puncnega
urada puncirane. Vsako v
mojo stroko spadajoe novo
delo, kakor tudi poprave iz-
vrie se pod jamstvom, solidno
dobro in ceno. Tudi se kupu-
jejo biseri, perle, zlate, sre-
brne in starinske stvari po naj-
vi§jih cenah ali pa zamenjuje.
Vnanja narodila vsake vrste
se hitro. to¢no in ceno izvrie.
Kupujejo se tudi pasi in
haube, majolike in tobakire z
emajlom in popravljajo muréki,
da so ko novi.

.‘..n.‘“

B e e o e e e e et S it e el (B)

- Adolf Eher],

stavbeni in pohistveni
barvar. Izdelovalec sli-
kanih napisov.
Lekarnik,

Lastna fabrikacija oljnatih
barv, lakov in firnezev. Pro-
daja na debelo in drobno.

Ljubljana, Marijin trg tik
fran¢iskanskega mosti.
(©—6)

Cenilniki se pofiljajo na vse
strani, kdor jih Zeli.




90 Inserati ,Ljubljanskega Zvona®.

Trgovina
z modnimi, konfekeijskimi in izdelki perila

f ] .
Hugona Fischer-ja
~ Ljubkliani, na Presirnowverm trgwa
priporoéa
najnovejse
dunajske in parizke modne klobuke
kakor tudi neokrafene klobuke
iz sukna, klobucéine, S¢etinaste in pibrove.

Bogata zaloga
Zenskih plajsdéev:

Jaqueti, pal etoti, manteaux, dolmani, rotondes in dezevni pl&jséi.

Najvetja izhér Zenskih modercev;
beli, erémo, sivi, rudedi, togotthoff in ¢érni, v pripoznano izvrstnem fagonu od 0-76 gld. do 15 gld.

Novost!
Patentirani moderci s peresami za ure
z viselimi iglicami od urinih peres. (Nadomestujejo ribjo kost.)
Dekliski moderci in ravnila za lepo vzraséenje otrok
v vsakorini meri.
, Zenska spodnja obleka.

Negligé-jopice in Sepice, korseti, srajce in hlate. Spodnje kikle iz chiffona,
platna, clotha, moiré, ku¥tra in volne. Spodnje g ioe in nogovice iz pavole in
ovéje volne. Ovratniki in zapestniki, garniture. Platneni, batistni in bruseljski
roboi, Zenski predpasniki v vseh nalinih iz chiffona, belega zephyra, pisanega
cretona, satina, ecrue- in damastnega platua, lustra in moiré. Delovniski pred-

pasniki iz chnffona, ecrue- in modrega platna.
Otroski opasniki in dekliski predpasniki z nadprsjem.
Perilo za gospode.
Srajce iz chiffona, cretona, oxforda in zephyra. Svitce ( odxde hlade) o bi m
nogovice iz pavole in volne. Srajce iz flanela, angledki vski jopléi, rokovi
in gamasoe, ovratniki, zapestnice, zavratniki, iglice, cachenez, oprtae, robel iz
pavele in platna, beli in pisani.
Volneno blago

in sicer: pleteme in vezane rute, vsake velikosti in nadina ; gamase za otroke, de-
klice in gospé, telov: nlkl, oprsniki, otroski jopiéi, oblsellcu, ¢epice, napest-
nikt in ¢evljicki.

Najnovejse oprave za v glediSCe in na ples, capotes.
N&Imodemeji& okrasila,

Atlas, surah, merveilleux, ott he, barzuan (zamet) iz volne in
syile, trakovi v vsakorénej obliki in firjavi, mmetne cvetice, strusova in namisljena
peresa, agrafle, tiille, chantilly, gaze, crépe de Paris in tudi

velika zaloga

spanskih blondnih, Valencienskih, Malinskih, Bretonskih, Guipirskih in
Brabantskih ¢ipk (spic), Points d’Alengon, Point Russe, Torchons, Trim-
mings in Tattings.

Spanjske ¢ipkane echarpe in fichus. — Mohairske rute in jaboti.
Risi v najvedji izbéri, od najcenejie do najfinejie vrste.

Vedno najnovejSe v to vrsto spadajofe hlago.
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Resni¢no je Zivalni stroj dan
danes Ze nepogresno hino orodje za
vsako hiSo in razdirjenega je na
miljone komadov po raznih stanovih
Eloveskih.

Sivalni stroj lepa vsaki salon,
navduduje dame in igraje gospe na-
pravljajo svojo obleko, perilo in druge
stvari. Nih&e, kdor ga $e nima, naj
tedaj ne zamudi istega kar najhitreje
pri meni naroliti, pa to samo tedaj,
ako Zeli zanesljiv, gotov, dober,
soliden in primeren Sivalni stroj

\ & kupiti, a ne zametati noveev za po-
=&-— narejen Sivalen stroj.
- : Velikanska zaloga pravih ame-
nkansklh bmgerjevm stro;ev od katerih se jih rabi Ze sedaj
4,000.000 komadov, nadalje mnogokrat izboljSanih pravih Wheeler-
Wilson-strojev, med temi najnovejfa vrsta z ravno iglo, koneno
originalni stroji Elije Howeja, ki je ivalne stroje iznael v
Newyorku z najnovejsimi neverjetno wmetnimi popravami, nahaja
se pri meni.- Zastopstvo vseh teh pravih strojev je po pogodbi za
vso Kranjsko le v mojih rokah in, hvala Bogu, vsled konkurencije
8 slabo ponarejemimi stroji, kateri svoji nalogi mikdar Ze zdaj
ne zadostujejo, a ki bodo e menj zadostovali v prihodnje, prisiljen
sem bil, da sem v Ljubljani najel % jedno prav velike proda-
jalnico in da sem svoje delavske modi znatno pomnoZil.

Prodajam vsakega teh za 5 let garantiranih strojev, kakor Ze
vet let, tudi zdaj proti majhenim mese¢nim vplac¢ilom na obroke od 4
do 5 gld. in na aro od 10 do 15 gld. Po tem potu je mogole prav
lahko kupiti danes tako v ceno potrebni Sivalni stroj. Ako treba
poprav pri Sivalnih strojih, oskrbujejo se v moji mehani¢ni delavnici
brzo in najboljSe. Tudi se prevzema él§éenje strojev.

Velika zaloga svile za stroje, evirn na vretenih in v
mreZah, velika zaloga v ov&ji in bombaZni robi, isto take v
iglicah za Sivalne stroje. Posamezni oddelki za Sivalne stroje
dobivajo se pri meni boljdi in cenejdi, kakor kje drugod.

Neprestano imam tudi v zalogi proti ognju in ulomu po-
polnem varne blagajnice od F. Wertheima in Comp. tudi po
izredno nizkih izmanjSanih fabriskih cenah.

Za solidno in tofno postrezbo jaméi moja dobra Ze 11 let
v Ljubljani obstoje¢a in po vsej deZeli Kranjski dobro znana firma,
katera se priporo¢a i nadalje blagovoljnosti sl. ob¢instva in za mnoga
naro¢ila najiskrenejfe s spostovanjem

(12—19) Fran Detter.
Ljubljana, Mestni trg 168 na oglu pod Tranfo poleg Zeleznega mosti.




GESCHAFTS-SCHUTZ - MARKE.

Ziveih, oteklino, otypnele ude in Iite itd

Pomuhljevo (Dorsch) jetrno olje,

najboljfe vrste, izborno zoper bramore, pijuénico, koZue izpustke |

in bezgavne otekline. 1 stekl. 60 kr.
Anaterinska ustna voda,
najboljia za ohranjenje zob ter zobnega mess in takoj odpravi
smradljivo sapo iz nst. 1 stekloniea 40 kr.
Eri éistilne krogljice, o. kr. priv.,

ne smele bi se v nijednem gospodinjetvu pogredatt in so se unio

bolu, otrpnenih udih, skaZenem Zeloden, jetrnih in obistnih bo-
leznih, v ikatljah & 21 kr.; jeden zavoj s 6 &katljami 1 gl. b kr.
Razpodiliava se lo jeden zavoj. i
Mazilo zoper pége,
§injo, bradavice (gréice), rudelico na obrazu itd.; &o se jo nokaj
velerov 8 tem mazilom namazalo obraz, odpravi vso nesnago z |
njega brez sledu. — Lonéek stane 50 kr.
leiko mazilo za barvanje las.
Jako dobro in nedkodljivo sredstvo zs bLarvanje osivelih 1ds.
Lonéek z navodom 50 kr.

tisotkrat sijajno osvedodile pri zabasanji &lovelkdgn telesa, gluvo- '

Q1~-11) Odliénim spodtovanjem

Lekarna

1 samorogn”

Jul. pl. Trnkdezy-jeva
na Mestnem trgu v Liubljani.

priporofa p. n. ob&instva sledede, zmerom sveZe (frisne) vsled dolgoletnega izkustva kot
izvrstno uplivne priznane specijalitete, izkuiena domada in homeopatiska zdravila:

Cvet zoper trganje,

. g ¢ po dr. Malidu, "
je odlofno najbolide zdrvavilo zoper protin ter revmatizem, trganje po udih, boledine v krizi ter

malo &asa ¢e se rabi, pa mine popolnem trganje, kar

dokazuje obilno zahval. Zahteva naj se samo ,cretu zoper trganje po dr. Malitu® z zraven
stojecim znamenjem; 1 steklenica 50 kr.

Planinski Zeli&dni sirop kranjski,

izboren zoper kakelj, hiripavost, vrotobol itd.; 1 stekl 56 %r. Koristnejii nogo vsi v trgovini se nahajajoéi soki.

| Aromatidna pomada za rast las od dr. Pitha

pospeiuje rast lis in podeli lasém prekrasen lésk. Lonéek 060 kr.

Malindin in ribizljev sék

iz najboljiih 3ts erskih gorskih maline in ribizljev sok, zelé lepo

vonjeé, ¢isto in popolnem vztrajen. — Kilo 80 kr.

Jamaica-rum, pravi,
dobivem ga naravnost iz Londona in jamdim za njega izvirnost
cens 30 ve kojke, a tudi v buteljah po 30 ke, in 60 kr. s¢ dobiva
aj, naravnost iz Kitajskega,
vedno svéie in najfinejo kakovosti in ima znamenit aroma; dalje
sonchong, pecco-cvét, carski melang po vsakojakih cenah, a tudi
v hali¢kih po 80 in 50 kr.
Najfinejsi pariski ,,Poudre za dame,

yozs in beli; po 80 kr., z roinim duhom 40 kr.

{5~ Homeopatiéna zdravila g
80 pri nas Ze mnogo let uvedona, katerih p. t. ob&instvo v nadi

lekarni zelo zahtova.

Wazodila Az déi:eie--izv:iujojo se tako).
Julij pl. Trokoczy, 1ckar in kemik.

a6

"stu0sz vdoxsue(jqui® meaosuy



Inserati ,Ljubljanskega Zvona®. 93

Zelezna trgovina

na drobno in debelo

Joh. Nep. Achtschina

(prej Sp. Pessiacka)
Ljubljana, Gledaliske ulice S.

Zaloga hranilnih ognjisé vsake vrste, pedi, ki se
dado regulirati, okove pri stavbah in za razno hisno
orodje, vsakovrstno delavno orodje za delo v zemlji pri
zidanji Zeleznic in cest, traverze, cement in debel papir
za strehe, kakor tudi vsakovrstno Zelezo in Zelezno blago
in kuhinjsko orodje.
Najboljse vrste plugov. Cementirske priprave in ce-
mentirane tehtnice, mere in utezi. Velika zaloga zeleznih in
prav dobro pozlacenih nagrobnih krizev in spomenikov. Velika zaloga vodnih Zag
m pil z garancijo.
Prevzemajo se vsa kljuéavnicéarska dela, kakor ognjiséa,
zelezni okovi pri stavbah, ograje, vrata itd.
Zaloga
c. kr. priv. svinfene in cinkove belobe in kemi¢nih barv iz fabrike CONCORDIA
v Hrastniku.
Samo pri meni se prodajajo EKSTINKTERJI , Patent Beyhl“, tako imenovans
priroéni in prenesljivi samodelujodi, ogenj hitro gasedi aparati.
Cenilniki in risarije se drage volje razposiljajo. (12—11)

J. GIONTINI,

knjigarna,trgovina z umetnostnimi izdelki in muzikalijami, kakor
tudi s papirjem in pisalnim orodjem v Ljubljani, Mestni trg,
St. 24

Eriporoéase za oskrbovanje vseh v to stroko spadajocih stvarij, katere se vsakikrat
itro in jako ceno oskrbujejo. Velika zaloga slovenskih molitvenih bukvic in
slovenskih ljudskih spisov. (13—11)

V. Newmanin-ova

velika zaloga narejenih oblek za gospode, de¢ke in otroke.

Velik izbor Zenskih oblek.
V Ljubljani, Slonove ulice st. 11.

Zahvala.

Vsem onim blagim gospodom &lanom literarno-zabavnega
kluba, kateri so nafemu pokojnemu sinu, oziroma bratu, Viktorju
ErZenu, juristu, pastavih lep kamenit spomenik na tukaj$njem po-
kopalis¢i v priznanje njega domoljubnega delovanja na knjiZevnem
polji, izreka najiskrenejfo zahvalo

rodbina ErZénova.
V Ljubljani, v 26. dan meseca oktobra 1882.

»Nérodna Tiskarna® v Ljubljani.




